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ΚΑΙ ΧΑΡΟΥΜΕΝΟ 1987

Αγαπητέ φίλε

Σκεφθήκαμε με την ευκαιρίο των γιορτών να σας 
παρουσιάσουμε ένο όρθρο χριστουγεννιάτικο και αγιοβασι­
λιάτικο. Φυσικά όχι με τον τρόπο που αφηγούνται και τα 
«λένε» οι διακεκριμένοι φωτισμένοι συγγραφείς, και ούτε 
όπως υμνούν οι ταλαντούχοι και εμπνευσμένοι ποιητές. 
Αλλά όπως τ ις  Ζούσανε και Ζούνε τ ις  γιορτές αυτές οι 
απλοί άνθρωποι του λαού Έτσι δίνεται η ευκαιρία νο πά­
ρουμε και μεις μια γεύση το πώς γιόρτοΖαν οι Ναουσαίοι 
τον »παλιό καλό καιρό» τις  μεγάλες μέρες της Χριστια­
νοσύνης.

* · *** ** **

Η δημοτική γλώσσα τ ις  τελευταίες μέρες βρίσκεται 
και πάλι στην επικαιρότητα. Χωρίο να μπούμε σε λεπτο­
μέρειες δεν είναι λίγοι εκείνοι που την κακοποιούν και 
την κακομεταχειρίζονται στον γραπτό και στον προφορικό 
λόγο Έτσι κρίναμε σκόπιμο να δημοσιεύσουμε μερικές 
οειρές οπό το βιβλίο του Β, Χριστίδη »το Χειμωνιάτικα Σ ι­
τηρά». ο οποίος χωρίς νο οσχολεΤται ειδικά με την φιλο­
λογική επιστήμη έγραφε και μιλούσε Ζωντανά και ευχάρι­
στα την Δημοτική γλώσσα Απολαύστε τον,

Στο, στήλες του περιοδικού φιλοΕενούμε ένα αΕιόλο- 
γο ντοκουμέντο. Πρόκειται για μια απόφαση που πήρον οι 
Οολανίτες κάτοικοι Νάουσας το 1903, νο κτίαουν με δι­
κά τους λεφτό Νηπιαγωγείο στην ενορίο της Μεταμοο- 
φώοεως

Λ  Λ  Λ

Για τους δεντροκολλιεργητές δημοσιεύουμε ειδικό άρ­
θρο που οψορό το πράσινο σκουλήκι το οποίο τον τελευ­
ταίο καιρό έγινε πασίγνωστο από την Ζημιογόνο δράση 
στα οπωροφόρσ

Αυτά γιο σήμερα Κολό χειμώνα. Ραντεβού μετά τρεις 
μήνες

Η
Συντακτική Επιτροπή

Ετήσια συνδρομή Ιδιωτών δρχ. 800
Δήμοι, Κοινότητες, Συν)σμοί δρχ- 2.000
Εξωτερικού δαλλάρια 20
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Ένα άγνωστο πρακτικό των Οσλιανιτάη 
κατοίκων Νάουσας. Για την ίδρυση

Νηπιαγωγείου
Στην προσπά/θειά μου να βρω αρ­

χειακό υλικό, σχετικά με την εκ­
παιδευτική δραστηριότητα στη Βέ­
ροια και Νάουσα στα χρόνια τ τ :  
Τουρκοκρατίας, βρήκα στο αρχείο 
της Ιεράς Μητρόπολης Βέοοιας ένα 
άγνωστο κώδικα' που οι αξιόλογες 
πληροφορίες του αναφεροντα: στ:; 
προσπάθειες των Οσλιανιτών5 κα­
τοίκων Νάουσας, να κτίσουν με δι­
κές τους δαπάνες στην ενορία τη : 
Μεταμόρφωσης σχολείο με την ε­
πωνυμία «Νηπιαγωγείου Οσλιανι- 
τών κατοίκων Ναούσης*.

'Οπως φαίνεται στη σελίδα Η 
ου κώδικα, οι Οσλιανίτες κάτοικοι 
της Νάουσας στις 27 Ιανουαρίου 
1903 πραγματοποίησαν στην αίθου­
σα της Ιεράς Μητρόπολης Βέροιας 
συνέλευση με σκοπό να κτίσουν και 
να δωρίσουν στην ελληνική κοινότη­
τα  της Νάουσας ένα Νηπιαγωγείο 
με την παραπάνω επωνυμία.

Για το σκοπό αυτό ορίστηκε επι­
τροπή, η οποία αποτελείται από 
τους: Δημήτριο Τσίτση, Ιωάννη 
Τουρπάλη και Νικόλαο Πεχλιβάνο. 
Η  επιτροπή αυτή εξουσιοδοτήθηκε 
«να πράξη παν ό,τι σχετικόν προς 
τελείαν και ένναμον αποπεράτωσή 
του έργου τούτου».

Φαίνεται ότι οι Οσλιανίτες είχαν 
κάποιο σωματείο - οργάνωση, γιατί 
στο πρακτικό τη ; συνέλευσης ανα- 
φέρεται: «ανέλαόον να κτίσωσιν ι­
δία δαπάνη εκ του κοινού των απο­
θεωτικού κεφαλαίου Νηπιαγωγεί­
ου».

Το πρακτικό αυτό της συνέλευ­
σης υπογράφουν 19 Οσλιανίτες. Οι 
ενέργειες γ ια  την ανοικοδόμηση του 
Νηπιαγωγείου άρχισαν τον Απρίλιο 
του 1903 και το Νοέμβριο του 1905 
σχεδόν τελείωσε το χτίσιμο του σχο­
λείου.

Δόθηκαν γ ια  την άδεια ανοικοδό­
μησης >στο Μοδιρη 339,20 γρ., στο 
δικηγόρο Μουσταφά 135,30 γρ., 
Φιρμάνι 421 γρ. και στον αρχιτέκ­
τονα θω μά Τσιώτση 3397,20 γρ.

Συνολικά δαπανήθηκαν περίπου 
περίπου 35.000 οηλ. 350 λ.τ. Το 
αποθεματικό των Οσλιανιτών ήταν 
18,836 γρ. Χρειάστηκε να γίνει προ

Του
Παύλου Δ. Πύρινου 

Δ)ντή Γυμνασίου

αιρετικός έρανος ¡ιεταξύ των Οσλι- 
ανιτών κατοίκων της Νάουσα; για 
την αποπεράτωση του Νηπιαγωγεί­
ου. Έ τσ ι βλέπουμε στον κώδικα 
(σελ. 6) να προσφέρουν οι Δ. Τσί- 
τσης 10 λ., I .  Τουρπάλη: 10 λ., Ν. 
Πεχλιβάνος 7 λ., Δ. Πεχλιβάνος 
3 λ., Γρ. Δ. Λόγγος 5 λ., Αντώνης 
Πεχλιβάνος 2 λ. και άλλοι μικρότε­
ρα ποσά.

Πέρα α π ’ αυτές τις πληροφορίες, 
ο ειδικός ερευνητής μπορεί να βρει 
και άλλες, χρήσιμες, σχετικά με τις 
τιμές των υλικών και η] νερομισθ ίων 
κ,ά.

Δε γνωρίζω, αν υπάρχει σήμερα 
το νηπιαγωγείο αυτό. Το βέβαιο εί­
ναι ότι ο·. Οσλιανίτες κάτοικοι της 
Νάουσας ευεργέτησαν ιδιαίτερα την 
ελληνική κοινότητα της Νάουσας. 
Το 1885 πρόσφεραν 30 λ.τ. στην 
εκκλησία της Παναγίας" και το 
1897 πρόσφεραν αρκετά χρήματα 
για την ανοικοδόμηση του 1ου ορό­
φου του Δημοτικού Σχολείο" Νάου­
σας.

Τ α  όσα, σύντομα, έγραψα σκοπό 
έχουν να βοηθήσουν τον ιστορικό 
το μέλλοντος της Νάουσας και να 

μην ξεχαστούν όσοι στα δύσκολα

χρόνια της Τουρκοκρατίας 6οι 
σαν να κρατήσει η Νάουσα τη 
θνική της συνείδηση.

Συνέλευση 
Οσλιανιτών κατοίκων 
Ναούσης

Σήμερον την 27ην Ιανουο 
1903 συνελθόντων των υπογεγ 
μένων Οσλιανιτών κατοίκων Ν 
σης εντ η αιθούση της Ιεράς 11 ϊ 
πόλεως εν πλήρει ομοφωνία απ 
αίσθησαν τα εξής:

Α ' Οι Οσλ'.ανίται κάτοικοι 
ούσης ανέλαβον να κτίσωσιν ιδίο 
πάνη εκ του κοινού του αποθε/ 
κού κεφαλαίου Νηπιαγωγέ ίον ε 
ενορία της Μεταμορφώσεως υπό 
εξής επωνυμία.

«Νηπιαγωγείου Οσλιανιτών 
τοίκω·/ Ναούσης».

Β ' Το ειρημενο Νηπιαγω- 
παραχωρούσιν ως δωρεάν των 
την ενταύθα Ορθόδοξον Ελλ. Κ 
τητα.

Γ ' Προς αποπεράτωσιν του 
γου τούτου ωρίσθη επιτροπή σι 
λουμένη εκ των κ.κ. Δημητρίου 
τση, Ιωάννου Τουρπάλη και ϊ  
λάου Πεχλιβάνου, ιδία δε το 
ωρίσθη ο κ. Ν. Πεχλιβάνος.

Δ ' Η ειρημένη επιτροπή δέο 
πράξη παν ότι σχετικόν προς τ 
αν και ένναμον αοπεράτωσίν -οι 
γου τούτου.
Εν Ναούση τη 27η Ιανουαρίου 
Ακολουθούν υπογραφές:

Το κείμενο υπογράφουν 19 
μα, Τα εξής:

1) υπογραφή δυσανάγνωστη 
Δημ. Τζώζας, 3) Νικόλαο; II 
δάνης, 4)’ υπογ. όυνανάγνωστη 
Γρηγ. Δ. Λόγγος, 6) Δημ. Ν.

(Συνέχεια στη σελ.
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Τ ό τ ι  κ ι  τ ώ ρ α
Χριστούγιννα, Άγιος Βαοίλης 

κι Φώτα στη Νιάουστα.
Απ' τ' Ανα Φίλιππο κΓ ύσταρνος α· 

χρνεύσειν του σαρσντάημηρου για τα 
Χρ ατού, κΓ οπού τότι που απόκριβά 
μι αμπόυρούοαμι κι να μιταλόβουμι, μι­
μικοί μιταλάβνιοκαν τηο Πανογίας Ξι- 
ςοιίρίτοος (Εισόδιο Θεοτόκου).

Τωρο αλησμονησάμι απ' το ντιπ τη 
νηστεία κι τη οορακουστή, του πΐρομι 
μρόδο, ένα τόχουμι Τιτράδεις. Ποοα- 
οκιουβές, Κυριακές κι καθημιρνές.

Τότι έπιρναν κι έδουναν τα φασούλια 
τα νιράβραστα οι πιπέρκεις, οι μιλτΖιά- 
νεις κι οι ντουμάτεις στου Εύδι ή στην 
αρμύρα, η κουμπόστα μη λάχονο οτου 
Εύδι. οι στιγνές τηγανίτες ντουμότεις, 
προσουκιφτέδεις. ταραμουκιφτέδεις κι 
καρυδάρμη. Του τσουκάλι μουν χού- 
χλοΖειν στουν πιρμόχου μι το φασού­
λια οιμά στη φουτχιά. Τόβανον κΓ ου- 
λίγου αέλλινου χΤ ηβουδίαΖαν. Μας &- 
βονον μικρά πιντγιά ουλίγου στη φιλί- 
τοο κι άϊ σιαπέρα στου μαχαλά.

Τ Αγιο Ιγνάτη ή καν' ντγιό μερεις 
ιισταρνο. έσφαΖαν κι του γουρούνι ή 
του οπητικό Ζυγούρι που του τάϊΖσν 
σον αρνί απ' την Πασχαλιά. Ό λα τα 
Νιαουστινά σπήτχια κοΐταΖαν γουρούνι. 
ΤόοφαΖαν στην αυλή σιμά στη βρύση. 
Τόριχναν ονόακιλα μ' ένα οκΓνί διμέ- 
νου οπ' του πουδάρι κι του καβαλίκιβαν 
ντγιό - τρεις ναυμάτοι για να μην κου- 
νιετει Ου Τσιόκης έσφαΖειν πουλλά 
γουρούνια στη Νιάουστα.

Μιρικές μπόμπιοεις τάϊΖσν του γου- 
όρύνι στου στόμα ταχί βράδι μι γιορ- 
μόν Ζυμοαμένουν μι ουλίγου νιρό σα 
λόπκεις. Του τουμάρι τ ' άπλουναν το­
νισμένου μι κορφκιά στου μιτοξουργεί- 
ου κι τόριχναν στάχτι πανουθειό γιο 
να αργήσει να στιγνώσει κι να του 
φκιάοουν τσαρούχια 

Τουν παστό τουν έλειουναν στου κα­
νόνι για λίγδα κΓ απόμνιοκαν οι τοι- 
γορίδεις για κάνα καταιομάκι, πίττα, 
αυγά μι τοιγαρίδεις ή ακέτεις για πρου- 
οφάγιου. Του κρέας που αρτιρνούοειν 
απ' του γουρούνι ή του Ζυγούρι του 
τσιγάριΖαν κι τόφκιονον κοβουρμάν, τό 
βανον μι άλας μέσα στη λίγδο κι βα- 
οτούσειν ίσιομι του κολουκοίρι. Νά- 
ρουγεις κοβουρμάν μι φασούλια να α

γλύφεις τα δάχτυλά σου.
Του κρέας πούτον γιο φαγουμο κρέ- 

μουνταν στου τσιγγέλι κάτου στου κι- 
λάρι κι' όλεις τ ις  γιουρτές όποιους ή- 
βειλειν έκαυφτειν μπριΖιόλεια κ ι' έψι- 
νειν στου τσιμπίδι πανουθειό στη Ζιάρι 
απ’ του τΖιόκι.

Τη φούσκο απ' του γουρούνι την έ· 
Π'Ρναν το μικρό τα πιντγιά κι τη φοΰ- 
οκουναν γιο μπόλο. Απου πού μπόλεις

Του
Νίκου Γπάρτση

κι μπαλόνια τότι. Απ' τα αμηρουστινά 
τα ηουδάργια απ' του Ζυγούρι πάλι ε- 
πιρνόμει τα οέγκια δέΕουν κι λιόβα 
πούταν μάϊ τρανύτηρα. Μιρικά πιντγιά 
τα τρυπούοαν μι του ματκόπι κι τόρι- 
χναν καλοί γιο να βγάΖουν πλειότιρπ 
οέγκια απ’ του κιρνάρι.

Τώρα τα πιντγιά ούτι Εέρουν καν κι 
κον τί είναι το οέγκιο.

Ό ντας οχιρνούσειν του ααραντάημη- 
ρου τα πιντγιά οπ’ του μαχαλά πήγη- 
ναν τις  Κυργιοκές στου βουνό γιο κορ- 
ταιούνους ή κι γιο νο κόψουν Εύλα γιο 
το Χριστού. Έπιρναν μνια καρκέλο κΓ 
ένα χοντρό ούρμα ή άλυσοουν κΓ έ ­
ναν κλοδουκόπουν ή τοικούρι κι τρα­
βούσαν μι μσνέλεις έΕι ή ουχτό μαΖΙ 
(Ζιυγάργια) τρονά κούτσουρα τους καρ 
τσιούνους. Ό ντας σημακόντιβαν οι μέ- 
ρεις. y o  νόχουν Εύλα κι προυσονά- 
ματα γιο τουν καρτσιούνου τα πιντγιά 
μέσ' τη βρουχή ή του χιόνι έβγινον νο 
μάοουν Εύλα για τα Χριστού. Ντγιό βο- 
οτούοαν τις  μανέλεις κι' άλλα τρίο - 
τέοσιρα μάϊ μικρότιρα οπού πόρτα οι 
πόρτα οι όλουν τουν μαχαλά φώναΖαν 
όλοινοι μοΖίι ϊύ  - λα - για - τα - Χ ρ ι- 
στούου...

ΚΓ όλοινοι οι κόσμοι έδουναν που 
καμνιό στιγνή μπλάνα, κάνα στρουγνι- 
λι ρόγγι, κάνα γκόλιου φράψου νέραν- 
τΖα η δρένιου ή κι κάναν μουρίτικουν 
νώμουν Κι είλιγον αι όσους δεν ήθει- 
λαν να δόσουν «Αν δε μας δώστει δε 
δα πατήστει στουν καρτσιούνου, κΓ ον

σημοκουντέψτει δα οας βάλουμι Ζιάρι 
στη τΖέπη»,

Τότι όπους κι τώρα τα κολιντα ΤΓ|ν 
ημέρα μιτολόβνιακαν. Μνιά μπαμπού ο- 
φηγιέτει:

'£ ! Θυμνιούμι τότι μια χρουνιό κου- 
ρίτοι που πήγα να μιτσλάβου τα κό- 
λιντο την ημέρα, δεν είχα κι στιβάλια 
κουμπουτά γιο να μην πόνου μη 
τις παντόφλεις στην ικκλισιό πήρα δα­
νεικά ένα Ζιυγόρι. Τάπηρναν δανεικά 
κι τα άλλα κουρίτσκιο απ' του μαχα­
λά, Τότι είδα για πρώτη βουλό του Θο 
νάοη, τουν αροβουνιαστικό μου, ύσταρ- 
νας .οπού ενον χρόνουν αρρσ,βώνον 
Γιατί όντας ερχουνταν οτου οπήτι ιγώ 
κρύβάυμουν Μι ε ίδαν κΓ αυτός κι 
κατακουκκίνηοάμι κι οι ντγιό. Μη τουν 
έδειΕειν η τχιά μου η Μήτσα η συχου- 
ρημένη.

—  Ειού νσ κοιτόΖεις βιρέβηκα ου 
λίγου, ιό είνει εικεί ounioou στου δι- 
Ειά του ψάλτη. ΚολαρτΖινά μαρί κοί- 
τοΕο απομγάλια. Ιά αυτός μη τα μου­
στάκια το τρανά, ου μαυριδιράς είνει 
μη του μουρου του pouxéviou του οουλ 
τούκου πόχι γκοντιφέν στου γιακά·

Τότι όλα τα πιντγιά της παντριάε 
πήγιναν αυτές τ ις  ημερεις στην ικκλη- 
σιά γιο να ιδούν τα κουρίτσκια που 
μιταλόβνισκαν

Τώρο η νιουλοια δεν πατάει στην 
κκλησιά καν Κι κον

Τρανή μανία είχαν τα λιονουπαίντγια 
τότι, κι οπού τα μαύρα τα μιοάνυχτα 
έβγηνσν στους δρόμους Εημιρώνουν- 
ια ς  το κόλιντα μι του σακούλι οπ' rou 
οκουλειό άνιγιου ·χι τη τΖιουμπανίκα 
Του σακούλι απ' του σκσυλεό ήτον ο 
πού κουμάτι μπαομόν απού ποληό φου­
στάνι ραμένου οτου σπήτι μη του χέ­
ρι. Η τΖιουμπανίκπ κόφτουντον από'να 
Επλεα πούχειν ρόΖουν οο σκιπόρι, τπν 
ίφηρναν οι μπαμπάδεις οπ' του μποΕέ. 
Κ ι ντάκα - ντούκα οι πάρτεις μι τις  τΖι- 
ουμπανίκεις Δεν απόμνισκειν κορκέ- 
λι γιο καρκέλι στις ου'Εόπουρτεις ή χτυ 
πητάρι νιο χτυπητήρι.
Κόοολι - ντο - μπά - μπουου Σουούρβα 

Τέτου.
«Κόλιντο μέλιντα, οούρβα βασίλινα 
του οκιλϊ οου μ’ εφαγειν τρανό κουλι 

κι θέλου.
Θέλου δε θέλου τη μάνα οου τη θέλου 
κι’ αν δε μι όός τη μάνα oou δόσμ' ςνσ 

κουρίτοι
να του φιλώ να του τσιμπώ κι πάλι δσ 

στου φέρου-.
Ηταν αμαρτία να μη δόσεις του πρώ 

του του πιδί που δο χτυπούσειν την 
πόρτο σου. Αν ήτον πιδί τοπιρνον ψη­
λά για να αναγκάσει του τΖιάκι μι του
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τσιμπίδι γιο του καλό τη ο χρουνιάς.
Έδουναν στο πιντγιό Ευλουκέρατο, 

σύκα, καρύντγιο. σταφίδεις. πουρκά 
τΖίντΖιφα στιγνά, ρσντγιο, ΗΐδώνΚ), Κά­
στανο κι τέτχια.

Το πιντγιό ίφιρναν τα συχαρίκια, Έ ­
τσι σντας γινήθηκπν ου Χριστός, τα 
βαθιά μισάνυχτα κι βίδαν οι τΖιουμπό- 
νοι το  σημβία στουν ουρονό πηλάλη- 
σαν να ιδοάν τα γινητούργια του Χρι­
στού, Ό ντος γιρνούοον στο μαντριά 
τους ουπίοου βρήκαν μνιά μπαμπού πό· 
κ ιγειν του φούρνου τρς εικείν" την 
ώρα για να ψήσει ψουμί κι την είπαν: 
■Μπάμπου συχαρίκια γ.νήθηκειν ου Χρι 
στάς που καρτιρούσαμι τόσα χρόνια·

Καρτιρέστει ουλιγου τους λέει.
Παίρνει προυΖϊμι μάνι -μόνι απ' του 

σκαφίδι, ,κουλουριόΖει κ ι ρίχνει στη 
χάβουλι ν τγ ιό -τρ ία  κουλίκιο μικρά, κ· 
τους δίνει για πιοκέοι Κι απού τότι 
φκισνουν κουλίκια σι μιρικό σπήτχια 
κι το δίνουν στα μικρά τα πιντγιό, για 
κόλιντο.

Οι τΖιουμπσνσροί πρώτοι άναψον 
ψουτχιό στη ψάτνη για να Ζισταθεί ου 
Χριστός όντας τσυν προυακίνησαν κΓ 
οπού τότι ανάφτουμι κι τουν κορτοι- 
ούνου τα Χριστούγιννα στη Νιάουστα.

Τα πιντγιό στα κόλιντα τραγουδού­
σαν κΓ άλλα τραγούντγιο άπους του 
• Χριστούγιννα Πρωτούγιννσ π-ρώτιι γ ι­
ορτή του χρόνου, για βγείτε δέτβ μά­
θετε πως ο Χριστός γεννάτοι.. ·, το 
«Καλήν ημέρα άρχοντες σν είν ι ουρι- 
σμός σας·,..

Τώρα το πιντγιό παγαίνουν μούγκι 
σι συγκινεΐα για ποράδεις, δεν παίρ­
νουν άλλο κόλιντα, βγαίνουν την η­
μέρα

Τουν καρτσιοϋνου τουν έστηναν ή 
οπού βραδύς ή ταχί -τα χ ί όντος χτυ­
πούσαν οι καμπσνεις. Έστειναν κι ά- 
ναψταν καρτοιούνους σι όλους τους 
μσχολόδεις. ΌΕου απ' τις ικκλησιές π- 
νόφτουν μάί τρπνύτηρους

Τα κόλιντα ξημιρώνουντας έβγηναν 
μιτά τα μισάνυχτα κι τρανοί παρέεις πα 
ρέεις ή σύλλουγοι μη τουν -αστέρα» 
Έφκιονον μνια φότνη (ένα σπητσκι) 
μη ακόλεις κι κοδρουνάκια ή σκίΖεις 
απού κολόμνια μη ένα σπαρματσέτου 
στη μέση να φέγγει τα σκαλιστό μη τη 
γέννηση, τους Αγγέλους κι τους βο­
σκούς κι μπαμπάκι γιο χιόνιο , μι ένα 
τρσνό όστριου σπου πσνουθειό κι έ- 
φκιονον ένα τρσνό όστριου μι τη γέν­
νηση κι κιργιά ονομμένα. Απ' του ά· 
στριου πήρειν του άνομο · αστέρας·. 
Οι πορέβις έψιλνσν τιτραφουνία κι μ' 
ένσν κουμοαρόν χτυπούσαν έλεις  τ ις  
πάοτεις κ ι μόΖουνσν ποράδεις:

«Καλήν ημέρα άρχοντες, ον είν ι ουρι- 
αμός σας

Χριστού τη θεία γέννηση να πω στ' αρ­
χοντικό σας....·

ή τραγουδούσαν;
• Των Αγγέλων η χορεία δόΕο εν υψί- 

στοις ψάλλει
ω χαρά, χαρά μεγάλη, εγεννήθη ο Χρι­

στός, Εγεννήθη ο Χριστός. 
Έπεμψεν ουτόν εΕ' ύψους τους ανθρώ­

πους ελεήοας
Ο το πον δημιουργήσος επουρόνιος πα­

τήρ, επουρόνιος πατήρ..,» 
ή του άλλου του τραγούδι:
Δώστε λοιπόν τώρα και σεις όλοι τον 

οβολόν σας
και του Χριστού η γέννηση να είναι βο­

ηθός σας.
Κακούργημα που έγινε εις την Μικρά 

Ασία
που έδιωΕε τους Έλληνες η άπιστη 

Τουρκία
Κρύο κάνει, χιόνι πέφτει κΓ ο βοριάς 

φυσάει,
τα κακομοίρα κρυώνουν και τα ορφανά 
Βοήθεια νυρεύουμε δια τους δυστυ- 

χούντας.
Έβγηνειν κι ου Σύλλουγους «Αθηνό* 

μιτά το μιοόνυχτα μι τα όργανα, τη 
μπάντα, που έπηΖειν του «καλήν ημέ­
ρα άρχοντες» κι μάΖουναν ποράδεις για 
του σύλλουγου.

Εικείν' τα χρόνια, πριν χτυπήσει η 
καμπάνα π ώρα πέντι, Εημηοώνουντας 
το Χριστούγιννα, πιρνούοειν ου κρά­
χτης κι χτυπούσειν τ ις  πάρτεις τις  ι· 
νουρίας μι μνιά τΖιουμπανϊκα για να 
Ευπνήσουν οι κόσμοι κι νά'νει έτο μοι 
για την ικκλησιά. Ήταν ου καντήλα- 
ναύτης Οι νώνιδοι αντύνουντσν οπού 
βραδίς μι τα οιαλιβάργια, του μιντάνι 
κι τ ις  κόλτσεις μι τ ις  βουδέτεις. Ταχί · 
ταχι νταγκ η καμπάνα έβανον μούγγι 
του σουλτούκαυ ·κι το γιμινιά κι κινού­
σαν για την ικκλησιά.

Μιτά την απόλυση πήγηνον βίΖιτεις 
στους συγκινείς κι αι Χρίστουδεις κι 
του γιόμα νουρίς έτρουγειν όλους ου 
ταϊφάς μαΖΙ ατού αουφρά τους σαρ- 
μάδβις που δεν έλειπαν οπού όλα το 
σπήτχια της Νιάουστας κι του κοες 
του γουρουνίοκιου μι τα πράσοα ή τα 
σέλλινα.

Ό λους ου μαχαλάς μοΖώνουντον 
στουν καρτοιούνου ΈπιΖον χαρτχιό μι 
κροί τρανοί, το πιντγιό έπιΖαν ταυ ·φ ί- 
τοιου» μι παράδεις, έπιΖαν τα σέγκιο 
στ' αλώνι κι τ ις  φούρλεις. Έψιναν κι 
μπριΖιόλεις ύστσρνας απ’ του γιόμα ή 
όλην την ημέρα, μπριΖιόλεις γουρούνι- 
οκεις ο ' ένα καμένου σύηκι μ" ένο 
Εύλου μακρύ -να μην κοίγουντε» Τρα-

βαύααν Ζιάρ; απ' τουν καρτσιοϋνου, 1 
βράδυ τραβούσαν τα Εύλα που κογ 
Ζαν κι όλου τρουγιοόρου - γιούρου 
γςυδούααν καντόδεις κι χόρηβαν ή 
λιγαν παρομύτχιο Ιοιαμι αργά 
βράδι

Τώρα όλοι παγοίνουν στα κέντρι 
τα καφ,νεία.

Τη Δεύτηρη την ημέρα ου καρ 
ούνους άνοφτειν αΕανάς κΓ οι κόι 
έφκιαναν ιβίΖιτεις στους Μανώλιδειι 
την Τρίτη την ημέρα οι Στέψονουι 
Στιφονίτοεις

Σημακουντεύομντας ου Αγια Βοο: 
τα πιντγιό ΕσναμόΖουναν Εύλα για ι 
καρτοιούνο'υ που δρ ονάψει τσυν 
για Βαοίλη πόλι όπουα την Πρώτη 
Δεύτηρη κι την Τρίτη μέρα τ ' A 
ατού.

Του βράδυ πριν τ ' Αγια Βαοίλη 
τα απήτχια της Νιάουστας φκιόνσυ 
τα μι κουλουκύθα μι λιμόν, για να 
λουν κι τουν παρά μέσο

Ό ντας ΖμούργιΖειν το πιντγ ά έ: 
νον κάνα ντγιό ώρεις κι έψιλναν - 
Αγιο Βαοίλη στα σπήτχ'ο κι το μ 
Ζιό κι μόΖουνον λιφτό κι όχι κόλι 
Αγιας Βοοίλης έρχιτει οπού την 

σαρεία
Βαστάει εικόνα κι χαρτί, χαρτί κι

λομόρι...
ή
Αρχή μηνιά κι' σρχή χρουνιό ψηλή 

διντρουλιβανιά
Κι' αρχή, κ ι' σρχή καλός μας χρι 

ικκλησιά μι τ ' άγιο θρόνος
Κι η πήττα ιγένουντσν στη γσ 

κότου στου μαγειργιο ή ατού φούΐ 
Για να μην κάψουν πομΑλούς φούρ' 
μοΖώνουντον τρεις - τεσσιρεις γε;τι 
σεις κΓ έβαναν σ' ένσν φούρνοτΛ 
πήτεις τους. Κόθι απητι ειχειν κι 
δ κό του φούρνου για του ψουμί

Κσ τις  ουχτώ -ιννισ η ώρα μ 
νουνταν όλους ου ταϊφάς τρουγια 
στου σούφρα κΓ ου παλιός ου τρ 
τηρους στην ηλικία έκαμνειν του c 
ρό του κι ηυκιούνταν καλή χρουνι 
όλους, έκουφτειν την πήττα οι 
φ λιά ήταν τα κιφόλια Οτουν ταίφ 
ένα για του οπήτι κι τα μούλκι« 
ένα για τουν Αγιο Βασίλη. Του ι 
μαυ αχιρνούοειν απ' τη μέση 
τουν κόθαρου, 'Υστερνός έκλουθειν 
σινί δέΕα τρεις βουλές, για να πό 
δέΕα οι δουλειές, *Γ  αχιρνούσετ 
ανοίγει τα φιλιά της πήττας. Του 
του ήταν Τ' Αγια Βασίλη κΓ ύστα 
οι όλους ένα φιλί απ' τουν τρο\ 
ρου ίσια μι του μικράτηρου κι στοι 
λους ένα ψιλί για το μούλκια κι 
π ριουσία ή τα Ζουντσνά ον ήτον
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γουτρόφοι. Έπιναν κι του Νιαουστινό 
κρασί κι ηυκιούνταν καλή χρουνιά. Κά- 
Βουντον κι στου τΖιόκι ·κΓ έπιΖαν μι 
τα χαρτιά «πλακάκια» μι λιφτά. Έψι- 
νον κόσταν στου τΖιόκι μι τη φκιάρα, 
έκσ.'φταν κι κανα ολμπασάνικου ράδι, 
ττογυυδπύσαν ίοιαμι το μιοόνυχτο. Καρ 
τρούαον να ανάψουν κι νο σβύοουν 
τα φώτα τρεις βουλές όντας έρχουν- 
ταν ου κινοόργιους ου χρόνους. Έδου 
ναν ιυκές ολοι οι όλουνους κΓ Οσταρ- 
ναο κ&ιμούντον.

Τ Αγιο Βασίλη την ημέρα μιτά την 
ικκληαιο τα πιντγιά έφκιοναν «κου- 
δουνόρην» Έναν ψηλόν, τουν τρανύ- 
τηρου, τουν έριχναν ένα τρανό οακ- 
κί, χοράρι τουν έδινον μ ένα σκοινί 
ατη μέθη κι τουν κριμνούασν τρανά κι 
μκρά κουδούνια κ ι πηγηναν οπού σπή- 
τι ο1 σπήτι για να μάσουν παράδεις κι 
ολοινοι μαΖί τραγουδούσαν:
• Αγιο Βοοίλης έρχιτει Γιννάρης Εημη- 

ρώνει.
Φρογκίτοα ιδώ, Φραγκίτσα ε ικε ϊ, Φρα- 

γκίτσα μέσ' τη βρύση.
Μι του γκιουρντάνι στου λιμό μι τη λια­

νή τη μέση.
Σι' αυτό του σπήτι του ψιλό πέτρα νο 

μη ραΐσει
κι' ου νοικουκύρης του σπητχιού χίλια 

χρόνια να Ζήσει»
ή
•ΣΓ αυτό του ψηλό γιουμότου καλια- 

κούντγια
τα μιαά γινούν το μισά κλουσούν τα 

μιοά βγάΖουν τα μάτχια 
κι' ου νοικουκύρης του σπητχιού χίλια 

χρόνια να Ζήσει».
Λάγκαρ - λούγκαρ μι τ ις  κλουκλουτό- 

ρεις χόρηβειν ου κουδουνάρης Αγια 
Βοοίλης μέσα στου οακκί του.

Τουν έψκιαναν κι μνια τρύπα στου 
ένα μάτι για να γλέπει κι λιχνιούντον 
γιο να κουδουνίζουν τα κουδούνια. Του/ 
τραβούσαν μι τουσκινί όπους την αρ 
κούδα. Ό ντας γύριβειν να πχει νιρό. 
κατέβαΖειν την τρύπα απ' του μάτι στου 
οτόμο κΓ έπινειν νιρά μ' ένα καλάμι.

Του βράδι πριν το φώτα έβγηναν 
πάλι το πιντγιό κι τραγουδούσαν του 
τραγούδι:
Σήμηρα τα Φώτα κΓ οι φουτισμοί 
και χαρές μιγάλεις και αγιασμοί.
Κάτου στουν Ιουρδάνη τουν πουταμά 
κάΟητι η κυρά μας η Δέσποινα 
όργανο κρατάει κερί κρατεί 
κοι τον Αγια Γιάννη παρακαλεΙ...

Τα Φώτα Σανό σνάφτουν φουτχιά μη 
καρτσιούνουν κι ΕαναμαΖώνουν Εύλα

Στα οπήτχια όλου του δουδικάημη- 
Ρου η φουτχιά στου τΖιόκι δεν έοβη- 
νειν απ' τα Χριστού ίοιαμι το Φώτα,

για νο μην αμπουρουν να σέβουν απ' 
του τΖιόκι οι καλικάντζαροι. Γιατί ί- 
λιγον τάχα τα κσκούντγιο σηβαίνουν 
απ' του τΖιόκι στου σπήτι κι μαγαρί­
ζουν όλου του σπήτι. Τα αγκιά έπρι- 
πειν να βραστούν μη στάχτι κι να πλυ­
θούν καλά μη αλυσίβα γιατί τα μαγά- 
ρ:Ζαν οι καλικάντΖαροι.

Ίλ ιγαν τάχα κι ου καρτσιούνους έ· 
κιγειν τα κακούντγια, Πίσπβαν οι κό­
σμοι τάχα οι καλικάντΖαροι σηβαίνουν 
απ' τ ις  μούτλεις, τ ις  φιρόδεις της ου- 
Εόπουρτας. τουν ομπατΖιά μα πλειοτι· 
ρου απ' του τΖιάκι, κι μογαρίΖουν το 
νιρά τα οτικάμινα κι όλα τα φαγώσιμα. 
Κανένας να μη πχει συκάμινου νιρό 
στου οπήτι ίλιγαν οι παλιές. ΚΓ αν 
βρουν κανέναν μουναχάν ύσταρνος απ' 
τα μιαάνυχτα, τουν παίρνουν κι χου- 
ρεύει ίοιαμι να μπαίλντίσει.

Τώρα γιόμουσειν ου τόπους καλικάν­
τζαρους της μέρος κι της νύχτας, γιό- 
μουσειν κλέφτηδεις που σηβαίνουν στο 
οπήτχια για κλέψιμου.

Ταχύ - ταχύ τα Φώτα όλοινοι πήγη- 
ναν στην ικκληοιά. Του σταυρό τουν 
έριχναν: Ου Αγια Σουτήρης στου που- 
τάμι απ' τα «Καμμένα», ου Αγια Μη­
νάς στου πουτάμι κουντά στου Δημαρ­
χείου. ου Αγια Γιώργης στου πουτάμι 
κουντά στου Μπουχώρι του Σπήτι κι η 
Ποναγιά στ' Αλώνια.

Ό ντας πήγηναν να ρίΕουν του σταυ­
ρό μι τ ις  αναμένεις τ ις  λομπάδεις, ό· 
λοινοι οι άντρεις μαΖί φώναΕαν: «Κάρ­
για λέαουν. Κύργια λέσουν».

Σ τ ' αλώνια όντας φώναΕαν «Κύρ - 
για - λέ - αουν» έβγηναν κΓ απ' του 
χουργιό του Πιρσόρ; στου Ειάγνοντου 
κΓ απηλουγιούνταν «ιΚύρ - για · λέ - 
σουν» «Πού τα πας τα μήλα» μι φου- 
νές που ανέβηναν ίσιαμι τουν ουρανό.

Σι όλους τους δρόμους κι σι όλα τα 
οπήτχια που πιρνούααν τα Ά γ ια  έβα- 
ναν στην ανοιχτή ουΕόπουρτα ή στου 
μπαλκόνι σι μνια καρέκλα μνια κισμι- 
ρένια σιρβέτο καλή μη τοντέλεις κΓ 
απανουθειό ένα σαμουντάνι μι αναμέ

νου κιρί ο μνια εικόνα απ' του εικου- 
νουστόσι κι θυμνιόμα μι Ζιόρι στου θμ- 
μνιατήρι. ΚΓ ένα κουρίτσι απ' του οπή- 
τι κάθουνταν αιμό στην καρέκλα μι α­
ναμμένη λαμπάδα στου χέρι.

Ου παπάς μη του σταυρό στου χέ­
ρι όντας ίλιγειν του «Εν Ιορδάνη βα· 
πτιΖουμένου σου κύριε...» έριχνειν του 
σταυρό στου πουτάμι κΓ όποιου πιδί 
τουν τσάκουνειν τουν τρουγιουρνούσειν 
στο οπήτχια της ινουρίας κι μάΖουνειν 
παράδεις.

ΚΓ όντας ου παπάς ίλιγειν «...και 
το πνεύμα εν ήδη περιστεράς...· απουλ- 
νούοον κι τα πιριστέργιο σιοπάνου 
στουν ουρανό. Κι υστορνας όλου του 
ικκληαίαομα έπιρνειν αγιοσμόν κι μέαο 
στου τάση μι τουν αγιασμό πουλλοί έ- 
βοναν ένα κιδώνι ή ρόδι ή κολύτηρος 
μήλου ή έριχναν αυτά τα φρούτο μέσο 
στου καΖάνι μη τουν ογιοσμά. Έτσι εί- 
νει καλά γιο να αρτιρήσει η παρα- 
γουγή.

Οι ποληές ίλιγαν τάχα το μισάνυχτο 
Εημηρώνουντας φώτα μιτό τα μισόνυ- 
χτα ανοίγουν οι ουρανοί κΓ όποιους 
προυφτάσει κι τους δει κι κάμει μνιό 
ιυκή πιάνητει.

Έτσι τάχα ένας που ανέβηκειν στουν 
σλιακό τη νύχτο την ώρα εικείνην που 
άνοιγαν οι ουρανοί αντί να πει Θέ μου 
δώσιμι μνιά κούτλα λίρεις σλάθηψειν 
κΓ είπειν Θε μου δώμει μνιο κούτλα 
κιφάλι. Κι ου Οειός τουν άκουσιν κι 
τουν έδουκειν μνιά κιφάλα τόση ιά κι 
τουν έφκιαοειν κιφάλτσαν.

Το φώτα πηλαλούαον κι τ ' άλουγα 
ήτον για γειά του άλουγου. Τόβανον 
κι στου πουτάμι γιο να κοτηβούν τα 
νιρό απ' το πουδόργια τους

Τις τρανές αυτές τ ις  μέρεις έρ- 
χουνταν κι ρουγκατσιαροί. Πιντγιά αν- 
τιμένα μι φουστανέλεια, άσπρου που- 
κόμιοου κι πισλί χουρίς ασημικό κι 
χόρηβαν στα νταούλια μη Ευλένιεις 
πόλεις. ΜόΖουνσν παράδεις γιο τα βα 
κούφκιο στο χουργιά τους. Στου Ρουμ· 
πλούκι, τουν Σούμπουτοκου ή τα Μ' 
γκλινα κι άλλο χουργιό.

ΔΙΑΒΑΖΕΤΕ ΚΑΙ Δ ΙΑΔΙΔΕΤΕ  

ΤΗ «ΝΙΑΟΥΓΤΑ»
Κάθε συνδρομητής ας γράφει

και έναν καινούργιο συνδρομητή
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ΜΑΚΕΔΟΝΙΚΗ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ
Ο Κρόκος, το λουλούδι με τις πολλές ιδιότητες

Από τις  πρώτες μέρες του Οκτώβρη, ολλά κι ολόκλη­
ρο το Νοέμβρη μήνα, στην όμορφη κωμόπολη της Κοζά­
νης —  τον Κρόκο —  κάθε πρωί, πριν οκόμο σκάσει ο ή­
λιος στην ανατολή, γυναίκες, άντρες, κορίτσια κι αγόρια, 
παίρνουν το δρόμο για τα χωράφια. Πάνε με τα καλαθιό 
στο χέρι κοι μαΖεύουν κρόκους: τ ' ανθισμένο κρινάκια, με 
το βιολέ προς το μπλέ χρώμα, την ευχάριστη μυρουδιά, 
και την πικρή γεύση —  το γνωστό λουλούδια του κρόκου 
με τ ις  φορμοκευτικές και ιοματικές ιδιότητες που ξεφύ­
τρωσαν υπό τους φυτεμένους βολβούς.

Τα μαΖεύουν πριν ακόμα χαθούν από τα πέταλό τους 
οι δρσοασταλίδεα της νύχτας, γιατί τέτοιο ώρα, τρυφερά 
καθώς είναι, απάΖουν εύκολα και το μόΖεμα γίνεται γρή­
γορα

Το μάΖεμσ γίνετα ι με το χέρι Πιάνουν ένα-ένα τρυ­
φερό λουλούδι, το στρίβουν κι ουτό σπόΖει ενώ ο βολ­
βός του μένει θαμμένος στο χώμο Μέχρι νο βγει καλά ο 
ήλιος, κοι νο σηκώσει μπόι, το μόΖεμα προχωρεί και το 
καλαθιό γεμίΖουν από τ ' ανθισμένο λουλούδια του κρόκου.

Το κουβαλούν στο σπίτι τους, και τ ' απιθώνουν οε 
μέρος σκιερό γιο νο στεγνώσουν. Μερικοί χωριανοί το 
στεγνώνουν στο φούρνο. Ο κρόκος ωστόσο δεν πρέπει νο 
στεγνώσει πολύ γιατί τότε τρίβεται. Πρέπει να διατηρεί 
ενο ποοοστό 10% απ ότην υγρασία του.

Ενα καιρό η διαλογή του κρόκου γίνονταν με πρω­
τόγονο τρόπο, με τα λυχνάρια τα βράδια και με τα «π' 
κρόβια·, τις  βελέντΖες από μαλλί κατοικίτοιο υφασμένες 
ΛύχνιΖαν το ξερομένα λουλούδια, φεύγανε το στεγνά πέ- 
τολο κι απόμενον τα κόκκινα στίγμοτα —  οι ύπεροι —  
δηλαδή -ο κόκκινος κρόκος·» όπως τον λένε και ο οποί­
ος δίνει την πρώτη ποιότητα του κόκκινου χρώματος. Ε­
νώ οι στήμονες του λουλουδιού είναι ο »κίτρινος κρόκος», 
που δίνει τη δεύτερη ποιότητο, το κίτρινο χρώμα.

Σήμερα τα πρόγματο έχουν ολλάΕει. Το λιχνισμα του 
κρόκου γίνετοι με τους ανεμιστήρες. Διπλό από το Εερα- 
μενα λουλουδ ο του koókou τοποθετούν τον ανεμιστήρα, 
κοι μέσο οε τρεις ώρες κοθαρίΖει τρία μεγάλα καλάθια 
Εερό λουλούδια κρόκου. Κατόπι γίνεται η διαλογή που 
είνρι μιο πολύ λεπτή δουλειά, θπλεγε κανείς σωστό κέν­
τημα, γιατί γίνεται με το χέρι σιγά - σιγά από τα κορίτσια

Ρωτήσαμε και μας είπαν ότι μια κοπέλλο σε μια μέ­
ρα μπορεί να διαλέΕει 120 γραμμάρια περίπου κρόκου, 
κάτι οαν λεπτές κόκκινες κλωστές. Και να σκεφτεί κα­
νείς πως την ώρα της διαλογής οπό τη δυνατή μυρουδιά 
του κρόκου, τη οπιροτάδα όπως λένε, τα μάτια τους γε- 
μιΖουν οπό δάκρυα. Οοο όμως κρόκο μαΖέφουν από το 
χωράφι το πρωί, ποέπει σπαραιτήτως το βράδυ να τον 
καθαρίσουν γιατί αλλοιώς θα σαπίσει ΒγάΖει μια υγρή 
αυοία. που ον σταθεί, σππίΖει. και μουχλιάζει. Είναι πολύ 
ευαίσθητο λουλούδι.

Ένα στρέμμα χωραφιού φυτεμένο με κρόκο μπορεί 
νο δώσει ένα έως ενάμισυ κιλό κόκκινα στίγματα και 0,5 
κιλό κίτρινο.

Από τα όμορφα και συμπαθητικό χωρ.ό, ο Κρόκος 
βρίσκεται 5— 8 χιλιόμετρο έΕω οπό την ΚοΖσνη σε ένα

εύφορο κάμπο με το κοτοπρόσινο βουνό Βοάρινο στο βύ 
θος και το πολλά τρεχούμενα νερά. Το σιτάρι που καλλι 
εργούν, όπως και τ'άλλα δημητριακά είναι εξαιρετικά, ω 
στόοο όμως ο κρόκος το λουλούδι, είναι ουτό που τού 
δώσε τ ονομα και οπό το εμπόριό του στο εΕωτερικά εί 
ναι γνωστό κι έΕω οπο τα ελληνικό σύνορο.

Το φυτό του κρόκου είναι γνωστό οπό τους αρχοιο 
τάτους χρόνους. Σε πολλά συγγράμματα τους οι αρχαίε 
μας συγγραφείς αναφέρουν περί κρόκινων και κροκοβι: 
φων υφασμάτων. Από τότε ήταν γνωστό για τη βοφικ 
κοι φαρμακευτική οτυ ιδιοότητα, οπό το λουλούδια το

Της
Ιφιγένειας Διδασκάλου

έβγαΖον και το  κρόκινον μύρον Τόσο οι αρχαίοι Έλληνει 
όσα κοι οι Αιγύπτιοι είχαν τον κρόκο για το  χρώμα τοι 
το άρωμά του και τ ις  ιαματικές του ιδιότητες, οαν πρι 
αφιλές φάρμακο.

Ο κρόκος που καλλιεργείται στην περιφέρειο τγ 
ΚοΖάνης, δηλαδή οε μεγάλη έκταση στο χωριό Κρόκος κ 
σε λγότερη στην Καρυδίτσσ, το γειτονικό χωριό, —  
»ελληνικός κρόκος», όπως τον λένε —  είναι μιο nom 
λια οπό τα 70 περίπου είδη του φυτού αυτού, που όλί 
είναι κοσμητικό αλλα ορτυμστικό. μυρεψικό ή φορμακει 
τικά.

Μγ τον κρόκο σαν βαφική ουσία βάφουν κίτρινα · 
μάλλινα και τα βαμβακερά υφάσματα καθώς και τα ν 
μστα. Mc τον κρόκο, οαν άρτυμα, οι Ζοχαροηλάστες τι 
χοηαιμοποιούν στα γλυκό τους, για να δίνουν το κ ίτρ ί’ 
χοώμο και τη χαρακτηριστική γεύση. Και οτα τυριά του 
οι τυροκομοι την κιτρινωπή απόχρωση με τον κρόκο τι 
επιτυγχάνουν, κοθώς επίσης και σε πολλά Ζυμαρικό. Σ 
φαρμακευτική ο κρόκος ονοφαίρετοι ως «ευστόμαχο φό 
μακό».

Στην Τουρκία ξοδεύονται 50 κιλά κρόκου το χ,ρό 
γιατί κάνουν μεγάλη χρήση στη μαγειρική τους. Το nef 
φημο «οιοφρόν πιλάφι» χρωστάει το χρώμα και τη γεύι 
του στον κρόκο. Αλλά και τα λικέρ της Γαλλίας και τι 
Λονδίνου, με το ωραίο κίτρινο χρώμα, το χρωστούν οι 
χρωστικές ιδιότητες του κρόκου, που αρκετή χρήση τ 
κάνουν εκεί

Το φύτεμα των βολβών του κρόκου στα χωρόφισ \ 
νέτοι από τον μήνα Απρίλη μέχρι τον Αύγουστο Εκείν 
no:; qiuTEùouv μήνο Οκτώβρη μαΖευοιιν τα λουλούδια τ 
τον άλλο χρόνο

Πριν από το φύτεμα των βολβών εστιμόΖουν το χρ· 
μο του χωραφιού. Το καθορίΖουν κοι το λιπαίνουν με π 
λιά κοπριά. ΧωρίΖαυν το χωράφι σε βραγιές αυλάκιο κ 
χώνουν τους βολβούς 15 πόντους περίπου βαθειό στο χ 
μα οφήνοντος μιο απόσταση μεταξύ τους τεσσάρων ne 
των.

Μέσο οτο χώμα οι βολβοί μένουν 7 χρόνια Στο δι 
στημο αυτό ηυλλοπλαο όΖονται, ,βγάΖουν δηλσδή κι άλλο 
μικρούς βολβούς, οπότε οτα 7 χρόνια τους ξεθάβουν *
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τους ΕεχωρίΖουν Κατόπιν τους καθαρίΖουν κσι touc ξα­
ναφυτεύουν αλλά τώρα αντί ένο στρέμμα Φυτεύουν δύο

Απόλουση για το μάτια κοι για τις  α,σβήσεις είναι 
τ' ονθισμένα χωράφ.ο του κρόκου Θαρρείς κι είναι στρω­
τ ά  μ ένα ολάνθιστο χαλί κι όλος ο τόπος μοσχοβολάει 
ατό το λεπτό, το χαρακτηριστικό τους άρωμα. Κάθε μέρα 
α, yuvci κες και οι κοπέλες με τ ις  κόκκινες και κ ίτρ ινες 
οουστες σκυμμένες γεμίΖουν από Αουλούδο τα καλάθια 
τους Το ίδιο και οι άντρες με τα κίτρινο πουκάμισα σκύ­
βουν υπομονετικά κοι ένα λουλούδι το στρίβουν, το κό­
βουν κοι το μαΖεύουν «οι τραγουδούν:
-Μωρέ καλέ μου κρόκε κοι πού να οε φυτέψω;
Νο οε φυτέψω στο γυαλό οε παίρνουνε τα κύματο 
νο αε φυτέψω στην ουλή φοβάμαι μην αε κλέψουν 
θο σε φυτέψω στην καρδιά, εχθροί να οε Ζηλέψουν-,

Είναι βαρύς ο μόχθος της δουλειάς κάθε πρωί κοι 
κάθε βράδυ, και μόνη Εεκούραση, Εεγέλασμα προσωρινό, 
7όοο τιε ώρες της συγκομιδής, όσο κοι τα βράδυα στη 
διαλογή είναι τα χαριτωμένο πειράγματα της παρέας, και 
κάποιο οπό το τρανούδια του τόπου Ό χ ι ε δικό γιο την 
περίπτωση, αλλά όπως το φέρνει στα χείλη η διάθεση 
rnc στιγμής, ε ίτε  π μνήμη των πολιών Αλλοτε με λό­
για πγάπης κι άλλοτε με πόνο και πόθο για λευτεριά από 
κείνα τα όμορφα κλέφτικα τραγούδια μας Ωστόσο, όμως, 
7α νιάτα αοέακονται ν οκούν κοι να ψιθυρίΖουν και τους 
αυνχηονους ρυθμούς, γ ι' αυτό δίπλα στον τορβά με το 
ψωμοτύρι και την ελιά, έχουν και το τρανΖίστορ, που α ­
φήνει ν σκούγονται οι μελωδίες της εποχής μας Ομως 
ποτέ δεν παύουν νι'ιναι από τα πιο γνήσια σε μελωδία κοι 
ποίηση τα τρογούδια του καλού παλιού καιρού όπως αυτό 
που τραγουδούν οι γεροντότεροι της παρέος:
Στο ψηλά, πάρτα-σύρτα-φέρτα, στο ψηλό το παραθύρια. 
Στο ψηλά τα παραθύρια, στέκονται δυο μαύρα φράδιο.
Κι αγναντεύ'πάρτα-σύρτα-φέρτο, κι αγναντεύουν τα καράβια 
πόρχονται απ' το Μισίρι φορωτμένσ με φκιασίδι.
Το καλό το κοκκινάδι, μια δραχμή έχει το δράμι 
κοι το έρμο το φκιασίδι, όαο θες αυτό οΕίΖει.
Κι πν ρωτάς γιο τα οιαφράνι, όοα θέλεις αυτό κάνει*.

*Κι ον ρωτάς γιο το οιαφράνι, όοα θέλεις αυτό κά­
νει», λέει το  τραγούδι γιατί το οιαφράνι (ο κρόκος) που­
λιόταν πάντοτε οε πολύ ακριβή τιμή. Ένο κιλό κόκκινα 
στίγματα κρόκου πουλιόταν πριν οπό δέκα χρόνιο περισ­
σότερο οπο τρεις χιλιάδες δραχμές και τα κίτρινα λίγο 
φθηνότερα Μια χρονιά που έλειψε ο ανταγωνισμός του 
ιοπονικου κρόκου, ο ελληνικός κρόκος μας πουλήθηκε πά­
νω από 8.5Θ0 κατά κιλό, όπως μας είχε πληροφορήσει 
τότε γνωστός έμπορος της Θεσσαλονίκης.

Ένα καιρό η ετήσια παραγωγή κρόκου στην επαρ­
χία ΚοΖόνης έφθαοε γύρω στις 7.000 κιλά. Σήμερα ού 
τε  οτα μισό δεν φτάνει η παραγωγή. Μεγαλύτερη διάδο­
ση είχε στα χρόνια της Τουρκοκρατίας η καλλιέργειο το·ι 
κρόκου κ ι όπως μαθαίνουμε οπό πολιές μαρτυρίες κοι οτο 
χωριό Κόλλιανη, τη σημερινή, αλλά και αρχαίο Αιανή έ­
νο χωριό τότε που είχε εΕήντα οικογένειες καλλιεργού­
σαν κρόκο και τον στέλνανε μέχρι την Ουγγαρία Στο χω- 
Οιο Χρώμιο διατηρείται μέχρι σήμερα μια τοποθεοίο με τ ' 
άνομο «Παλιοκρόκια».

Στην ΚοΖάνη —  όπως μας πληροφόρησήν ο διευθυν­
τής της βιβλιοθήκης * . Κωνσταντίνος Σιαμπανόπουλος —  
υπάρχουν γροπτές μαρτυρίες πολλές από τους διάφορους 
Κώδικες. Λόγου χάρη, σ ' ένο εξοφλητικό περιούσιος του 
'775 ονογρόφετοι: - το δε κροκοτάπιον όλσν το  περί 

οοπήτιον ορχόμενον εδόθη τη Αικατερίνη».

Σε διαθήκη του Γεωργίου Έμπακιά, (έτος 1705) α­
ναγράφεται επίσης, »...και εν πρώτοις το οοπήτιον μου 
οπό την πρώτην γυναίκα μου ποτέ περιστέραν καρά παπά, 
ομού και το όπισθεν κροκοτάπιον -. Σε λογοριοσμό επί­
σης εσόδων κοι εΕόδων των χρόνων 1793— 1794, αναφαί­
ρετοι: » Εδωσα και δια κρόκον οπού έστειλο ε ις  Θεαοα 
λονίκην » Σε επιστολή επίσης του Θεοφίλου Βεροιέως 
Επισκόπου ΚοΣάνης (1785— 1811) της 9 Νοεμβρίου 1794 
προς Θεσααλονικέα Ιωόννην Γούτο ΚαυτόντΖόγλου, ανα­
φαίρετοι. »¡Παρακολώ την ευγενίαν της νο ήθελε κατο- 
νεύση δια να δεχθή ολίγον τι δώρον χάριν ευχής έν του­
λούμι βούτυρον, 2 δεμάτια τυρί και δέκα μανούριο και 
ολίγον κρόκον εις χαρτί βουλωμένον και να με συμπα­
θήσει-.

Αργότερα, στην πρώτη δεκαετία του 19ου αιώνο. η 
καλλιέργεια στην πόλη της ΚοΖόνης εγκοτολείφθπκε για­
τ ί βρήκαν πως τα γεννήματα θο τους απέδιδαν περισσό­
τερα κέρδη.

Ό τα ν  με το καλό τελειώσει η συγκομιδή του κρόκου, 
τελειώσει και η διαλογή, τότε οι χωριονοι του Κρόκου 
γιορτάΖουν τον »κιρτσμά»*. ΕτοιμόΖουν εκείνες τις ω­
ραίες γαλατόπιτες, όπως και τ ις  πασχαλιάτικες και τ ις  
μοιρόΖουν σε όλους, όσοι βρίσκονται εκεί, βγαίνουν στην 
πλοτείο του χωριού πιάνονται στο χορό κοι χορεύοντας 
τραγουδούν:
»Είδα γείνουρου οπόψι, οι μια λιμουνιά που κάτου 
έπισι στην αγκαλιά μου, λιμουνόκι μυρουδάτου.
Κότα μουϊ, κοτούλα μουϊ, να Ζεις γειτονοπούλα μουϊ.

ΣκιΖαρίΖου του λιμάνι, βρίοκου την Πανάϊου μέθα 
ΈβαΖιν κι του φουστάνι κιντημένου μι γαϊτάνι 
Κότα μουϊ, κοτούλο μουϊ, να Ζεις γειτονοπούλα μουϊ

ΈβαΖιν κι του φουστάνι κιντημένου μι γσ'τάνι
κι της έρχουνταν κουντό, μούρα ειν ' το μάτια π' αγαπώ
Κότα μουϊ, κοτούλο μουϊ, να Ζεις γειτονοπούλα μουϊ,

Μακριά ήταν η πουδιό της, αχ φιλώ τα μάγουλά της 
κι τη ρυυτώ: Κολή μ' Κυρά ποιόν αγαπάς καλύτιρο 
τουν άντρα οου ή τουν γείτουνο;

Ου άντρας μου να γίνει μάρμαροιι κ ι ou νείτουνας 
τριαντάφυλλου
Κότα μουϊ, κοτούλα μουϊ, να Ζεις γειτονοπούλα μουϊ.

Για νο πατώ του μάρμαρου, να φτάνου του τριαντάφυλλου 
να tou φιλώ) να τ' αγκολιάΖου κι να ΕημιρουβραδυάΖου. 
Κότα μουϊ, κοτούλα μουϊ, να Ζεις νειτονοπούλα μουϊ.

Αλλά και την άνθιση του κρόκου, του μοσχομύριστου 
οπτού κρίνου οι χωριανοί στον Κρόκο με τραγούδια και 
χορούς υποδέχονται. Πασχαλιάτικα την τρίτη ημέρα γυ­
ναίκες, Γταλληκόριο και κοπέλλες φορούν τις  κίτρινες μαν- 
τήλεε και τ ις  κορδέλες, τα κίτρινα πουκάμισα και τις  κόκ­
κινες κσι μπλε φούστες δένουν στη μέση τους κλωνάρια 
λυγαριάς και στήνουν έ'Εω από την εκκλησία του Αη - Νι- 
κάλα το χορό Χορεύουν κοι τραγουδούν:
Καλώς μαε ήρθε η Πασχαλιά μ' όλο το κολοκοίρι 
να ιβγουν τα κρόκια από τη γη, το 'λούδιο από τους κρόκους 
να βγει κι η κόρη του παπά ψηλά στο παραθύρι....

Ωρα χαρούμενης γιορτής για τ ' ανθισμένα κρίνα του 
κρόκου, αλλά και για τ ' ανθισμένα νιάτα του χωριού που 
πάνω στο χορό κάνουν την εκλογή της καλής τους 
Σημείωση:

Τα ιρογουδια ι.τιαγάρευοε ο μακαρίτης KoZovírv-·
Θεμιστοκλής Τιάλιος.

1) *-ΚρΓτσμό·· τον λένε αλλού.
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ΑΥΤΟΙ ΠΟΥ ΦΕΥΓΟΥΝ
Οι πρωτοπόροι 

1. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ ΦΙΛΙΠΠΟΣ
Δνό άνίΐροτποι, δνό εποχές, δνό 

δημιουργίες. Είναι αυτοί που ου- 
νέδεσαν τ ' όνομά rove με τη Νάου­
σα και· το ταύτισαν με τους Συλ­
λόγους της.

Φίλιπηας Οικονόμου —  Ε.Ο.Σ.
Τάκης Λάρης — Φ ΙΛΑΡΜ Ο ­

ΝΙ ΚΗ.

Είναι αυτοί πον πρόσφατα έφυ­
γαν από κοντά μας, ποτέ όμως από 
τις ψυχές μας. Λ ίγες  αράδες από 
την τόσο γιομάτη Νάοιηα ζωής 
τους, στις οελίδες της ιιΝιόονοτα" 
είναι το πιό μικρό μυηιμόουνο για  
τους δνό μεγάλους.

'Εφυγε πιά από κοντά μας ο πρώ 
το; Ναουσαίο; ορειβάτης, ιδρυτής 
και πρόεδρος του ΕΟΣ Ναοΰσης Φί- 
λιππας Οικονόμου του Παντ. Η με­
γάλη του καρδιά σταμάτησε να χτυ­
πά στα 91 της χρόνια την Κυριακή 
27 Ιουλίου μέρα της γιορτής του.

ΙΙολλοί παλιοί και νέοι ορειβάτες 
τον συνοδέυσαν την τελευταία του 
κατοικία, συμπαραστεκόμενοι στον 
πόνο της συζύγου του και των παι­
διών του, προεξάρχοντος του φίλου 
του Αντώνη Παπαδόπουλου και του 
Δ.Σ. του ΕΟΣ Ναοΰσης.

Σίγουρα δεν θα ξαναδούμε τον χα 
ρακτηριστικό μπάρμπα Φίλιππα με 
το μόνιμα κολημένο κόκκινο γαρύ- 
φαλο στο πέτο του και δίπλ.α του το 
σήμα του ΕΟΣ.

Αν θέλαμε να καταγράψουμε την 
δραστηριότητα και την προσφορά 
του στον τόπο μας θα γεμίζαμε τό­
μους. θ α  σταθούμε όμως σε ορισμέ­
νες στιγμές της μεγάλης του ερωμέ­
νης την ορειβασία όπως και ο ίδιος 
έλεγε.

Το 1932 στο σπίτι του ιδρύει τον 
Ορειβατικό Σύνδεσμο της Νάουσας, 
τότε που ο κάθε Νομός είχε μόνο

ένα, και εκλέγεται πρόεδρός του ως 
το 1940, Αρχίζει ενθουσιωδώς με 
τους τότε συνεργάτες του τις πορεί­
ες και αναβάσεις του και ενοιαφέ- 
ρεται για την αξιοποίηση του βου­
νού μας.

Πατάει όλα τα Ελληνικά βουνά 
και περνά το 1935 το φαράγγι της 
Σα$ιαριάς. Βραβεύεται το 1936 αα 
δεύτερος Έλληνας ορειβάτης για 
τις περισσότερες αναβάσεις και το 
συμπλήρωμα της μεγαλύτερης υψο­
μετρικής διαφοράς. Ανεβαίνει και 
σε ξένα βουνά, (Βουλγαρία 1938) 
πάντα με δικά του έξοδα.

Το 1938 αρχίζει το μεγάλο του 
αγώνα για την κατασκευή καταφυ­
γίου χωρητικότητας 100 ατόμων 
στα Πέντε Πηγάδια και το τελει­
ώνει το 1940. Δυστυχώς το κατα­
φύγιο καταστράφηκε από τους Γερ­
μανούς κατά την περίοδο εκείνη.

Πέρα από όλες τις διακρίσεις του 
τον συγκινεί ο ΕΟΣ Λαρίσης το 
1982 τότε που ο Πρόεδρός του ν 
Γιαννόπουλος του απονέμη το σήμα

των 50 χρόνων ορειβασίας. Λυτό τι 
σήμα το φορούσε ως τη μέρα πο 
μας άφσε.

Παρά την συμφόρηση που =;■/ 
υποστεί τα τελευταία χρόνια δεν - 
βάζε κάτω και ταξίδευε ακόμα ·/,:·. 
σε καρότσα φορτηγού μόνο ν' αγαι 
βεί. στο βουνό.

Στην 14η ΒΛΡ. Συνάντηση τι 
1284 στα Τρία Πηγάδια χαιρέτησ 
την εκδήλωση και όλους τους ορει 
βάτες.

Ο ΕΟΣ Ναούσης για τη μεγάλ’ 
του προσφορά τον Ιανουάριο το 
1986 τον τίμησε με πλακέτα σε ε· 
δική εκδήλωση. Τόσο συγκινήθηκ 
που μετά δυό λόγια της ομιλίας το

Του Δημ, Μπάϊτπη

άρχισε να κλαίει. Ή ταν ο καλύτ:
απολογισμός και χαίρετισαό

μιάς ζωής.

V-την τελευταία Γ. Συνέλευ;
του Συλλόγου (12.5.86) κάθησε μ 
τις 2.30 το πρωί. Δεν ήθελε να το 
ξεφύγει τίποτε ορειβατικό.

Υπήρξε σπουδαίος ορειβάτης 
μεγάλη προσφορά στους νεοτέρου. 
Ήθελε όλος ο κόσμος ν ' αγαπά τ 
βουνό και να το προστατεύει. Έφι 
γε με η χαρά ότι πίσω του άφισε ι 
ναν οργανωμένο και πολύ ανεβασμ 
νο σύλλογο, που δικαίωσε τους κ· 
πους και αγώνες μιάς ζωής, Είο 
το βουνό μας γεμάτο κόσμο γιομά’ 
παιδιά.

Μπάρμπα Φίλιππα θά σαι πάντ 
κοντά μας σε όλε; τις κορφές με σι 
νοδεία το γαφύφαλό σου, το γέλι 
σου και την καλωσυνάτη σου κα; 
διά.

Ο Θεός ας σε αναπαύσει και ' 
κορφές ας σε θυμούνται πάντα.
Τί σας τραβά ψηλά στα κορφοβούνι 
Είναι κορφές με θησαυρούς γιομάτε 
Χρόνια πολλά δίνουν στους ορειβάτι 

γ ια  σας παιδί:
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2. ΔΑΡΗΣ ΤΑΚΗΣ
Ένας -από τους πρωτεργάτες στην 

Ίεταφορά των νέων εφευρέσεων του 
αιώνα, στην πόλη μας, έφυγε τελευ­
ταία από κοντά μας.

Ο Τάκης Αάρης που το όνομά 
του στη Νάουσα συνδέθηκε με τον 
Κινηματογράφο, αλλά και τον Ηλεκ 
τρισμό.

Ισως να ακούγο'/ται παράξενα 
αυτά στους νεώτερους που η τηλεό­
ραση κα: το VIDEO, για  τον ηλεκ­
τρισμό ας μη συζητήσουμε, έχουν 
;ιπεί για καλά στη ζωή μας. Για 
του: παλιούς όμως που ο κινηματο­
γράφος ήταν μια απ ' τις κυρίώτε- 
ρε: διασκεδάσεις, και για φωτισμό 
στο σπίτι είχαν γκαζόλαμπες ή κου 
κρύμια», αυτά τους λένε πολλά

Ο Τάκης Δάρης γεννήθηκε στη 
Νάουσα το 1902.

Ηταν ο μικρότερος από τα άλλα 
ουο αδέρφια του, τη Μαριγούλα π ο ; 
τα τελευταία χρόνια ζεί στον Κανα 
δά. και το Νίκο που πέθανε πριν 
απ' τον πόλεμο.

Από μικρός έμεινε ορφανό; από 
πατέρα, κι έτσι βγήκε στη βιοπάλη 
γρήγορα, δουλεύοντας σαν σερόιτό- 
ρο: στη θεσσαλονίκ,η, όπου τον 6ρή 
ν.ε κι η μεγάλη πυρκαΐά το 1917.

Το 22. θα τον βρεί στρατιώτη 
στη Μικρά Ασία στο μηχανικό - τε ­
χνικό σώμα, ft* πολεμήσει μαζί μ: 
όλους τους άλλους για τι: χαμένε: 
πατρίδες?, στην άτυχη εκστρατεία.

Μετά τον πόλεμο αρχίζει να ασ· 
χολείται με τα ηλεκτρικά- μαζί με 
τον αδερφό του Νίκο. Η επίση ιη ά­
δεια του ηλεκτρολόγου - εγκαταστά- 
τη που είχε ήταν από τις πρώτε: 
που είχε αρχίσει να εκδίδει το τότε 
υπουργείο. Οι δυά τους, όπως κι ο 
μακαρίτης ο Γόλης Αρίντζη: έκα­
ναν τις πρώτες εγκαταστάσεις στη 
Νάουσα.

Παράλληλα γύρω στα 1924 ξε­
κινάει και τον πρώτο κινηματογρά­
φε στο Καφενείο Παράδεισος?, τα 
παλιά "Ολύμπια», εκεί που σήμερα

είναι το Σ Ο Π ΙΕ Ρ  ΜΛΡΚΕΤ του 
Συνεταιρισμού. Μια ντηζελογεννή- 
τρια και μια πρωτόγονη μηχανή 
προβολής, του βωβού κινηματογρά­
φου φυσικά, θα δώσουν την -ευκαιρία 
στους πατεράδες μας και στους πα- 
πούδες μας να πρωτοέρθουν σε επα­
φή με τη νέα ανακάλυψη. Δεν ήταν 
όμως η πρώτη φορά που έβλεπαν 
Κινηματογράφο οι Ναουσαίοι.

ΙΙιο παλιά μερικοί περιπλανόμε- 
νοι κινηματογραφιστές είχαν περά­
σει κι από τη Νάουσα κι έδωσαν πα­
ραστάσεις κοντά στο Κιόσκι προβάλ­
λοντας, τ! άλλο, τα Πάθη του Χρι­
στού. Σ ’ αυτές τις παραστάσεις οι 
γριούλες στη σκηνή της Σταύρωσης 
γονάτιζαν, σταυροκοπιούνταν κι έκ- 
λαιγαν για τον Εσταυρωμένο Ιησού.

Δεν έμεινε αμέτοχος κι απ ' τα 
αθλητικά όμως. Έτσι στα νιάτα του 
έπαιξε ποδόσφαιρο στην ΛΟηνά 
παλιά ποδοσφαιρική δόξα της Νάου­
σας.

Γύρω στα 1920 ο κινηματογρά­
φος μετακινείται στο παλιό ιστορικό 
καφενείο την παλιά γνωστή μας Ο 
μόνοια», του Ζαφειράκη Γουργουλιά 
του. Τότε δεν ήταν ακόμη χωρισμέ­
νη η αίθουσα από το καφενείο. Εκεί 
εκτός από παραστάσεις κινηματο­
γράφου μετακαλούσε και γνωστά ο­
νόματα του θεάματος και της μουσι­
κής. Ανάμεσα τους ο γνωστός μας 
Α Τ Τ ΙΚ , αλλά και ο «μάγος?- Γέτας 
Φάτμας με θαυμαστά τρύκ και ένα 
σκύλο που προσδιόριζε την ώρα χω 
ρίς να λείψουν οι παραστάσεις του 
Καραγκιόζη.

Στα διαλείμματα το γραμμόφωνο 
τα πρώτα χρόνια και το πικ - άπ 
αργότερα έπερνε κι έδινε. 11 μου­
σική ήταν η αδυναμία του Τάκη 
Δάρή. Ε ίχε την πιο πλούσια δισκο­
θήκη, πάνω από 1000 οίσους των 
7Κ στροφών φυσικά, που όμως δεν 
σώθηκαν από τις διάφορε; καταστρο 
φές και τους πολέμους.

Στη Θεσσαλονίκη ήταν γνωστός

στα τότε καταστήματα δίσκων σαν 
ο καλύτερος πελάτης. Οι δίσκοι 
κλασσικής μουσικής είχαν τον κύ­
ριο λόγο και ανάμεσα του: τα Βαλς 
του Γιόχαν Σράους.

Ό λοι παραδέχονταν ότι στο Βάλ: 
δεν υπήρχε δεύτερος. Ήταν ακού­
ραστος στην πίστα, στο Κιόσκι, κι 
ο γνωστός μα: Μπάλιας εγκατέλε.- 
πε πρώτος το βιολί και μετά ο Τά 
κης Δάρης την πίστα.

Στην περίοδο πριν απ' τον πόλε 
μο δούλεψε και το παλιό Κιόσκι. 
Πολλοί καλλιτέχνες της εποχής εί 
χαν περάσει από εκεί. Παράλληλα 
στο Κιόσκι δούλευε και τον θερινό 
Κινηματογράφο τα Τιτάωια?. Τότε 
πρέπει να ήταν που για να. πάνε κα­
λά οι δουλειές και για να βοηθήσε 
ο καιρός οωρήσανε με τον αδελφό 
του μια ασημένια εικόνα στον Ά  
γιο - Νικόλα. Το αποτέλεσμα ήταν 
να έχουν το πιο βροχερά καλοκαίρι. 
Σκιστά τους είπε -κάποιος άτι σε λά­
θος Ά γ ιο  δώρησαν εικόνα.

Το «40- επιστρατεύεται και πάλι 
για να προσφέρει τις υπηρεσίες του

στην πατρίδα.
Παντρεύεται το 1943 τν)ν Ελισ- 

σάβετ το γένος Τοιούκα, θα  αποχτή 
σει δυο παιδιά, τον Π έτρο και το 
Γιώργο που σήμερα ζουν και εργά 
ζ<.ντ»ι στη Θεσσαλονίκη.

Μετά τον πόλεμο για ένα οιάστη-
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μα θα εργαστεί σε μια, από τις τότε 
παράγκες, στην Αλάνα που αργότε­
ρα χτίστηκε ο κινηματογράφος Αγ­
γελικά», σαν εστιάτορας. Εκεί κατα 
λήγανε γ ια  φαγητό όλοι οι πολιτι­
κοί της εποχής όταν περιοδεύανε 
για να βγάλουν λόγο.

Μια φορά είχε περάσει ο Σοφο­
κλής Βενιζέλος Τότε στα εστιατό­
ρια το μαγείρεμα κρέατος επιτρε- 
πονταν μόνο ορισμένες μέρες τη; ε- 
βοομάδος. Ύστερα λοιπόν από σχε­
τική άδεια της Αστυνομίας, ψήσανε 
ένα αρνάκι, κι όταν έφτασε για φα­
γητό ο Βενιζέλ,ος του προσφέρανε 
την καλύτερη μερίδα ψητό. Έ λα  
όμως που ο Κρητικός πολιτικός ή ­
ταν αλλιώς μαθημένος και ζήτησε 
το κεφαλάκι, που το ξεκοκάλιασε με 
τα χέρια του.

Μια άλλη φορά θα έτρωγε ο IIλα 
στήρας. Ρωτάει λοιπόν ο Μαύρος 
Καβαλάρης, τί φαγητό υπάρχει. 
«Φασόλια στο φούρνο Συνταγματάρ- 
χα  μου» τον απαντάει ο Τάκης Δά- 
ρης. Η απάντηση κέντρισε τον Πλα- 
στήρα και ρώτησε περισσότερα, ο­
πότε ο Δάρης του ανάφερε ότι ήταν 
στο Σύνταγμά του το «■'22». Τον κά- 
θησε δίπλα του λοιπόν ο Πλαστή- 
ρας να συμφάγουν και να θυμηθούν 
εκείνα τα χρόνια. Μάλιστα ο Τάκης 
Δάρης πάντοτε θυμιόταν με θαυμα­
σμό και εκτίμηση ότι ο Πλαστήρας 
αφού τακτοποίησε όλους τους στρα­
τιώτες του στα καράβια, μετά τη Μι 
κρασιάτικη καταστροφή, επιβλέπον- 
τας ο ίδιος, επιβιβάστηκε τελευταί­
ο?·

Από το 1950 και μετά μέχρι τη 
σύνταξή του το 1972 θα ασχοληθεί 
αποκλειστικά με τα ηλεκτρικά και 
τον κινηματογράφο. Α π' τον τελευ­
ταίο θα αποσυρθεί κάπως νωρίτερα, 
γύρω στα 1962, αφήνοντας το πε­
δίο στους νεώτερους.

Αφήσαμε τελευταία την αναφορά 
στην Κοινωνική Προσφορά του Τά- 
κη Δάρη

Ενεργό μ.έλος σε πολλούς συλλό­

γους και σωματεία.

Πρόεδρος στους ηλεκτρολόγους 
όσο ήταν ·εν ενεργεία και μετά 
Αντιπρόεδρος στους συνταξιούχου; 
του Τ.Ε.Β.Ε.

Στην επιτροπή για την ανέγερση 
του Προδρόμου απ ' την αρχή δού­
λεψε ακατάπαυστα και ακούραστα 
με ζωντάνια εφήβου. Αλλά εκεί που 
προσέφερε τα πιο πολλά και ήταν 
το πάθος του είναι η Φιλαρμονική. 
Τόσο στην πρώτη περίοδο πριν απ' 
τον πόλεμο, όσο και με την επανίδρυ 
σή της το 1959 δεν έλλειψε και δεν 
σταμάτησε να δουλεύει. Γινότα-

νε ένα με τα παιδιά που τον η  
πούααν σαν πατέρα τους. Χαρακτι 

στικός με το μπερεδάκι του κρατ 
σε πάντα τον κουμπαρά, για τγ(ν 
κονομική βοήθεια της ΦΕΝ από 
λαό της Νάουσας, με τους ακού| 
στους συνεργάτες του Νικηφόρο Κ 
λη και Γιώργο Δεινόπαυλο, ο 
ποιος και τον διαδέχθηκε στην π 
εδρεία. Παρέμεινε ισόβιος πρ 
δρος της Φιλαρμονικής από το 19 
ως την ημέρα που μας άφιαε ■ 
πάντα.

Μακάρι η πολυπραγμωσύνη : 
η ζωντάνια του Τάκη Δάρη να 
ναι παράδειγμα για τους νεώτερο

Πρακτικό των Οολιανιτών κατοίκων Νάουσας

(Συνέχεια από την σελ. 152) 
πάλης, 7) Αλέξανδρος Κ. Τσίτση. 
8) Γεωργ. Λόγγος, 9) Τζέπος;, 
10) Γ.Δ. Τουρπάλης, 11) υπογ. δυ 
σανάγνωστη. 12) Δημ, Πεχλιβά­
νης, 13) Γεώργιος Δ. Γεωργίου, 
14)' Αναστάσιος Γ. Τύμης, 15) Αθ. 
Κ. Κιπρίτης, 16 δυσανάγνωστη, 17) 
Χρίσος Δραγουμάντος, 18) Ανω λ 
Πεχλιβάνης και 19) Αντώνιος Δ. 
Τ  σίτσης

Γενική εκκαθάριση
Συμφώνως της όπισθεν αποφάσε- 

ως των Οολιανιτών ελάβαμεν η ε­
πιτροπή η κάτωθι υπογεγραμμένη 
Δηαήτριος Χρ. Τσίτσης, Ιωάννης 
Ν. Τορπάλης και Νικόλαος Γίεχλ.- 
βάνος, το αποθεματικόν κεφάλαιο·/ 
προς ανέγερσιν του ειρημένου Νη­
πιαγωγείου, παρά της Εθνι. Τραπέ- 
ζης Ελλάδος ήτοι το όλο.-/ ει λ. 100 
Γρ. 18,836 δέκα οκτώ χιλιάδες και 
οκτακιόσια τριάκοντα έξη. Εξοδεύ- 
σαμεν δε προς οονέγερσιν αυτού μέ­
χρι σήμερον ως οι ατωθεν σημεώ- 
σεις εις λ. 100 Γρ. 203,854 ειίκοσι

τρεις χιλιάδες και οκτακώσια π 
τήκοντα τέσσερα ως εξής:

Ακολουθοών διάφορες έγγρα· 
οαπανιίκν.

Βιβλιογραφία
1. Ο κώδικας αντός, ία σ ίΓ σ  

21,5X39 ύψος, έχει 50 σελίΐδες γσ 
μένες ε ίνα ι μόνο οι 1 ,3 ,4 .  5 κα 
Στην πρώτη σεΛ. του κώί,ικα δ α  
ζουμί: «(Βι6Μυ>ν Ορλ'ανιτώ,ν, π 
οικοδομήν Νηιχιαγ/ιχγίί,ου ιδία δο 
■νη, Νάουσα τη 27 Ιανουάριου 1?'

2. Η  Ό σλια νη  ε ίνα ι χωοιό ττ·: 
ουοας, πα&αιότε,ρα με 60 αίΜΟγόνε· 
Καταουράμοι«« μετά την επανάστ 
«ο» καταστροφή της Νάουσας. Π*! 
σόυεςες ίψιηροφο,ρίες, Ε . Σ τυτγ ια ι 
κη, Ιστορ ία  της πόλεως Ναούσης, 1 
σβλονίΐκη 1976, σ ., 24, 63 σ ., 64 
74, 106, 144, 146, 147 και 216 σ.

3. Γ ια  περισσότερες ιΛηοοιμσρ 
Τ ριμηνιαίο Πε,οιοδιχό Συλλόγου Α 
φοίτοτν Ναοΰσης. τεύχος 4, σελ.

4. Για περισσότερες πληροφορ 
Τριμηνιαίο Π εριοδικό ΣυλλίΓγαυ Α 
Φοίίτων Ναούσης, τεύχος 14, σ. I
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ΤΟ ΓΛΟΙΙΙΚΟ ΙΔΙΩΜΑ ΤΗΣ ΝΑΟΥΣΑΣ
(ΘΕΜΑΤΑ ΜΟΡΦΟΛΟΓΙΑΣ)

I. Π Ρ Ο Θ Ε ΣΕ ΙΣ : .
I I .  ΣΥΝΔΕΣΜΟI : ίΑπο τα ακλιτα μέρη του λόγου)

ΓΛ9ΣΣΟΛΟΓΙΚΗ ΕΡΕΥΝΑ - ΜΕΛΕΤΗ 
Του Στέργιου Σπ. Αποστόλου

I. ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ

Α) ΚΥΡΙΕΣ

Οι κύρεα προθέσεις απαντώνται και στην σύνθεση 
και στην σύνταΕη (μερικές μόνο σύνθεση ή σύνταξη) και 
είναι οι ακόλουθες; 
ον
ο) σύνθεση: ένιση (εν · ίημι) 

έννοια (εν - νους) 
έντουμου (εν - τέμνω) 
ένουχσυς (εν - έχω) κ.λ.π.

Σημείωση: Σε πολλές σύνθετες λεξεις με πρώτο συν­
θετικό την πρόθεση εν το ν τρέπεται σε γ, μ, ρ, κλπ. ο- 
νόλογα με το σύμφωνο με το οποίο ορχίΖει το δεύτερο 
συνθετικό της λέξης. Π.χ.:
—εγκύους (εν -κύ ω )
—έγγαμους (εν - γόμος)
— έγγραφου (εν - γράψω)
—έμπγυου (εν - πύον)
—έμπλαστρου (εν - πλάσσω)
— εμπουρας (εν - πόρος)
— έρρινους (ε ν -ρ ις )  κ.λ.π.
β) σύνταΕη: (βλ. οχ. τροπή της πρόθεσης σε ιν)
IV
α) σύνθεση, ιντόπχιους (εν - τόπος) 

ινουρία (εν - όριον) 
ινοίκιου (εν - οικία) 
ινέδρα (εν -έδρ α ) κ.λ.π.

Σημείωση: Το ν της πρόθεσης τρέπεται σε γ, μ, κλπ 
ανάλογα με το σύμφωνο με το οποίο αρχίΖει το επόμενο 
συνθετικό της λέΕης. Π.χ.:
— γκώμιου (εν - κώμος)
— ιγγόνι (εν - γόνος)
— ογκαστρ(ιά-εά) (εν - γαστήρ)
— ιμπαθήα (εν - πάθος)
— ¡μπόδ'οο (εν - πόδιος)
— ιμπόριου (εν - πόρος)
— ιμπλουκή (εν - πλοχή) κ.λ.π.
β) σύνταΕη: ιν τάξει. Δα ονταμουθούμι ταχιά

ιν τέλει τουν βρήκις αυτόν απού παλόγιΖις; 
ιν μέρει έχει κ ι- αυτός δίκιου 
είνι ιν γνώοει οου αυτό απού γίνηκιν; κ.λ.π. 

Σημείωση: Οι περιπτώσεις της πρόθεσης ιν σε σύν- 
'οξη απαντώνται κύρια σε αρχαιοπρεπείς εκφράσεις οι 
αποιες επικράτησαν τελικό. Σ τις περιπτώσεις αυτές η πρό­
θεση ουντόοσεται με δοτική, 
εις

α) σύνθεση: ειοπράχτουρας (ε ις  - πράττω) 
εισχουρνώ (ε ις  - χωρώ)

εισφουρά (εις - φέρω) 
ειΖβουλή (ε ις-βάλλω ) κ.λ.π. 

β) σύντοξη: όλου ειΖ βάρουΖ μου ουμιλάτι 
(τροπή του ο σε Ζ) 
ειΖ διπλούν να τα φκιάο' αυτά 
(επίσης τροπή του ο σε Ζ ). 

οι
α) σύνθεση: οιβαίνουν (ε ις -β α ίνω )

Σημείωση. 'Πρόκειται για περίπτωση αναγραμματισμού 
(τροπή του ε ις  σε σ ε ι-σ ι) .  Σπάνιες οι περιπτώσεις πα· 
ρόμο'ων σύνθετων λέξεων, 
β) σύντοξη: οι πχοιόν ουμιλός έτσι αρό;

σι κανα κάρτου ερχουμέστι κι' ιμείς 
σι τ ί θέλιτι να βάλουμι στοίχημα; 
σι μνιό μ'ρ(ιό-εά) γέρνει του φουρτχιό κ λ π 

οιό
α) σύνθεση: οιαπόνου (εις - επάνω) 

σιακάτου (εις - κάτω) 
σιαμέσα (εις - μέσα) 
σιαόξου (εις - έξω) κ.λ.π. 

β) σύντοξη: (βλ. οχ. σημείωση παρακάτω)
Σημείωση: 'Είναι δυνατόν να θεωρηθεί ότι η πρόθεση 

σιά αποντάτσι και σε σύνταξη με το αναφερόμενο τοπικά 
επιρρήματο που αποτελούν το δεύτερο συνθετικό μέρος 
της λέξης, (σιά πόνου, οιό κάτου, οιό μέσα, σιά έιξου) κλπ. 
ο
α) σύνθεση: στούν - στους = (ε ις -το ν )  - (ε ις -το υ ς ) 

στην - στις =  (ε ις -τη ν )  - ( ε ις - τ ις )  
στου - οτα =  (ε ις - τ ο )  - (ε ις - τα) 

β) σύνταξη: (βλ. οχ. σημείωση παρακάτω).
Σημείωση: Στην σύνταξη η πρόθεση σ εξομοιώνεται 

με την σι όταν η τελευτοία ευρίσκεται προ φωνήεντος ή 
διφθόγγου και αποβάλλεται το ι. (έκθλιψη). Π.χ.:
— σ' όλουνους δα δώσου να πχιούν ορμ (ιά-εά)
— σ' ού,τι θέλιτι ιοείς νο βάλουμι στοίχημα 
— σ' ιμένα βρήκις νο του φκιάο' ουτό; κ.λ.π.
(η προφορά της πρόθεσης ο παχειό και τραχεία)

Στην σύνθεση η ίδια πρόθεση απαντάται κύριο οε 
λέξεις που το δεύτερο συνθετικό τους είναι άρθρο, 
εκ
α) σύνθεση: έκθιση (εκ -τ ίθ η μ ι)

έκφραση (εκ - φράΖω) 
έκπτουση (εκ - πίπτω) 
έκρηξη (εκ - ρήγνυμι) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: (βλ. οχ. τροπή της πρόθεσης σε ικ) 
ικ
σ) σύνθεση: ικκλησιό (εκ - καλώ)

ικκοθάριση (εκ - καθαρίΖω) 
ικλιχτός (εκ - λέγω) 
ΐ'κλαυγή (εκ - λέγω κ.λ.π.

Σημείωση: α) Το κ της πρόθεσης εκ τρέπεται οε νκ 
χ κλπ. ανάλογα με το σύμφωνο με το οποίο αρχίΖει το 
επόμενο συνθετικό της λέξης. Π.χ.:
— έγκδουση (εκ - δίδωμι)
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— έχταχτους (εκ - τάσσω) κ.λ.π.
β) Το ουτό συμβαίνει και με την πρόθεση ικ. Π.χ.:

— ιγκδραυμή (εκ-έδραμον =  αόρ. του ρ. τρέχω)
— ιγκδίκηση (εκ - δικώ)
— ιγκδήλουση (εκ - δηλώ)
— ιχτίμηαη (εκ - τιμώ)
— ιχτέλιση (εκ - τελώ)
— ιχτόπιση (εκ · τοπίΖω)
β) σύντοΕη: ικ ©ιού ήταν αυτό (σπάνιες οι περιπτώσεις) 
εΕ
ο) σύνθεση: έΕουδου (εΕ - οδός) 

éEunvouc (εΕ · únvoc) 
έΕαψη (εΕ - όπτω) 
έΕουση (εΕ - ωθώ) κ.λ.π. 

ιβ) σύντοΕη: (βλ. σχ. τρπή της πρόθεσης σε ι£) 
ιΕ
ο) σύνθεση: ιΕάγκουμσ (εΕ - ογκώ)

(Εήγηση (εΕ - ηγούμαι) 
ιΕέταση (εΕ - ετάΖω) 
ιΕόφληση (εΕ - οφλώ) κ.λ.π.

β) σύντοΕη: ιΕ ιτίος απ' αυτόν ΖουριΖουμέστι όλοινοι ιμείς 
ιΕ αρχής στου είπο να φουκαλίσεις την αυλή 
ιΕ ιπίτηδις κλώθιτι τόση ώρο ιδώϊα κ.λ.π.

συν
ο) σύνθεση: ουννιφκισ (συν-νέφ ος) 

ουνήτχειου (σιτν - ήθος) 
ουνόχι (συν-άγχη) 
συνάμα (συν - άμα) κ.λ.π.

Σημείωση: Το ν της πρόθεσης τρέπεται σε γ, λ, μ, ρ 
κλπ. ανάλογα με το σύμφωνο με το οποίο αρχίΖει το ε ­
πόμενο συνθετικό της λέΕης. Π.χ.:
— συγκοθιστός (συν - κόθημαι)
— συγιέμι (συν - χέω)
— συγκσίγουμι (συν - καίομαι)
— συγγένεια (συν - γένος)
— ουλλουγιούμι (συν - λογίΖομαι)
— συλλυπχιέμι (συν - λυπούμαι)
— συμπάτχειου (συν - πάσχω)
— συ (μ) φουρά (συν - φέρω)
— σύρριΖα (συν - ρί2α) κ.λ.π.
β) σύντοΕη: Απαντάται κύριο οον μοθηματικός όρος (ση­

μείο) και ουντάσσεται με ονομαστική. Π.χ.: 
— πέντι συν ιφτσ ίσουν δώδικα (5 + 7  =  12) (πρόσθεση) 
προς
ο) σύνθεση: πρόσουπους (προς - όψις)

πρόσφυγγας (προς - φεύγω) 
πρόσφουρου (προς - φέρω) 
πρόστυχους (προς · τυγχάνω) κ,λ.π. 

β) σύντοΕη: (βλ. σχ, τροπή της πρόθεσης σε πρους) 
πρους
α) σύνθεση: προυσιφκή (προς - ευχή)

προυοφόλι (προς-φώλος) 
προυσήλιους (προς - ήλιος) 
προυσκαλιστήριου (προς - καλώ) κ.λ.π. 

β) σύντοΕη: πρους τα πού δα πάμι: 
πήγιν πρους νιρού του
πρους ώρας δα καρτιρούμι να ιδούμι τ ί δα 
γένει κ.λ,π.

προ
ο) σύνθεση: πράκουπους (προ - κόπτω) 

πρόβατου (προ · βαίνω) 
πρόδρουμουα (προ-τρέχω, αόρ. έδραμον) 
πρόθυμος (προ-θυμός) κ.λ.π.

β) ούνταΕη: ικείνους γιννήθηκιν προ Χριστού κ.λ.π. 
πρου
α) σύνθεση: προυγεύουμι (προ - γεύομαι) 

προυδουσιά (προ · δίδωμι) 
προυκόφτου (προ - κόπτω) 
προυΕινιά (προ - Εενώ) κ.λ.π. 

β) σύντοΕη: Δεν απαντάται 
ανό
α) σύνθεση: αναπουντγιά (ανά - ποδος) 

σνάπαψη (ανά - παύω) 
σνάμιοα (ανά - μέσα) 
ανάσκιλα (ανό - σκέλη) κ.λ.π. 

β) σύντοΕη: ανά πέντι μέτρα εβαλάμι τ ις  δρουκινές κ 
κατά
ς) σύνθεση: κατόντγια (κατά - αντώ)

κατάψυχους (κατά - ψύχος) 
κατοσάρκι (κατά - σάρκα) 
κατάπλασμα (κατά - πλάσμα) κ.λ.π. 

β) ούνταΕη: ιλάτι κατά δώία όλοινοι μαΖί
τρουκουλίστι του κούτσουρου κατά κείία 
κατ' ιμάς ερχισέστι, θέλιτι δε θέλιτι κ .λ. 

διά
ο) σύνθεση: διάλειμμα (διό - λείπω) 

διάρροια (διό - ρέω) 
διάδουοη (διό - δίδωμι) 
διοθήκη (δ ιά -τ ίθη μ ι) κ.λ.π.

Σημείωση: Κατά την προφορά της η πρόθεση 
κλίνει ηχητικά περίπου προς το δεά. 
β) σύντοΕη: Δεν απαντάται παρά μόνο οον μάθημά 

όρος (σημείο) Π.χ.:
— Δέκα διά δύου ίσουν πέντι (10 :2  = 5) (διαίρεση) 
για
α) σύνθεση;Δεν απαντάται (βλ. οχ. τροπή της πρόθ 

αε ντγιά)
β) ούνταΕη: για χαΖόν μι πιρνός αρό;

άντε! Για δέσιμου είν ι αυτός αρό. 
τπιτούτου για τ ' ιμάς ερχισέστι: κ.λ.π.

ντγια
ο) σύνθεση: ντγιάβουλους (διά - βάλλω) 

ντγιάβαΖμα (διά - βιβάΖω) 
ντγιόλιγμα (διά - λέγω) 
ντγιαταγή (διό - τάσσω) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: Δεν απαντάτοι 
μιτά
ο) σύνθεση: μιταλσβγιό (μετά - λαμβάνω) 

μιτόνοια (μετά-νοώ ) 
μιτάχι (μετά - έχω) 
μιτακόμιση (μετά - κομίΖω) κ.λ.π. 

β) σύντοΕη: μιτά χαράς να σι φκιάσου του χουΖμέτι 
μιτά λύπηΖ μου δα σι παρατήσου κι δα ψ 

Σημείωση: Στην ούνταΕη εμφανίζεται και σαν 
ρήμα χρονικό. Π.χ.:
— Μιτά οπού κανό ντγυό ώρις δα κινήσουμε 
— μιτά δα σι πω σιά πού δα τραβήΕουμι κ.λ.π.

μ·
α) σύνθεση: Δεν απαντάται
β) σύντοΕη: μι τη φκυάρα φουρνισάμι τα πλαστά

μι τομ γουμάρι κουβανισάμι του καλαμπι 
μι ψέματα δουλειά δε γένητι κ.λ.π. 

Σημείωση: Στην περίπτωση που η πρόθεση απι 
το ι στην σάνταΕη με προσωπική ή δεικτική αντωνυμία 
οιτιατ-κή ενικού ή πληθυντικού αριθμού, τότε μεταΕί 
τής και της αντωνυμίας τίθεται το γράμμα τ ’ το οποίο
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ρεί να θεωρηθεί ότι υποκαθιστώ το άρθρο ο' όλες τις  
πτώσεις και σ' όλα τα γένη. Π.χ.:
__μι τ ' ιμένα, μι τ ' ισένα, μι τ ' αυτόν-τήν-τό (ενικ.)
_μι τ ' ιμάς, μι τ ' ισάς, μι τ ' αυτούς-τές-τά (πληθ,)
_μι τ ’ ικείνουν, μι τ ' ικείνην, μι τ ' ικείνου (ενικ.)
—μι τ ' ικείνους, μι τ ' ικείνις, μι τ ' ικείνα (πληθ.) 
πορά
α) σύνθεση: παρνυχίδα (παρά - ονυχίς)

παραγιόμουΖμα (πορά - γεμίΖω) 
πορόνουμο (παρά - όνομα) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: παρά πουλύ ουμιλάς μι φαίνιτι, σώνει ως ι- 
δώϊα.
φόϊ κάμποσου, είνι παρά πουλύ ουραίου σι 
λόγου
σι φχαριστώ παρά πουλύ οπού μι θυμήθηκις 
κ.λ.π.

Σημείωση: Η πρόθεση δεν πρέπει να αυγχέεται με 
τον διαΖευκτικό σύνδεσμο παρά (μάΐ καλά αυτός παρά ι­
κείνους) κ.λ.π. 
αντί(ς)
α) σύνθεση αντίδιρου (αντί-δώ ρον) 

αντηλιά (αντί - ήλιος) 
αντάρα (οντί - αίρω) 
αντέχσυ (αντί - έχω) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: ικείνουν τήρα οντίς ιμένσ
αντί να καθισέστι μι του Ζόρι, φιβγάτι κ.λ.π.

αμφί
α) σύνθεση: αμφ'βουλία (αμφί-βάλλω )

Σημείωση: Περιορισμένες οι περιπτώσεις, 
β) σύνταξη: Δεν απαντάται, 
επί
ο) σύνθεση έπειτα (επί - ε ίτα )

έπινους (επί - αινώ) 
έπαρχους (επί - άρχω) 
έπαρση (επί - αίρω) κ.λ.π. 

β) ούνταΕη: (βλ. οχ. τροπή της πρόθεσης σε ιπί) 
ιπί
α) σύνθεση: ιπίφουβους (επί - φόβος) 

ιπιτάφιους (επί - τάφος) 
ιπιμένου (επί - μένω) 
ιπιστάτης (επί - ϊστημι) κ,λ,π. 

β) ούνταΕη: ιπί τούτου τόφκιασιν γιο να μι οπληνίσεί 
ιοί λόγου τιμή σι λόγου, δα στα πληρώσου 
ιπί πληροομή, όχι βιρισέ κ,λ.π.

Σημείωση: Απαντάται και σαν μαθηματικός όρος (ση­
μείο). Π.χ.:
— ντγυό ιπί ιννιά ίσουν δεκαουχτώ (2 X 9  = 18) (Πολλα­

πλασιασμός) 
πιρί
α) σύνθεση: πιργέλιου (περί - γελώ) 

πιρίπτουση (περί-πίπτω) 
πιριφρόνηση (περί - φρονώ) 
πιριουδεία (περί-οδεύω) κ-λ.π. 

β) σύνταξη: ακόμα δεν αμπόρισα να καταλάβου πιρί τ ί- 
νους πρόκεπΊ
π·ρ! ανέμουν κι υδότουν ουμιλούν κ.λ.π.

από
α) σύνθεση: απόπατους (από - πατώ) 

απόλυση (από - λύω) 
απόγιουμα (από - γεύμα) 
σπότουμους (από - τέμνω) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: (βλ. σχ. τροπή της πρόθεσης σε απού)

οπού
ο) σύνθεση: απουκάμνου (από-κάμνω) 

απουσώνου (από - σώνω) 
σπσυλνώ (οπό - λύω) 
απουθήκη (από - τίθημι) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: απού γάλια πιρπατάτι να μην πέστι 
έχει απού κανό ντγυό σύκα η συκιό 
απού τ ' ικείνουν τα έμαθιν τα χαμπέργια 
απού ούπου θέλου ιγώ δα μάσου τοάκνα κ.λ.π.

Σημείωση: Απαντάται και σον μαθηματικός όρος (ση­
μ ε ίο ) . Π.χ.:
—ιφτά απού ιννιά ίοουν ντγυό (9— 7 = 2) (αφαίρεση) 

υπό
α) σύνθεση: υπόγειου (υπό - γη)

υπόθιοη (υπό - τίθημι) 
υπόνουμους (υπό - νέμω) 
υπόληψη (υπό - λαμβάνω) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: ουλιούρμι, μνιά Ζουή υπό δο είμι ιγώ; κ.λ.π. 
υπού
α) σύνθεση: υπουχόντριους (υπό - χόνδριος) 

υπουμουνή (υπό - μένω) 
υπουκόπανους (υπό - κόπανος) 
υπουκριτής (υπό - κρίνομαι) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: Δεν απαντάται 

υπέρ
(βλ. σχ. σημείωση) 
υπίρ
α) σύνθεση: υπιρτώργιο(ς) (υπέρ-τώρα) 

υπιρουρία (υπέρ - ώρα) 
υπιρβουλή (υπέρ - βάλλω) 
υπιρασπίΖουμι (υπέρ - ασπίΖω) κ.λ.π. 

β) σύνταξη: (βλ. σχ. σημείωση)
Σημείωση: Περιορισμένες είναι οι περιπτώσεις κατά 

τις οποίες γίνεται χρήση στη σύνθεση ή ούνταΕη των προ­
θέσεων υπέρ, υπίρ. Π.χ.:
— υπίρ τίνους είνι αυτός; υπέρ ιμένα. κ.λ.π.
— υπέρουχους (υπέρ - έχω), υπέρμαχους (υπέρ - μάχο­

μαι) κ.λ.π.

Β) ΚΑΤΑΧΡΗΣΤΙΚΕΣ

Οι καταχρηστικές προθέσεις απαντώνται μόνο στην 
σύνταξη και είναι οι ακόλουθες: 
χουρίς;
— χουρία δουλειά προυκουπή δεν έχει 
— πώς αμπουρισέτι να κόμιτι χουρίς ιμένα:
— Ζόρι χουρία παράδις
— σα μπάμπου γίνηκιν χουρίς δόντγια κ.λ.π
δίχους:
(ταυτόσημη με την πρόθεση χουρίς) 
ώσιαμι:
— σώνει ώσιαμι ιδώ
— ώσιαμι τουν νώμου μ' έρχιτι
— δα πόμι ώσιαμι τη Ζμίξη
— ώσιαμι πού εσκαψέτι τ ' αμπέλι; κ.λ,π.

ως:
— ως ικεί κι μη παρέκει 
— ιδώϊα ήταν ωα τα τώρα 
— ιλάτι όλοινοι ωα ιδώ 
— ωα πού να πηλαλήσουμι; 
όσου:
— όσου να πάνου ιγώ, αυτός είχ ιν φτάσει 
— όσου να κλουστώ, να γυριστώ, πέρασιν η ώρα
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— όοου να τουν ιδώ, αφανούς γίνηκιν κ,λ.π. 
μέχρι:
— μέχρι που Ζμούργιασιν, δούλιβιν ουτός 
— όοου ήταν μι τ ' ιμάς δεν είχ ιν Ζάργια 
— παμήτι μέχρι τουν ΠοΟγγου 
— ιλάτι μέχρι ιδώΐα
— γ.όμουσιν η κόδα μέχρι απάνου κ.λ.π.

Λ ΕΞΙΛ Ο ΓΙΟ

Α
αγκαστρ (ισ-εά) =  εγκυμοσύνη
αμπόρισα = μπόρεσα (α' εν. πρ. ορ. αορ. του ρ. αμπουρώ) 
αμπουριοέτι =  μπορέσετε (β' πληθ. πρ. οριστ. αορ. του 

ρήμ. αμπουρώ) 
αμφί =  αμφί 
αμφιβουλία =  αμφιβολία 
ανά = ανά 
ανάμισα =  ανάμεσα 
ανάπαψη = ξεκούραση 
αναπουντγιά = αναποδιά 
ονάσκιλα = ανάσκελα
ανταμουθούμι (δα) = θα αυνναντηθούμε (σ' πληθ. πράα.

οριστ. μέλ. του ρήμ. ανταμώνουμι) 

αντάρα =  ομίχλη, καταχνιά /  πολλή σκόνη ή καπνός 
αντέχου = αντέχω 
αντηλιά =  αντηλιά 
αντίδιρου =  αντίδωρο 
αντί (ς) =  αντί 
απάνου = επάνω 
οπό -  από
απάγιουμα =  απόγευμα
οπόλυση = απόλυση (κύρια εκκλησίας)
απόπατους = αποχωρητήριο
απόταυμους = απότομος
απού = από
οπού γάλια =  σιγά, σιγά - σιγά 
απουθήκη = αποθήκη 
οπουκάμνου = κουράΣομαι πολύ 
απουλνώ = απολύω, αφήνω 
σπουσώνου =  τελειώνω 
αρά =  βρε, ρε
αρμ(ιά-εά) =  λάχανο με ξυνισμένο Ζωμό 
άφσνους = άφαντος, εξαφανισμένος

Β
βόλουμι (να) =  να βάλουμε (σ' πληθ. πράο. υποτ. αορ.

του ρήμ. βάΖου) 
βιρισέ = επί πιστώσει, βερεσέ
βρήκις =  βρήκες (β' ενικ. ·πρ. οριστ. αορ. του ρήμ. βρί- 

σκου)
Γ

γένει (δα) = θα γίνει (γ ' εν. πρ. οριστ. μέλλ. του ρήμ 
γίνουμι)

γέν ιτ ι=  γίνεται (γ ' εν. πρ. οριστ. ενεστ. του ρημ. γένουμι) 
για =  για
γίνηκιν =  έγινε (γ ' ενικ. πρ. οριστ. αορ. του ρήμ. γίνουμι) 
γιννήθηκιν =  γεννήθηκε (γ- εν. πρ. οριστ. αορ. του ρήμ 

γιννιούμι)
γιόμουοιν = γέμισε (γ- ενικ. πρ. οριστ. αορ. του ρήμ. 

γιουμάΖου)
γουμάρι = γάιδαρος
γυριστώ (να) =  να γυρίσω (σ' εν. πρ. υποτ. οορ, του

ρήμ. γυρίΖου)
Λ

δεά = διά 
δέοιμου =  δέσιμο 
διά =  διά
δισδουση = διάδοση, φήμη 
διαθήκη = διαθήκη 
διάλειμμα = διάλειμμα, διακοπή 
διάρροια =  ευκοίλια 
δίχους = χωρίς
δούλιβιν =  δούλευε (γ ' εν. πρ. οριστ. παρατ. ■ 

λεύου)
δώσου (δα) — θα δώσω (ο εν. πρόο. ορισι 

ρήμ. δίνου)

Ε
έγγαμους =  παντρεμένος, έγγαμος
έγγραφου = έγγραφο
έγκδουοη =  έκδοση
έγκυους =  έγκυος
ειΖβουλή =  εισβολή
ε'ιμι (δο) = θα είμαι (α' εν. πρ. οριστ. μέ

ε ίμ ι) ,
ε σπράχτουρας =  εισπράκτορας 
ειοφουρά =  εισφορά
εισχουρνώ = εισχωρώ, χωρώ (σε διαίρ.) 
έκθιση =  έκθεση 
έκπτουοη = έκπτωση
έμοθιν = έμαθε (γ' εν. πρ. ορ. οορ. του ρ. |
έμπγυου =  πύο
έμπλαστρου = έμπλαστρο
έμπουρας = έμπορος
εν = εν ι
ένιση = ένεση
ένουχους = φταίχτης, ένοχος
έντουμου = έντομο
εξ = εξ
έξουδου = δαπάνη, έξοδο 
έξουση =  έξωση 
έξυπνους = έξυπνος 
έπαρχους = έπαρχος 
επί =  επί 
έπινους = έπαινος
σρχιοέστι =  ερχόσαστε (β' πλ. πρ. οριστ. ε 

ματ. έρχουμι)
έρχιτι =  έρχεται (γ ' ενικ. πρ. οριστ. ενεστ. 

χουμι)
ερχουμέστι = ερχόμαστε (σ' πλ. πρ. ορισ 

ρήμ. έρχουμι)
εοκαψέτι =  σκάψατε (β' πληθ. πρ. οριστ. 

σκάβου)
έχτοχτους = έκτακτος

ζ
Ζμίξη =  αγροτική περιοχή της Νάουσας 
Ζμούργιασιν =  σουρούπωσε (γ ' εν. πρ. ορ 

ρήμ. ΖμουργιάΖου)
Ζάρι = δυσκολία 
Ζουή = Ζωή
ΖουριΖουμέστι =  δυσκολευόμαστε (α' πλ. π 

νεστ. του ρήμ. ΖουρίΖουμι)
Θ

θέλητι = θέλετε (β' πληθ. πρ. οριστ. ενεε 
θέλου)
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θυμήθηκις = θυμήθηκες (0' εν. πρ. οριστ. αορ. του ρήμ. 
θυμνιοϋμι)

I
ιγγόνι = εγγονός 
ιγκδήλουση =  εκδήλωση 
ιγκδ'κηση =  εκδίκηση 
ιγκδρουμή ~  εκδρομή 
ιγχώμ.ου = εγκώμιο 
ιδώία =  εδώ ακριβώς 
ικείνομς = εκείνος 
ικ Θιού = οπό τον Θεό, Θεόθεν 
ικκαθόριση =  εκκαθάριση 
ικκλησιά = εκκλησία 
ικλιχτός = εκλεκτός 
ικλουγή = εκλογή
ιμπαθής = φιλάσθενος / άρρωστος
ιμπλοοκή = εμπλοκή
ιμπόδιου = εμπόδιο
ιμπόριου = εμπόριο
ιν =  εν
ιν γνώοει =  εν γνώσει
ινέδρα = ενέδρα
ιν μέρει =  μερικά, εν μέρει
ιννιά = εννέα
ινοίκιευ = ενοίκιο
ινουρία = ενορία
ιν τάξει = εν τάξει /  σύμφωνοι
ιν τέλει =  τελικά, εν τέλει
ιντόπχιους = εντόπιος
ιξ = εξ
ιξ αρχής =  οπό την αρχή 
ιξέταση =  εξέταση 
ιξήγηση = εξήγηση 
ιξ ιπίτηδις = επίτηδες, τάχα 
ιξ ιτίας = εξ αιτίας 
ιξάγκουμα =  εξόγκωμα 
ιξάφληση =  εξόφληση 
ιπί = επί
ιπί λόγου τιμή = λόγω τιμής
ιπιμένου =  επιμένω
ιπί πληρουμή =  μετρητοίς
ιποτάτης =  επιστάτης
ιπιτάφιους = επιτάφιος
ιπιτούτου = επίτηδες
ιπίφουβους =  επικίνδυνος, επίφοβος
ίσουν =  ίσον (σημ. αριθμ.)
ιφτά = επτά
ιχτέλιση =  εκτέλεση
ιχτίμηση =  εκτίμηση
ιχτόπιοη = εκτόπιοη

κ
κάδα = καδί, βαρέλι
καθιοέστι = καθόσαστε (β' πλ. πρ. οριστ. ενεστ. του ρήμ. 

κάθουμι)
καλαμπούκι =  καλαμπόκι
κάμιτι (να) = να κάνετε (β' πλ. πρ. υποτ. αορ. του ρήμ. 

κά(,μ)νου)
κάμποσου =  λίγο (επίρρ.) 
κανα (σι) =  σε περίπου ένα
καρτιροΰμι =  περιμένουμε (α' πλ. πρόσ. οριστ. ενεστ.

του ρήμ. καρτιρώ) 
κατά =  κατά

κατά δώϊα =  προς τα εδώ 
κατά κείϊα  =  προς τα εκείι 
κατάντγια =  κατάντημα 
κατάπλοΖμα = κατάπλασμα 
καταοάρκι =  φανέλα (κύρια μάλλινη) 
κατάψυχους =  δροσιά, δροσοϋλα 
κατ' ιμάς =  προς τα εμάς
κινήοουμι (δο) = θα ξεκινήσουμε (σ' πλ. πρόσ, οριστ. 

μέλλ. του ρήμ, κινώ)
κλουστώ (να) =  να κινηθώ γύρω - γύρω (σ' εν. πρ. υποτ. 

αορ. του ρήμ. κλώθουμι)
κλώθιτι = περπατάει γύρω - γύρω (γ' εν. πρ. ορ. ενεο. 

του ρήμ. κλώθουμι)
κοαβανισόμι =  κουβαλήσαμε (α' πλ. πρ. οριστ. αορ. του 

ρήμ. κουβανώ) 
κούτσουρου = κούτσουρο

Α
λέγου = λέω

Μ
μάϊ =  πιό, περισσότερο
μάσου (δα) =  θα μαΖέψω (α' εν. πρ. οριστ. μέλλ. του 

ρήμ. μαΖώνου) 
μέχρι =  μέχρι 
μι =  με
μι πιρνάς = με θεωρείς
μιρ(ιά-εά) = πλευρά, μεριά
μιτά = μετά
μιτακόμιση = μετακόμιση
μ.ταλαιβγιά = μετάληψη
μιτά λύπηΖ μου = μετά λύπης μου
μιτάνοια =  μετάνοια
μιτά χαράΖ μου = μετά χαράς μου
μι τ ’ ικείνουν = με εκείνον
μι τ ’ ικείνην =  με εκείνην
μι τ ' ικείνου = με εκείνο
μι τ ' ικείνους = με εκείνους
μι τ ’ «κείνις =  με εκείνες
μι τ ' ικείνα =  με εκείνα
μι τ ' ιμένα = με εμένα
μι τ ' ισένα = με εσένα
μι τ ’ αυτόν-τήν-τό = με αυτόν, με αυτήν, με αυτό 
μι τ ' ιμάς =  με εμάς 
μι τ ' ισάς = με εσάς
μι τ ' αυτούς-τές-τά = με αυτούς, με ουτές, με αυτά 
μιτόχ. =  μετόχι 
μνιά = μιά, μία 
μπάμπου = γριά

Ν
ντγιά — δια 
ντγιάβαομα =  διάβασμα 
ντγιάβουλους = διάβολος 
ντγιάλιγμα =  διάλεγμα 
ντγιαταγή =  δ.αταγή 
ντγυό =  δύο 
νώμους = ώμος

Ο
όλοινοι =  όλοι
όσου = έως, όσο, ώσπου
ουλ(ι)ούρμι =  αλλοίμονο /  φτάνει /  είναι δυνατόν; 
ουμιλάς =  μιλάς (ιβ' ενικ. πρ. οριστ. ενεστ. του ρήμ. ου- 

μιλώ)
ουμιλάτ. =  μιλάτε (β. πλ. πρ. ορ. ενεστ. του ρήμ. ουμιλώ) 
ουμιλούν = μιλάνε (γ ' πλ. πρ. ορ, εν. του ρήμ. ουμιλώ)
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nivou)όντε! =  ον είναι δυνατόν! /  πώς είναι δυνατόν; 
ούπου = όπου 
ουραίου =  ωραίο 
ούτι = ό,τι

π
ηαλάγιΖις = έψαχνες (β' εν. πράο, οριστ αορ. του ρήμ. 

παλαγίΖου)
πύμι (δα) = θα πάμε (σ' πλ, πρ. οριστ. μέλλ. του ρήμ. 

παγοίνου)
ηαμίτι =  ας πάμε (ηροστ. οορ. του ρήμ. παγοίνου) 
πόνου (να) =  νο πάω (θ' εν. πρ. υπ. αορ. του ρ. παγαίνου) 
παρά = πορά
ποραγιόμουΖμα =  γέμισμα μέχρι επάνω 
παράδις =  χρήματα, λεφτά 
παρανουμία =  παρανομία
πςρατήσου (δα) =  θα παρατήσω (σ' εν. πρ. ορ. μέλ. του 

ρήμ. παρατώ) 

παρέκει = πιο πέρα 
παρνυχίδα — παρωνυχίδα 
παράνσυμα =  επώνυμο
πέρασιν = πέρασε (γ' εν. πράα. οριστ. αορ. του ρ. πιρνώ) 
πέστι (να μην) — να μην πεσετε (β πλ. πρ. υποτ. οορ. 

του ρήμ. πέφτου)
πηλαλήσουμι (να) =  να τρέΕουμε (α’ πλ. πρ υποτ. αορ.

του ρήμ. πηλαλώ) 
πιργέλιου =  κοροϊδία 
πιρί =  περί
πιρί ανέμουν = περί ανέμων 
πιριουδεία =  περ.οδείο 
πιρίπτουση =  περίπτωση 
πιρί τίνους =  περί τίνος 
πιρί υδάτουν = περί υδάτων 
ιτριφρόνιοη =  περιφρόνιση
π'ρπατάτι =  περπατάτε (θ' πλ, πρ. οριστ. ενεστ. του ρήμ. 

πιρπατώ)
πληρώσου (δα) — θα πληρώσω (α1 εν. πρ. ορ. μέλλ. του 

ρήμ. πληρώνου)
Πούγγους = αγροτική περιοχή της Νάουσας 
προ =  προ 
πράβοτου =  πρόβατο
Π,ρόδρουμους =  μοναστήρι και εκκλησία της Νάουσας

πρόθυμους = πρόθυμος
πρόκειτι = πρόκειται
πράκουπους =  προκοπή
προς = προς
πρόσεμπους = μάσκα μπούλας (γιαννιτοάρου)
πρόστυχους = πρόστυχος
■πρόσφουρου = πρόσφορο
πρόαφυγγας = πρόσφυγας
πρου = προ
προυγεύουμι =  προγεύομαι 
προυδουοά = προδοσία 
προυκουπή = προχοπή 
προυκόφτου =  πρσκόπτω 
προυΕινιά =  προΕενιό 
ποους = προς
πρευς νιρού του = γιο να ουρήσει 
προυσήλιους = προσήλ·ος 
ηρουσιφκή =  προσευχή
πραυοκαλιστήριου =  έγγαφη πρόσκληση συμμετοχής σε γόμο 
προυσφόλι =  προσφάλι
πχιούν (να) = να πιουν (γ- πληθ. πρ. υποτ. αορ του ρήμ.

Σ
σ = εις, σε 
σι = εις, σε 
σια = προς τα 
σιακότου = προς τα κάτω 
ο.ομέσα =  προς τα μέσα 
οιαόΕου = προς τα έΕω 
σιαπόνου =  πορς τα επάνω 
σ οπού; =  προς τα πού;

ο βοινου = μπαίνω, εισέρχομαι 
σπληνίσει (να) =  νο στεναχωρήσει (γ ' εν 

αορ. ου ρήμ. σπληνίΖου) 
σσγιέμι = ουγχίΖομαι
συγκαθιστός = είδος παραδοσιακού χορού ι  
συγκαίγουμι =  εμφανίΖω δερματικό ερεθιοι 

από τριβή, Ζέστη ή ιδρώτα 
ουλνλευγιούμι =  σκέπτομαι 
ουλλυπχιέμι = συλλυπούμαι 
συμπότχειου = συγχώρεοη 
ου(μ)φουοά =  συμφορά, καταστροφή 
συν =  ουν
συνήτχειου = συνήθεια 
συννιφκ ό — ουννεφ.ά 
σώνει = φτάνει, αρκετά

τ
τήρα = βλέπε (προστ, ενεστ. του ρήμ. τηρι 
έφκιοσιν (του) = το έκανε (γ ' εν. ορ. αο; 

φκιάνου)
τμαβήΕουμι (δα) =  θα κατευθυνθούμε (ο ’ 

οριστ. μέλ. του ρήμ. τραβώ) 
τρουκουλίστι =  κστρακυλίστε (κάτι) (πρ. c 

τρουκαυλνώ)
τσάκνα = Εερά κλαδιά, φρύγανα

Υ
υπέρ = υπέρ
υπέρ ιμένσ = υπέρ εμού (γ:α μένα) 
un:p = uncp
υπ ρασπίΖουμι = υπερααπίΖομαι
οπ-ρβουλή = υπερβολή
υπιρουρία = υπερωρία
υπιρ τίνουα = υπέρ ποιου (για ποιόν)
υπ ι.ρτώρ για (ς) = πριν, προηγουμένως
υπό =  υπό
υπόγειου =  υπόγειο
υπόθιση = υπόθεοη
υπόνουμους =  υπόνομος
υπού = υπό
υπουκόπονους = υποκόπανος 
υπουκριτής = υποκριτής 
υπουμουνή = υπομονή 
υπουχόντριους =  υποχόνδριος

φ
φάϊ =  φάε (ηροστ. αορ. του ρήμ. τρώγου) 
φαίνιτι = φαί νέτο ι(γ ' εν. πρ. ορ. ενεστ. τι 

νουμι)
φιβγότι = φύγετε (προστ. αορ. του ,ρήμ. φε 
φκ·όο' (να) =  να κάνεις (β' εν. πρ. υποτ. σ 

φκιάνου)
φκ όσου (να) =  να κάνω (σ' πρ. της άνω r
φκυόρα -  φτυόρα φούρνου
φαυκαλίαει (να) = να σκουπίσει (γ - εν. πρ.
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ρήμ. φουκαλνώ)
φουρνισάμι = βάλαμε το ψωμί στον φούρνο για ψήσιμο 

(θ' πλ. πρ. ορ. οορ. του ρήμ. φουρνίΖου)
φουρτχιό =  φορτίο
ψόγου (6α) =  θα φύγω (α' ε. πρ. ορ. μέλ. του ρ. φεύγου)

X
χαμπέργιο = νέο, ειδήσεις, χαμπάρια 
χουΖμέτι =  εΕυπηρέτηση, υπηρεσία 
χουρίς = δίχως

ς?
ως = έως 
ώσιαμι = ίσαμε

II. ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ

ΣΥΜΠΛΕΚΤΙΚΟΙ
κι
—σπαρνιού από κείία  κι έλο κατά δώία 
νούδι
— νούδι φώναΖιν νούδι οοριλούσιν, μουν κάθουνταν κι συλ- 

λουγιούνταν 
νη
— νη αυτόν νη ικείνουν, καγκανέναν δεν θέλου να ιδώ σ- 

μπρουστά μου 
ούτι
— ούτι μνια χαψιά ψουμί δεν μας άφηκιν, άλου του χλια- 

πάτησιν 
μήτι

μήτι ήρθαν μήτι πήγαμι να τους ιδούμι τ ί φκιάνουν 
ΔΙΑΧΩΡΙΣΤΙΚΟΙ

ή
— ντγιάλιΕι μι πχιόν δα έχεις αλιΖβιρίσι, ή μι τ ' ιμένα ή μι 

τ ' ικείνουν 
είτι
—τόσου είνι του μιργιάτικου ε ίτ ι αας αρέΖει ε ίτ ι δεν σας 

αρέΖει
ΑΝΤΙΘΕΤΙΚΟΙ
μούγκι
— καλίγουοι τ ' άλουγου άμα θέλεις, μούγκι τήρα να μη 

φας καμνιά κλουτοιά 
όγκι
— άγκι δεν αρταίνουμι δα φάγου έναν κουρμπ(ι)έν, μ' σ- 

ρέΖουν πουλύ γιατί
άμα
— γκαβγκίΖει του σκυλί άμα δεν δαγκώνει 
όμους
— ιοείς φκιόστι ούτι θέλιτι ιμάς όμους μη μας ανακατώνιτι 
μην
— σύρι τώρα σι λέγου κι μην τουν καρτιρός άλλου, σι ντά- 

μπλουσιν τόσην ώρα 
ινώ
— ινώ αυτός δε θέλει μαλουσιές κι τσακώματα αυτινοί τουν 

παγοίνουν κόντρα 
πάλι
— πάλι αυτός άνθρουπους είνι; Ντιπ για ντιπ βουντούρι 
αλλά

καλή η πλατσίντα αλλά ουλίγη. Πλειότιρη άμα ήταν για 
να χουρτάοουμι όλοινοι 

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΙΚΟΙ 
ώστι
— ώστι ιδώ καθισέστι, σ' αυτόν τουν μαχαλά; 
λοιπόν

— λοιπόν, οπού λες Ρήστου, αυτά επαθόμι προυχτέ(ς) 
άρα
— άρο ιοείς φταίγιτι για ούτι γίνηκιν
ΕΙΔΙΚΟΙ
πως
-καμώνητι τάχα πως τα Εέρει όλα, άμα ντιπ κούτσουρου 

είνι 
ότι
— τουν είπιν ότι είνι χαΖός απού τουν ΕισυνιρίΖιτι
ΧΡΟΝΙΚΟΙ
όντας
— όντας είχαμι την αγιλάδα όλου παπάρα εφκιανάμι 
όταν
— όταν τουν γλέπου αμπρουστά μου μι ανιβαίνει του α ί­

μα στου κιφάλι 
πότι
— πότι έβριχιν όλοινοι κάθουνταν ιδώ 
σαν απού
— σαν απού μπιτισάμι του σκάψιμου εκατσάμι να προυγι- 

φτούμι 
αφού
— ύσταρνας, αφού εκουψόμι τουν μούστου, εφκιασάμι κι 

μέλι μι κάρις 
όσου
— όσου να πόνου κι να γυρίσου ουτός είχ ιν του πάρει του 

δικέλι κι είχ ιν αχιρίσει να σκάβει 
προυτού
— προυτού πάρει χαμπάρι τ ί γένιτι του φούτχιασαν κατα­

γής κι τουν βάριναν μι του κουντανέκι 
ινώ
— ινώ είχιν του πάρει του νιρό κι πότιΖιν, οι άλλοινοι τις 

του έκουψαν 
άμα
— άμα νυχτώνει ντιπ δεν γλέπουμι 
μόλις
— μόλις τουν ιδείς απού μσκρ(ιά-εά) πηλάλα να μι πε'ς 
όπουτι
— όπουτι βρέχει βγαίνουν τα σιαλιάκια κι βουσκούν
ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΤΙΚΟΙ
δηλαδή(ς)
— ιού, δηλαδή (ς ), τ ί λες μι του μυαλά σου να φκιάαουμι
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΟΙ
γιατί
— όλοινοι όπους είμαστουν μαΖουχτικάμι στην καλύβα, έ- 

βριχιν γιατί 
ιπειδή (ς)
— ιπειδή (ς) τουν γέλαοιν στην μοιρασιά, τουν τράβηΕιν έ­

ναν αιάτουν απού τουν άστραψιν ου ουρανός 
αφόσουν
— δα ανοίΕου κι ιγώ του στόμα μου αφόσουν κι ιού μι κα- 

τηγουράς όλου 
δ (ι-ε) ότι
— σι ουμιλώ έτσι δ (ι-ε) ότι κι ιού μι ιχτρέβισι
ΥΠΟΘΕΤΙΚΟΙ
ιάν
— ιάν δεν έρθιτι. να Εέριτι, δε δα σας ουμιλήσουμι αΕσνάς 
αν
— δα σι σπάσου του χέρι αν του βαρέσ' αδανάς του πιδί 
όμα
— άμα θέλιτι να έχιτι παράδις δουλέψτι
ΤΕΛΙΚΟΙ
νια να
— έκατσα για να Εοπουστάσου κάμποσου
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να
— σέβηκιν στου κιλάρι να ιβγάλει κρασί απού την κάδα
ΛΙΣΤΑΚΤΙΚΟΙ
μπ(ν)
— να πόνου λές: Αντιργιέμι μη μι δει κανένας 
μήπους
— φουβήθηκα μήπους τουν Ευπνήσου κι αέβηκα οπού γό- 

λια στουν νουντά 
ΣΥΓΚΡΙΤΙΚΟΙ 
παρά
— καλύτιρα αυτοινοί παρά οι άλλοινοι

ΛΕΞΙΛΟ ΓΙΟ

Α
αγιλάδα = αγςλόδα 
άγκι = αν και, παρ' όλο 
αλιδβιρίοι =  δοσοληψία 
αλλά =  αλλά 
άλλοινοι = άλλοι 
άμα (χρον.) =  όταν 
άμσ (υποθ.) =  εάν 
άμα (αντιθ.) =  όμως 
ομπρουοτά = μπροστά

ανακατώνιτι = -ανακατεύετε ({V πλ. πρ. οριστ. ενεστ. του 
ρήμ. σνακατώνου)

σνιβσ'ινει =  ανεβαίνει (γ ' εν. πρ. οριστ. ενεστ. του ρήμ. 
ανιβαίνου)

σνοίΕου (6α) =  θα ανοίξω (σ’ εν. πρ. ορ. μέλλ. του ρήμ 
ανοίγου)

αντιργιέμι =  ντρέπομαι (α- εν. πρ. οριστ. εν. του ρήμ. 
αντιργιέμι)

αΕανάς =  πάλι, Εανά 
οπού γάλια = σιγά 
απού κείϊα  = από εκεί 
απού λες =  που λες 
άρα =  άρα
αρέΖει =  αρέσει (ν ' εν. πρ. ορ. εν. του ρήμ. αρέΖου) 
αρέΖουν =  αρέσουν (γ- πλ. πρ. της παραπάνω περίστωο.) 
ορτσίνουμι =  δεν κρατώ νηστεία (α- εν. πρ, ορ. ενεστ. 

του ρήμ. αρταίνουμι)
ορτσίνουμι (δεν) =  αντίθετη περίπτωση από την παραπάνω 
άστρσψιν = άστραψε (γ- εν. πρ. οριστ. αορ. του ρήματ.

αστράφτου) 
αυτοινοί = αυτοί
σφηκιν =  άφησε (ν' εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. αφήνου) 
αφόσουν (α ιτ.) =  επειδή, καθόσον 
αφού (χρον.) = μετά που
αχιρϊσει (εΐχ ιν) =  είχε αρχίσει (γ ' εν. πρ. ορ. υπερα. 

του ρήμ. αχιρνώ)
Β

βαρέα' (αν τουν) =  αν τον χτυπήσεις (β' εν. πρ. υποτ. α­
ορ. του ρήμ. βαρένου)

βάριναν =  χτυπούσαν (γ' πλ. πρ. ορ. παρατ. του ρήματ 
βαρένου)

βουντούρι =  χοντρόμυαλος, απολίτιστος, ακοινώνητος 
βουοκούν =  βόσκουν (γ' πλ. πρ. ορ. εν, του ρήμ. βουοκώ)

Γ
γέλασιν (τουν) = τον ε-Εαπάτησε (γ" εν. πρ. ορ. αορ. του 

ρήμ. γιλώ)
γένιτι =  γίνεται (γ ' εν. πρ. ορ. εν. του ρήμ. γένουμι) 
για να (τελ.) =  γιο να, να

γιατί (α ιτ.) = διότι
γίνηκιν = έγινε (γ ’ εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. γένουμι 
γκοβγκίΖει = γοβγίΖει (γ ' εν. πρ. οριστ. ενεστ. του ρι 

γκαβγκίΖου) 
γλέπου =  βλέπω
γλέπουμι =  βλέπουμε (σ' πλ. πρ. ορ. εν, του ρήμ. γλέπε

Λ
δηλαδή(ς) =  δηλαδή
δικέλι = σκαπτικό γεωργικό εργαλείο
δ ( ι-ε )ό τ ι = διότι
δουλέψτι =  δουλέψτε (προστ. αορ. του ρήμ. δουλεύοι

Ε
έβριχιν =  έβρεχε (γ ' εν. πρ. ορ. παρατ. του ρήμ. βρέχι 
ε :μαστουν = είμασταν (α' πλ. πρ. όρια, παρατ. του ρ 

είμ ι)
είν ι =  είναι (γ ' εν. πρ. ορ. εν. του ρήμ. είμι) 
είπ ν = είπε (γ ' εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. λέγου) 
ε ίτι (διαχ.) =  ε ίτε
είχαμι =  είχαμε (σ' πλ. πρ. οριστ. πορατ. του ρήμ έχι 
εκστοάμι =  κσθήσαμε (σ' πλ. πρ. ορ. αορ. του ρ. κάθου 
εκευψόμι =  κόψαμε (σ' πλ. πρ. οριστ. αορ. του ρ. κόφτι 
έκουψαν = έκοψαν (γ ' πλ. πρ. της παραπάνω περίπτωσι 
εποθόμι — πόθαμε (σ' π. ορ. αορ. του ρήμ. παθαίνου 
έρθιτι (ά ν  δεν) = αν δεν έρθετε (β' πλ. πρ. υποτ. c 

του ρήμ. έρχοομι)
εφκιανάμι =  κάναμε (α' πλ. πρ. ορ. παρατ. του ρ. φκιόν· 
εφκ αοάμι = κάναμε (σ' πλ. ορ. αορ. του ρήμ. φκιάνου 
έχιτι (νο) =  να έχετε (β' πλ. πρ. υποτ. ενεστ. του ρ 

έχου)
Η

ή (διαχ.) = ή
Θ

θέλιτι = θέλετε (β' πλ. πρ. ορ. εν. του ρήμ. θέλου)
I

ιόν = εάν
ιδούμι (να) = να δούμε (α' πλ πρ. υπ. αορ. του ρ 

γλέπου) 
ιδώ =  εδώ
ινώ (χρον.) = ενώ, κοθ' ον χρόνον 
ινώ (αντιθ.) = παρ' όλο που, μολονότι 
ιπειδή(ς) = επειδή
ιχτρέβισι =  εχθρεύεσαι (β' εν. πρ. οριστ. ενεστ. του ι 

ιχτρέβουμι)
κ

καγκονένας =  κανένας απολύτως 
κάδο = κοδί, βαρέλι
καθισέστι =  καθόσαστε (β' πλ. πρ. οριστ. ενεστ. του [ 

κάθουμι)
κάθουντσν = κάθονταν (γ ' πλ, πρ. οριστ, παρατ. του ( 

κάθουμι)
καλίγουσι =  πετάλωσε (προστ. αορ. του ρήμ. κολιγών 
καλύτιρα =  καλύτερα 
καμνιό =  καμμία 
κάμποσου =  λίγο
καμώνιτι = προσποιείται (γ ' εν. πρ. ορ. ενεστ. του ( 

καμώνουμι)
καρτιράς = περιμένεις (β' εν. πρ. ορ. εν. του ρ. καρτιι 
κατά δώϊα = προς τα εδώ
κοτηγουράς = κατηγορείς (β' εν. πρ. οριστ. εν. του ( 

κατηγουρώ) 
κι (αυμπλ.) =  και 
κιλάρι =  κελάρι
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κιφάλι =  κεφάλι
κλουτσό = κλωτσιά, λάκτισμα
κόντρα = κόντρα, αντίθετα
κοριέ = κόρες: κομμάτια κολοκύθας ή μελιτζάνας σε μέ­

λι σταφυλιών ή σάκων 
κοοντανέκ: =  μπαστούνι, ράβδος 
κουρμο(ι) ές = κουραμπιές 
κούτσουρου = κούτσουρο (και επί ανθρ.)

Α
λοιπόν = λοιπόν

Μ
μαΖουχτικάμι =  μαγευτήκαμε (α' πλ. πρ. ορ. οορ. του ρήμ.

μαΖώνουμι) 
μοκρ(ι-ά) =  μακρυά 
μολουσιά =  έριδα 
μαχαλάς =  γειτονιά, συνοικία 
μη(ν) (διστ.) = μήπως 
μην (αντιθ.) =  μη, μην 
μήπους (διστ.) =  μήπως 
μήτι = (ουμπλ.) μήτε 
μιργιάτκου =  μεροκάματο 
μι τ ' ικείνουν =  με εκείνον 
μι τ ' ιμένα =  με εμένα 
μοιρασιό = διανομή 
μόλις = μόλις 
μούγκι = μόνο 
μουν = μόνο
μούστους =  χυμός σταφυλιών
μπιτιοάμι =  τελειώσαμε (α' πλ. πρ. ορ. αορίστ. του ρήμ. 

μπιτίΖου)

Ν
νε = ούτε 
νιρό =  νερό 
νούδι =  ούτε 
νουντάς = δωμάτιο
ντόπμλουσιν (οι) = σε έσκασε (ν ' εν. πρ. ορ. οορ. του 

ρήμ, νταμπλώνου)
ντγιάλιιΕι = διάλεξε (προστ. αορ. του ρήμ. ντγιαλέγου) 
ντιπ =  εντελώς
ντιπ για ντιπ =  τελείως, πέρα για πέρα

Εαποστόοου (για να) =  για να ξεκουραστώ (ο - εν. πρ.
υποτ. αορ. του ρήμ. Εαπουσταίνου)

Εέριτι (να) =  να γνωρίΖετε (β- πλ. υποτ, ενεστ. του ρήμ. 
Εερου)

ΕισυνιρίΖιτι =  ουνερίΖεται (γ - εν. πράα. ορ. ενεοτ. του 
ρήμ. ΕισυνιρίΖουμι)

Ο
όλοινοι = όλοι 
όρους =  όμως 
όντας = όταν
όπουτι =  όποτε, κάθε φορά 
όταν =  όταν 
ότι (ειδ.) =  ότι 
ουλίγη =  λίγη

ουμιλήσουμι (δα) =  θα μιλήσουμε (σ' πλ. προο. οριστ.
μέλλ. του ρήμ. οομιλώ) 

ούτι (συμπλ.) =  ούτε 
ού.τι (αναφ.) =  ό,τι

Π
παγαίνουν = πηγαίνουν (γ' πλ. προσ. ορ. εν. του ρήμ. 

πσγαίνου)
πάλι (αντιθ.) = όμως

πόνου (να) =  να πάω (σ' εν, προσ. υποτ. αορ. του ρήμ. 
παγαίνου)

παπόρα =  ψωμί τριμμένο σε γάλα (ή μικρά κομμάτια) 
παρά (συγκρ.) = παρά 
παράδις =  χρήματα
πάρει (ε ίχ ιν) = είχε πάρει (γ ' εν. πράο. ορ. ύπερο, του 

ρήμ. παίρνου)
πηλάλα =  τρέΕε (προστ. ενεστ. του ρήμ. πηλαλώ) 
πήγαμι = πήγαμε (σ' πλ. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. παγαίνου) 
πιδί =  παιδί
πλατσίντα = είδος πίττας 
πλειότιρη =  περισσότερη 
πότι = όταν
πάτιΖιν =  πότιζε (γ ' εν. πρ. ορ. πορ. του ρήμ. πουτίΖου) 
προυγιφτούμι (να) =  να προγευθούμε (α' πλ. προσ. υποτ.

αορ. του ρήμ. προυγεύουμι) 
προυτού = προτού 
προυχτέ(ς) = προχθές 
πως (ειδ.) = πως

Ρ
Ρήστους = Χρήστος

Σ
οαν οπού (χρ.) = μετά που. αφού
οέβηκα = μπήκα (σ' εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. σιβαίνου)
αέβηκιν =  μπήκε (γ' πρόσ. της παραπάνω περίπτωσης)
σιαλιόκια =  σαλιγκάρια
σιότους =  ράπισμα, χαστούκι
σκόψιμου = σκάψιμο
οπαρνιού = κουνήσου (από την θέση σου) (προστ. ενεστ. 

του ρήμ. σπαρνιούμι)
σπάσου (δα) =  θα σπάσω (α' εν. προσ. οριστ. μέλλ. του 

ρήμ. σπάΖου)
συλλουγιούνταν = συλλογιΖόταν (γ' εν. πρ. ορ. παρ. του 

ρήμ. συλλουγιούμι)
αύρι =  σύρε, πήγαινε (προστ. αορ. του ρήμ. σέρνου)

τ
τάχα = δήθεν
τήρα = βλέπε (προστ. ενεστ. του ρήμ. τηρώ) 
τ ις  του (έκουψαν) = του το (έκοψαν) 
τράβηΕιν (τουν) έναν σιάτουν = του έδωσε ένα χαστού­

κι (γ ' εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ. τραβώ) 
τσάκουμα = έριδα/πιάσιμο

Υ
ύσταρνο (ς) = ύστερα

Φ
ψόγου (δα) = θα φάω (θ' εν. πρ. οριστ, μέλλ. του ρήμ. 

τρώγου)
φκιάνουν =  κάνουν (γ' πλ. πρ. ορ. εν. του ρήμ. φκιάνου) 
φκιόσουμι (νο) =  νά κάνουμε (ο - πλ. πράο. υποτ. αορ. 

του ρήμ. φκιάνου)
φκιόστι =  κάντε (προστ. αορ. του ρήμ. φκιάνου) 
φούτχιασαν (τουν) =  τον έριξαν, τον πέταΕον (γ' πλ. πρ.

ορ. οορ. του ρήμ. φουτχιάΖου) 
φταίγιτι = φτοίτε (β. πλ. πρ. οριστ. εν. του ρήμ. φταίγου) 
φώναΖιν =  φώναΖε (γ' εν. πρόσ. οριστ. παρ. του ρήμ. 

φουνάΖου)
X

χαψιά = μπουκιά
χλιαπάτισιν = καταβρόχθισε (γ ' εν. πρ. ορ. αορ. του ρήμ, 

χλισπατίΖου)
χουρτάοουμι (για να) = για να χορτάσουμε (σ' πλ. πρ 

υποτ. αορ. του ρήμ. χλισπατίΖου)
Ο

ώστι =  ώστε



Ο Βασίλειος Γ. Χριστίδης και η δημοτική χλώοοα
(Α ’ )

Ο Βοοίλειος Γ. Χριστίδης 
(1902 — 1966) υπήρξε μια ξεχω- 
ριατή προσωπικότητα στην Γεω­
πονική Εηιστήμη Ηταν ένα κό­
σμημα της Γεωπονοδασολογικής 
Σχολής του Πανεπιστημίου Θεσ 
σαλονίκης.

Ο Β, Χριστίδης ήταν ένας άν­
θρωπος με σπάνια χαρίσματα έ­
να φωτεινό, καθαρό και κοφτε­
ρό μυαλό, ένας επιστήμονας με 
σπάνιες πνευματικές ικανότητες 
Με τα προσόντα αυτά κατόρθω­
σε να επιβληθεί σσν μεγάλος ε­
ρευνητής και ακαδημαϊκός δά­
σκαλος και γενικά σαν επιστη­
μονική προσωπικότητα διεθνούς 
κύρους και προβολής και να κα­
ταστεί μία αυθεντία αναγνωρι­
σμένη παγκοσμίους στα θέματα 
της καλλιέργειας του βαμβακιού.

Σαν μεγάλος δάσκαλος είχε 
την ικανότητα να μεταδίδει 
στους ακροατές του τις σκέψεις 
του και τις ιδέες του με μεγά­
λη άνεση και γλαφυρότητα Εί­
χε το μεγάλο προσόν να εμφα­
νίζει απλοποιημένα τα δύσκολα 
προβλήματα και να τα κάνει κσ 
τανοητά στους απλούς ανθοώ- 
πους. Τα βιβλία του είναι γραμ­
μένα σε τόση απλή και ευχάρι­
στη γλώσσα που διαβάζονται με 
πολύ άνεση και ενδιαφέρον α­
πό κάθε καλλιεργημένο άνθρω­
πο που δεν έχει καμία σχέση υε 
την γεωργία. Μιλούσε και έγρα­
φε στη δημοτική γλώσσα, μία δη­
μοτική «ζεστή» και -ζωντανή» 
που καθήλωνε κυριολεκτικά τον 
άκροάτή όσο χρόνο μιλούσε.

Για το αξιόλογο επιστημονικό 
έργο και την τεράστια συμβολή 
του στην Ελληνική γεωονία θα 
μιλήσουμε άλλη φορά. Σήμερα 
με αφορμή την συζήτηση που νϊ 
νεται γύρω οπό την δημοτική

γλώσσα, κρίνουμε σκόπιμο να 
παρουσιάσουμε μερικά κείμενα 
(αποσπάσματα) από το βιβλίο 
του B.C. Χριστίδη «ΤΑ ΧΕΙΜΩ­
ΝΙΑΤΙΚΑ ΣΙΤΗΡΑ» Β ' έκδοση 
1963 για να πληροφορηθεί ο α­
ναγνώστης πόσο απλά και ζων­
τανά έγραφε ο Β. Χριστίδης. Απ' 
όλο το βιβλίο που αριθμεί 350 
σελίδες δ'αλέΕαμε μερικά «κομ­
μάτια» που έχουν κυρίως ιστο­
ρικό και λαογραφικό ενδ-αφέρον

Ο Ν

1. ΤΟ Σ ΙΤ Α Ρ Ι

Το στάρ: καλλιεργείται, φαίνε­
ται, από τότε που ο πρωτόγονο; άν­
θρωπος βρέθηκε ο την ανάγκη να α­
σχοληθεί με τη γεωργία. Πολλές 
δηλαδή χιλιάδες χρόνια προτού αρ­
χίσει να γράφεται η ιστορία, οι άν­
θρωποι έμαθαν να καλλιεργούν το 
σιτάρτ και -/α χρησιμοποιούν τον 
καρπό για  τη διατροφή του;. Ό λα  
σχεδόν τα είδτ, του σταριού -υπάρ­
χουν ενδείξεις πω; καλλιεργούνται 
από πανάρχαια εποχή.

Το π ιύύ ι σ£ ΛΟΟϊοτιιριχ^ό; jgwi- 
l'örc Είναι αδύνατο να καθοριστεί 
με ακρίβεια πότε το στάρι καλλιερ­
γήθηκε γ ια  πρώτη φορά. Α π' τα 
τεκμήρια όμω; που υπάρχουν σήμε­
ρα. η καλλιέργεια αυτή φαίνεται να 
ήταν πολύ διαδεδομένη σε όλου; 
του; παλιούς λαούς, για τους οποί­
ους έχουμε οποιαδήποτε πληροφο­
ρία.

Οι Σουι;ιέριοι, που αναφέρονται 
στη Μεσοποταμία από το θ.όΟΟ π 
X. (ήταν ίσως οι πρώτοι άνθρωποι 
στον κόσμο που ¿ζησαν σε πραγιια- 
τικές πόλεις). παρουσίασαν αξιόλο­
γο πολιτισμό πολύ νωρίς στην ιστο­
ρία του ανθρώπου. Στην κοιλάδα 
του Τίγρη και του Ευφράτη το στά­
ρι καλλιεργόταν και προ των Σου- 
μεριών, πολύ δε νωρίς χρησιμοποι- 
ήθηαν για το θέρισμα δρεπάνια κα-

μωμενα από πηλό. Ό σο για τη σπο­
ρά, είχαν επινοήσει ένα εργαλεία 
που χρησίμευε για όργωμα και σπο­
ρά μαζί. Επίσης το πρώτο γεωργικό 
βιιβλίο γράφηκε πάνω σε πλάκα από 
πηλό με τη σφηνοειδή γραφή, περί 
τα 1.700 π.Χ. Ανακαλύφθηκε σ*ο

Επιμέλεια 

Οδ. Ντινόπουλου

N IPPU R  του Ιαρατμ στα 1950. 
Εκεί ένα; γεωργός λέει στον γυ:ό 
του πως πρέπει να καλλιεργεί το σι­
τάρι του γ ια  να έχει επιτυχία (SAP 
ΤΟΝ, 1953· KRAMER, 1956)

Στη Νεολιθική Ελλάδα επίση;, 
ανασκαφές στη Θεσσαλία έφεραν αε 
φω; σπόρους σταριού και κριθαριού 
τη ; 4ης χιλιετηρίδας (Τσούντας, 
1908). Οι σπάροι αυτοί, όπιο; και 
άλλα ευρήματα που μαρτυρούν για 
τη γεωργική ανάπτυξη της εποχή; 
εκείνης, βρίσκονται σήμερα στο Ac 
χαιολογικό Μουσείο των Αθηνών.

Ό σο για  την Ά π ω  Ανατολή, 
στην Κίνα το στάρι καλλιεργείται 
από παλιά χρόνια. Στα 2.838 π.Χ·. 
ο Λυτοκράτορας CHEN —  NUNC 
θέσπισε μια επίσημη γιορτή για τι, 
σπορά των πέντε καρπών. Πρώτος 
απ ' τους καρπούς αυτούς ήταν το στά 
pi, και ακολούθησαν το ρύζι, το σόρ- 
γο, το κεχρί και η σόγια. 'Ετσι φαί­
νεται πόση διάδοση πρέπει να είχαν 
τότε οι καλλιέργειες αυτές στην Κί 
να.

Ε ·ιά ε ί$ ε ις  απ ' ηρ· ΠηΧαεά Δ ι»  
ίό/χη χ·αι ·ιονς O xnjo ixov; γηύνονζ-

Η Παλαιά Διαθήκη αποτελείτα: 
από πολλά βιβλία, που τα έγραψαν 
διάφοροι συγγραφείς σε διαφορετικά 
διαστήματα, Η Γένεση, το πρώτο 
βιβλίο της Πεντατεύχου (τα άλλα 
τέσσερα είναι η  Έξοδος, το Λεβιτι- 
κό, οι Αριθμοί και το Δευτερονό­
μιο) , είναι το πιδ αρχαίο της Π-αλαι 
άς Διαθήκης. Για πρώτη φορά φαίνε
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Ein. IS, Ό  Τριπτύήιμος άίχττα ι στάχια σταριού ά/ιά π)» TUo- 
σιψόνη καί τή  Δήμητρα, Έ λληνιχύ  ά γγ ιίο  ατά Βρεττανιχά 

Μ υνσύο (η ιρ ί τύ 4SQ π ,Χ .) .

~ν να γράφηκε στο 10ο ή 9ο αιώ­
να π,Χ., εν«'* τα άλλα βιβλία της II κ 
/.!»; Διαθήκης έχουν συναρμολογή­
σει σε μεταγενέστερο χρόνο (απ' το* 
7ο ω: τον Ιο αιώνα π .Χ .) . Ό λ α  τα 
όιβλίά αναφέρονται σε γεγονότα που 
ίγίναν πολύ προτύτερα. Η  αξία τη ; 
Βίβλου δεν έγκειται στην ιστορική 
τη; ακρίβεια, αλλά μάλλον στις με­
γάλες ηβικές αρχές που καθιερώνει· 
Περιέχει επίσης και πλήθος πληρο­
φοριών, που αναφέρονται στην καλ­
λιέργεια των φυτών και την εκτρο­
πή τι ον ζώων την εποχή εκείνη.

Εχουν ήδη προσδιοριστεί όχι λ ι­
τότερα από 242 είδη και ποικιλίες 
•ρυτών, από εκείνα που αναφέρον- 
-*ι στη Βίβλο (Μ01,DENKE AND 
MOLDENKE, I9f»2- WALKER 
1958). Α π' αυτά, 133 είχαν αξιό­
λογη οικονομική σημασία για τους 
ανθρώπους, που κατοικούσαν τότε 
στην Παλαιστίνη. Το στάρι, το κύ- 
ριο χωρίς αμφιβολία σιτηρό σε όγκο 
και αξία, αναφέρετα; στη Βίβλο 
Π5 φορές (MOLDENKE. 1954)

Οσο γαι την Ομηρική Εποχή, 
που περιγράφεται: θαυμάσια στην 1- 
λιάδα και την Οδύσσεια, καλύπτει 
όλα τα γεγονότα, όσα συνέβησαν 
στην ηρωΤκή εποχή της Ελλάδος, 

το 1.400 ως το 1.000 περίπου

π.Χ. Το στάρι κατατάσσεται στα 
κύρια γεωργικά προϊόντα και χρη­
σίμευε για  την παρασκευή ψωμιού. 
Σύμφωνα με όσα αναφέρει ο Ό μ η ­
ρος, η γεωργία τότε βρικόταν κι 
όλα; σε μεγάλη περιωπή. Αν μάλι­
στα τα τελευταία χρόνια δεν συνέ- 
βαινε η τρομερή μηχανοποίηση των 

πάντων, που επέφερε αναστάτωση 
και στη γεωργία, οι τρόποι καλλιέρ­
γειας δεν θα παρουσίαζαν και μεγά­
λη διαφορά από την εποχή εκείνη 
ως σήμερα.

Να έξαφνα πως περιγράφει ο 
Όμηρος τον θερισμό στο Σ τη ; I- 
λιάδας (στίχοι 550 - 50) : Στην α­
σπίδα του Αχιλλέα ο Ήφαιστος το­
ποθέτησε και ένα χωράφι όπου ερ­
γάτες θέριζαν κρατώντας στα χέρια 
τους κοφτερά δρεπάνια. Μερικά χε­
ρόβολα πέφταν σε γραμμές πάνω 
στην καλαμιά, ενώ άλλα τα έκα- 
μναν οι δέτε; δεμάτια, χρησιμοποι­
ώντας για  δεμάτικό στριμμένες κα­
λαμιές. Τρεις δέτε; ασχολούνταν με 
την εργασία αυτή, ενώ πίσω τους 
παιδιά μάζευαν τα χερόβολα και 
κουβαλώντας τα στην αγκαλιά τους 
τα έδιναν γρήγορα στους δέτες». Αν 
επρόκειτο να περιγραφή κανένα; σή 
jupa πως γίνεται το θέρισμα με -ο 
χέρι, ίσως δεν θα είχε να προσθέσει

τίποτε περισσότερο-

Κ α κ ιγο ιγή . Τα προηγούμενα δεν 
αφίνουν κα/ιμιά αμβιβολια πως το 
στάρι είναι μια από τις πιό αρχαίες 
καλλιέργειες. Γ ι' αυτό και σε όλες 
τις παλιέ; γλώσσες έχουμε ιδιαίτε­
ρο όνομα για το σιτάρι (σανσκριτικά 
βΙΤΜΛΝΑ ή ΟΟΕΙίυΜ Α, κινεζικά 
ΜΛΙ, εβραίικα ΓΕΙΤΤΑ Η , αιγυ­
πτιακά Β ϊ \ ) . Επομένως δεν χρειά­
ζεται να ασχοληθεί κανένας με το 
στάρι στη κλασική Ελλάδα, στους 
Ρωμαϊκούς χρόνους ή αργότερα. 
Πολλά χρόνια προτύτερα η καλλιέρ 
γεια αυτή ήταν κοινότατα γνωστή, 
είχε μάλιστα φτάσει κ ι' όλας σε με­
γάλη περιωπή. Οι Αιγύπτιοι και οι 
' Ελληνες, όσες φορές μιλούσαν για 
το στάρι, έλεγαν πως το έμαθαν α­
πό θεούς και μυθικά πρόσωπα, ¿πιο; 
η Ίσ ις , η Δήμητρα και ο Τριπτό- 
λεμος. Ό σο γ ια  του; Εβραίους, το 
στάρι ήταν το καλύτερο δώρο του 
θεού' γ ι ' αυτό, σύμφωνα με τον ιε­
ρό του; νόμο, στο Θεό πρόσφεραν τα 
πρώτα στάχια της συγκομιδής.

Επομένως είναι φυσικό πως τίπο­
τε δεν μπορεί να πει κανένας με βε­
βαιότητα για την καταγωγή το * 
σταριού, αφού πρόκειται για φυτό 
που καλλιεργείται σε όλο σχεδόν 
τον κόσμο από χιλιάδες χρόνια. Ωσ­
τόσο υπάρχουν ενδείξεις πως πατρί­
δα του σταριού είναι η Μέση Ανα­
τολή (Συρία, Παλαιστίνη. Μεσοπο­
ταμία. ίσως Περσία και Αφγανι­
στάν) . όπου νεώτεροι ερευνηταί βρή 
καν το στάρι να αναπτύσσεται εκεί 
αυτοφυές. Λυτή είναι περίπου και 
η γνώμη ΕΕ ΓΑΝΠΟΕΕΕ (18Η4). 
όπως και του ΥΆΥΙΙΌΥ (1935. 
1951). που ασχολήθηκαν εκσενώ; 
με την καταγωγή των καλλιεργου- 
μένων «ρυτών.

Άλλωστε τον τρίτο αιώνα π.Χ., 
ο Χαλδαίο; ιερεύ: Βηρωοσίς έγρα­
ψε (στην Ελληνική) τα Βαβυ/ωνια- 
κά, που καλύπτουν όλα τα γεγονότα 
από καταβολή; κόσμου ως την επο­
χή του Μεγάλου Αλεξάνδρου. Λπ
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το βιβλίο αυτό σώζονται μόνο απο- 
σπκα;ιατα, τα οποία αναφέρουν ότι 
άγριοι πυροί φυόταν στη Μεσοποτα­
μία την δη π. X. χιλιετηρίδα. Α π’ 
τα κέντρα αυτά το σιτάρι πολύ νω­
ρίς (απ' τη Λίθινη ακόμα Εποχή) 
διαδόθηκε στην Ευρώπη κα: την V- 
νατολική Ασία, όπου καλλ-.εργήθη· 
κε σε μεγάλη κλίμακα.

Το όνομα σίτος είναι φαίνεται ση­
μιτικής καταγωγής (ΓΗΙΤΤΑΠ) 
Ώ στε η Δήμητρα, που λεγόταν και 
Σιτώ, μπορεί να ήταν Xαλθαία ή 
Σύρια (Γεννάδιος, 1914). Στους αρ 
χαίοος (Ό μηρο, Ησίοδο), σίτος σή­
μα: νε γενικά τροφή, ενώ ο καρπός 
του σίτου λεγόταν πυράς. ’ Αλλοι 
συγγραφείς (Ηρόδοτος. Ξενοφών, 
θεάφραστος, Παυσανίας), με τις 
λέξεις πυράς και σίτος εννοούν το 
φυτό ή τον καρπό του σιταριού, ή 
τον καρπό και άλλων σιτηρών. Ό ­
μως απ' την εποχή του Γαληνού 
(2η εκατονταετηρίδα μ.Χ.) και ¡ιέ- 

χρι σήμερα επικράτησε οριστικά 
στα Ελληνικά το όνομα σίτος ή χ -  
τάρο.

Στις Ηνωμένες Πολιτείες το στά­
ρι ήταν στην αρχή άγνωστο. Διαδό­
θηκε μόλις στις αρχές του 17ου αι­
ώνα με του; αποίκους, που μετανά- 
σίευσαν απ ' την Ευρώπη στη νέα 
ήπειρο. Το ίδιο συμβαίνει και με 
την Αυστραλία. Μόλο που σήμερα η 
παραγωγή σταριού είναι εκεί πολύ 
αξιόλογη, η καλλιέργεια δεν άρχι­
σε παρά στο τέλος του 17 ου αιώνα.

2. ΚΡΙΘ ΑΡΙ
'Απ' ιοί* Ό)(0)ιρο κα/ (¡σιέρα. 

Από τότε που υπάρχουν σαφέστερες 
πληροφορίες για την εξέλιξη της 
γεωργίας, το κριθάρι αναφέρεται 
πάντοτε ευρύτατα. Στην Παλαιά 
Διαθήκη το κριθάρι μνημονεύεται 
32 φορές. Την εποχή μάλιστα εκεί­
νη καλλιεργόταν φαίνεται τόσο το 
δίστ&ιχο, όσο και το εξάστοιχο κρι- 
θάρο, που προσαρμοζόταν, όπως κα: 
σήμερα, σε μεγάλα; ποικιλία καιρι­

« 3 :Í = I i á f a 's S T » < .C = .S ^ » l l  -;/Γ

/•-íx. /4 . Σκέπασμα τον σπόρον μέ τό πάτημα χριαριών ατήν αρχαία 4fyvn 
(άη<\ τΛν ϊ&ιο τάφο, υπως ή εϊχ, J i j .

κών συνθηκών. Το κριθάρι σπειρό- 
ταν κατά προτίμηση στα υψώματα, 
ήταν δε πάντοτε φτηνότερο από ο 
στάρι. Στην αρχή κόστιζε το μισό 
από το στάρι (II  Βασιλειών V II, 
1 ) ' αργότερα όμως η τιμή του κα- 
τέιβηκε στο ένα τρίτο της τιμής του 
σταριού (Αποκάλυψη του Ιωάννου 
V I, 6 ) ' Έ τσι το κριθάρι κατάντησε 
το σιτηρά της φτωχολογιάς και χρτ( 
σιμοποιόταν γ ια  να συμβολίζει στοι­
χεία. γ τ ψ ζ ιζ  κα: κατωτερότητα 
(Αριθμοί V, 1δ· Κριταί ΑΤΙ, 13' 
Ωσηέ I I I ,  2 ) .

Στην Ηρωική εποχή της Ελλά­
δας, που περιγράφει ο Όμηρος στα 
ποιήματά του, το κριθάρι αποτελού­
σε κύρια τροφή για τους ανθρώπους. 
Καβουρντσμένσ κριθάρι το άλεθαν 
με μυλόπετρες και το πασπάλιζαν 
πάνω στο κρέας (Ιλιάδα Σ, 560" Ο­
δύσσεια ξ, 77- β, 289 - 91). Με τον 
καρπό έτρεφαν επίσης τα άλογα. Π 
χρησιμοποίηση του κριθαριού από 
τον άνθρωπο διατηρήθηκε φαίνεται ε 
πί πολλά χρόνια. Ο Ηρόδοτος γράφει 
ότι «από πυρών και κριθέων ώλοι 
ζώουσι (Β, 36) , Η μπύρα επίσης 
δεν ήταν καθόλου άγνωστη, ήδη α­
πό την εποχή των Αιγυπτίων, αφού 
κατά τον Ηρόδοτο οι Αιγύπτιοι «οί- 
νω δ ' εκ κριθέων πεποιημένω δια- 
χρέονται (Β, 77) .

Στην Κύρου Ανάβαση (Π Τ. ν, 
26) ο Ξενοφιίιν αναφέρει τα εξής: 
• Ήσαν δε (εν Αρμενία) και πυροί 
και κριθαί ισοχειλείς, και κάλαμο·, 
ενέκειντο. οι μεν μείζους ο: δε ελάτ-

τους, γόνατα ούκ έχοντες. Τού 
δ ' έδει οπότε τις διψώη λαβόντα 
το στόμα μυζείν. Και πάνω άκρι 
ήν, εί μή τις ύδωρ επιχέοι' και 
νυ ηδύ, συμμαθόντι το πόμα ήν 
Αριστοτέλης έκαμε ενδιαφέρο 
παρατηρήσεις γ ια  τις συνέπειες, 
έχει η υπερβολική κατανάλωση 
ρας (παρ' Αθην. X. 447β): ·ΙΙ 
ίδιόν τι συμβαίνει περί τας των 
θών, το καλούμενου πίνον. Τπό 
γαρ το»ν λοιπών τε και μεθυσσ 
οι μεθυσθέντες επί πάντα τα ( 
πίπτουσι- και γαρ επί τα αρισ 
και δεξά κοκι πρηνείς και ύτ 
Μόνο οε οι τω πίνω μεθυαθέντε, 
του πίσω, και ύπτιοι κλίνονται- 
ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ:

>Πλην κάτι ξεχωριστό συμβ 
με το παρασκεύασμα του κριθε 
το λεγόμενο πίνον (μπύρα). Δι· 
σοι μεθούν από τα άλλα μεθυς 
ποτά πέφτουν προς όλες xtc (ΐε 
Προς τα αριστερά, τα δεξιά, πρι 
μπρός (μπρούμιτα) και πίσω I 
σκελα). Μόνο όσοι μεθούν με το 
νο (μπύρα) πέφτουν προς τα ι 
ανάσκελα:·.

Η σπουδαιότατα του κριθι 
προκύπτει κ ι ' από -ο γεγονό; 
το στάχι του εικονίζεται σε μι 
από τα πιό παλιά νομίσματα.

Στην εικ. 18 (του βιβλίου) 
πει κανένας καθαρά το εξάσ 
κριθάρι πάνω στα πρώτα σχεδό 
μίσματα. που τον 6ο π.Χ. αιώ· 
γιναν στη Νότιο Ιταλία (Μετ:
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ΣΥΓΚΟΜΙΔΗ 
ΜΕ ΤΟ ΧΕΡΙ

.λ από τον Πυθαγόρα. Σπόροι κρι- 
Ι\ψαύ εικονίζονται επίσης σ ' ένα α- 
ζψί/·Λ νόμισμα της Λεοντίνη; (I-
-.»Αία). κατασκευάσθηκε 
4M τ,.Χ.

κα—Λ —*■,

3, ΒΡΩΜΗ

0 Όμηρος δεν μνημόνευε: κχθί 
λου τη βρώμη, ιμάλο που μιλάει πο­
λύ τυχνάγια το στάρι και το κριθά­
ρι. Το ίδιο παρατηρείται με τη Πα- 
λαιά Διαθήκη, όπου ούτε μ/.« φορά 
οεν γίνεται λόγος για τη βρώμη. ΤΙ 
καλλιέργεια της πρέπει να ήταν εν- 
τελώς άγνωστη στους Ιουδαίους.

Η βρώμη λοιπόν εμφανίζεται σε 
μεταγενέστερη εποχή από τ ' άλλα 
σιτηρά. Προτού όμως καλλιεργηθεί 
κανονικά, για αρκετές εκατονταετη 
ρίϊες ήταν φαίνεται ανακατωμένη 
μαζί του; σαν ζιζάνιο. Ύστερα δεν 
τρέπει να ξεχνούμε πως η βρώμη 
βεν ευδοκιμεί σε συνθήκες, σαν αυ­
τές που επικρατούν στα κέντρα το» 
αρχαίου πολιτισμού (στις χώρες α­
πό την Ανατολική Μεσόγειο). Επο­
μένως είναι ενδεχόμενο η βρώμη να 
άρχισε καλλιεργούμενη, έστω και 
08 μικρή κλίματα, στη Βόρεια και 
Δυτική Ευρώπη, νωρίτερα από ίσο 
γενικά πιστεύεται, να διαδόθηκε δε 
ϊυρυτερα μονάχα όταν οι χώρες αυ- 
'έ; εκπολιτίσθηκαν. Στη Βορειοδυ­
τική Ευρώπη η βρώμη φαίνεται να 
Χρησυνοποιόταν από τότε που έχου­
με βάσιμες ενδείξεις για τον πολιτι- 
?;ιό των χωριίιν αυτών.

Οσο για τους Λατίνους, οι Κά- 
*0ιν> Βάρριαν, Βιργίλιος. Κολουμέλ- 
λ*ς και Πλίνιος, κάμνουν συχνά λό 
ϊο για τη βρώμη με το όνομα \ΥΕ- 
Ν’Α (Ε Τ Ε Β ΙΙ.ΐέ  ΏΟΜΙΝΛΤΓΗ 

ΕΝ Α13), Οι τρεις πρώτοι συγ­
γραφείς αναφέρουν τη βρώμη κυρί- 

σαν αγριόχορτο. Ο Κολουμέλλας 
(·Γ,υ μ.Χ.) γράφει ότι. από βρώμη 
που σπέρνετ»; το φθινόπωρο, ένα μέ 
Ρ5ί  κόβεται για σανό, (τα φυτά ε·'-

ναι ακόμα πράσινα) , ενώ το άλλο 
μένε: για καρπό. Ο Πλίνιος (77 μ. 
X.) μας πληροφορεί ότι στην Αβησ­
συνία τον καρπό της αγριόβρωμής 
τον χρησιμοποιούσαν για τροφή, ε­
νώ τα καλάμια χρησίμευαν για να 
ροφούν ποτά. Συνιστά μια Ελληνική 
ποικιλία, κατάλληλη για γρασίδι, 
αναφέρει δε ότι οι Γερμανοί έσπεο- 
ναν βρώμη και χρησιμοποιούσαν τον 
καρπό για αλεύρι,

Ο Λιοακουρίδης (του πρώτου αι­
ώνα μ .Χ .), όπως και ο Γαληνέ; 
(2ος αιώνας). συνιστούσαν τη βρώ­

μη για φαρμακευτικούς σκοπούς. Ο 
δεύτερος αναφέρει πως τη βρώμη 
την καλλιεργούσαν κοντά στην Πέρ­
γαμο και πω ; τον καρπό της τον 
χρησιμοποιούσαν για τα άλογα, αλ­
λά και για τροφή των ανθρώπων, ό­
ταν επικρατούσε σιτοδεία. Κατά τον 
Φλωρεντινό (του 3ου αιώνα μ.Χ.), 
ο σανός της βρώμης χρησιμοποιόταν 
για τα πρόβατα.

4 ΓΕΝΙΚΑ ΠΕΡΙ 
ΣΠΟΡΑΣ

Σηο^ά με το χέρι. Τα σιτηρά 
σπέρνονται με το χέρι ή με μηχα­
νές' επίσης στα πεταχτά ή σε γραμ- 
Γεές. Σπορά με το χέρι γίνεται πάν­
τοτε στα πεταχτά, αυτά, δε η μέθο­
δος δεν διαφέρει καθόλου σχεδόν 7 
πό ό.τι εφαρμόζουν στο σημείο αυ­
τό οι γεωργοί εδώ) και χιλιάδες χρο- 
ν α. Ό πω ς φαίνεται χαρακτηριστι­
κά στην εικόνα 12 (του βιβλίου) 
που είναι αναπαράσταση από ένα· 
αρχαίο αγυπτιακό τάφο (250 πε­
ρίπου χρόνια π.Χ.) και τότε έσπερ- 
ναν με το χέρι στα πεταχτό. Το ί­
διο συνέβαυνε και αργότερα στην ε­
ποχή που καλύπτει η Π αλα ά Δ α- 
θήκη ή στην κλασική Ελλάδα. Ο 
σπόρος σκεπαζόταν με το πάτημα 
ζώων (χρησιμοποιούσαν συνήθισε 
πρόβατα ή γουρούνια) ή .με όργωμα 
και συμπλήρωση τη: εργασίας με 
τσάπα.

5.

Από τότε που άρχισε η γεωργία 
ως τα μέσα του 19ου αιώνα, τα σι­
τηρά συγκομιζόταν πάντοτε με το 
χέρι, η εργασία δε αυτή γινόταν σε 
δυό στάδια: το θέρισμα και το αλώ­
νισμα...

Είναι περίεργο πόισο λίγο άλλα­
ξε ο τρόπος συγκομιδής επί χιλιάδες 
χρόνια. Στην Παλαιά Διαθήκη μνη 
μονεύονται συχνά διάφορες φάσεις 
τη ; εργασίας αυτής, ενώ ο Όμηρος 
μας δίνε: μιά έκτακτη περιγραφή 
του θερισιού. Η εργασία ε’.κονιζό- 
ταν στην περίφημη ασπίδα του Λ- 
χιλλέα, που έγινε στα εργαστήρια 
του Ήφαιστου, χάρις στις παρακλή 
σεις τη ; ωραίας θέτιΐδος, της μητέ­
ρας του Αχιλλέα (Ιλιάδα Σ 550 - 
56).

■Στα χωράφια του βασιληά έβλε­
πε κανένας εργάτε: που θέρζαν. 
κρατώντας στα χέρια τους κοφτερά 
δρεπάνια. Μερικά χειρόβολα έπε­
φταν σε γραμμές πάνω στην καλα­
μιά, ενώ άλλα τα έδεναν αυτοί που 
έκαμναν τα δεμάτια, με ΐεμχτικό 
από καλαμιά. Τρεις δέτες εξυπηρε 
τούσαν του: θεριστάδες. ενώ πίσω 
τους παιδιά μάζευαν τα χειρόβολα 
και, κουβαλώντας τα στην αγκαλιά 
τους, έσπευδαν να τα δώσουν στους 
δέτες (ΜΓΠΗΛΓ 1947).

6. ΤΡΩΚΤΙΚΑ ΤΩΝ 
ΑΓΡΩΝ

\ π ' όλα τα τρωκτικά που κά 
μνουν ζημιές σε πλείστες καλ/ιέρ- 
γειες. όπως και στα σιτηρά, τα π·.ό 
επιβλαβή είναι οι αρουραίοι. Τρώνε 
τα νεαρά φυτά των σιτηρών, όταν 
δλαστάνουν το φθινόπωρο ή αργότε­
ρα μετά το τέλος του χειμώνα. Ύ- 
σερα από το θέρισμα, σιτηρά σε δε­
μάτια προσβάλλονται επίσης χπ 
αρουραίους. που αποχωρίζουν του: 
κόκκους ή κόβουν τα στάχια και τα 
μεταφέρουν στις φωληές τα»:.

/Συνέχεια στη σελ. 190
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Ο  Λ α · ι ·κ ό ς  π ο ιη τ ή ς  τ η ς  Ν ιά ο υ ο τ α

Λν. όπως λέγεται. »̂.όνο τότε — ε- 
βαίνε·- κάποιο;, όταν οι άνθρωποι 
τον αποξεχνούν, ο Κωσταντούλης 
δεν πέθανε. γιατί αυτά τα πενήντα 
χρόνια που δεν τριγυρνά στα δρομά­
κια της Νάουσας, το όνομά του δεν 
έλειψε απ ' το στόμα εκείνων που 
τον γνώρισαν, ούτε μια μέρα καθη­
μερινή ή γιορτινή.

Τώρα ο Κωσταντούλης μας κοι­
τάζει ολοζώντανος απ ' τη φωτογρα­
φία του εξώφυλλου, που είναι μαζί 
και φωτογραφία ενός μέρους μια; 
σελίδας α π ’ τα χειρόγραφά του, χ ά ­
ρη στο Σύλλογο «Γιανίτσαροι και 
Μπούλες» και στον Τάχη το Μπάϊ- 
τση, που έχαναν βιβλίο τα ποιήμα­
τα π·υ άφησε σε χειρόγραφα ο πο: 
ητής και μερικά που διαφυλάχτη­
καν από άλλου;.

Λν βγουν βιβλίο, θέλω και γώ 
ένα· μου είπε μια μέρα ένας παλιό; 
Ναουσαίος που έτυχε να μάθει ότι 
ο Τάκης Μπάϊτσης ετοίμαζε την έκ­
δοση του έργου του Κωσταντούλη 
και μου είχε δώσει τα χειρόγραφά 
του να τα ρίξω μια ματιά. Η επιθυ­
μώ του παλιού Ναουσαίου εκπλη­
ρώθηκε.

Για τι; δυσκολίες όμως που συ­
νάντησε ο Τάκη: ο Μπάΐτσης στην 
•αποκρυπτογράφηση· των χειρογρά­
φων του Κωσταντούλη θα γράψω 
συνέχεια. Πρώτα αισθάνομαι την 
νάγκη να πώ άτι η δική μου βοήθεια 
για λ.όγους ανεξάρτητους από τη θέ­
λησή μου στάθηκε τελικά πολύ μι 
χρή, αφού όσες διορθώσεις στην ορ­
θογραφία έκανα, τις έκανα μόνο στα 
χειρόγραφα του Τάκη του Μπάϊτση. 
Δοκίμια δε στάθηκε δυνατό να πά­
ρω στα χέρια μου κι έτσι στα λάθη 
που ήταν φυσικό να μου Εεφύγουν 
στα χειρόγραφα προστέθηκαν και 
τα λάθη του δαίμονα του τυπογρα­
φείου, ώστε να μην μπορώ να καμα­

ρώσω -για την ορθογραφική διόρ­
θωση των κειμένων- που ο εκδότη; 
από περίσσια ευγένεια μου απέδω­
σε. Σε μια δεύτερη έκδοση του Κω­
σταντούλη, που εύχομαι να αξιοθοΰ- 
με να δούμε, θα ήθελα η προσφορά 
μου να είναι αληθινά ουσιαστική.

Ένοιωθα ηθική υποχρέωση να 
δώσω τις παραπάνω εξηγήσεις και 
μαζί να πώ ότι εκείνο που έχε; ση­
μασία σε μια τέτοια προσπάθεια σα; 
αυτή της έκδοσης ενός λαϊκού ποιη-

Του
Θωμά Γαβριηλίδη

ταμ που το έργο του κινδύνευσε ;α 
χαιθεί, είναι αυτή η ίδια η έκδοση 
και όχι ο: λεπτομέρειες, ορθογρα­
φία, εμφάνιση βιβλίου, που είναι ευ­
τύχημα αν δεν εμποδίζουν στην κα­
τανόησα) του περιεχομένου.

Τώρα που πέρασε ήδη αρκετό 
χρονικό διάστημα από την ημέρα 
που ο Κωσταντούλης βγήκε στ.; 
διτρίνες των βιβλιοπωλείων μπορού- 
\ιε να πούμε ότι το χρέος στον ποιη­
τή πληρώθηκε και η Νάουσα από­
κτησε μια ακόμη φωνή που μιλάει 
αρκετά εύγλωττα για  την ιστορία 
της. Ο Κωσταντούλης έγινε πηγή 
ιστορική, πολύτιμη στα χέρια των 
ερευνητών και ανάγνωσμα ευχάοι- 
στο των φίλων του βιβλίου. Σίγουρα 
θα 'ρθεί μέρα που δε θα απουσιάζει 
από καμιά ναουσαίϊκια βιβλιοθήκη.

>0 Κωσταντούλη« είναι ένας στα 
θμβ; στην πνευματική ζωή της Νά 
ουαας. Γιαυτό οι αναγνώστες θα πρί 
πει να ξέρουν ότι η έκδοση του βι­
βλίου αυτού δεν ήταν εύκολο πρά­
μα. Δεν εννοούμε το οικονομικό πρό 
βλήμα που κι αυτά υπήρχε, περισσό 
τερο θέλουμε να τονίσουμε τις δυ­
σκολίες στην αντιγραφή των χειρο­

γράφων του Κωσταντούλη, πον 
ταν τόσο μεγάλες, που παρόλη 
φιλότιμη προσπάθεια του εκδότη 
ρικές φορές, ευτυχώς λίγς, δν ( 
ρεσαν να ξεπεραστούν.

Κάποια μέρα τα χειρόγραφα 
Κωσταντούλη μπορεί να εκτε 
ώστε να μπορεί να τα δεί όποιο, 
λει. Μόνο αν γίνει αυτό θα γίνει 
τανοητό το επίτευγμα του εκοί

Ο Κωσταντούλης έγραφε ·/ 
να χωρίζει τις λέξεις και χωρί 
σκοτίζεται γ ια  την παραδοσιακ 
θογραφία. Βέβαια πολλοί στίχο 
διαβάζονται εύκολα σχετικά, 
λοί όμως χρειάζονται μεγεθυ 
φακό

Μόνο έτσι μπορώ να εξηγήσι 
ασάφεια που υπάρχει σε μερ 
στίχους όπως π.χ. στιχ. 39, σε 
ψηλά στις λάσπες αστραπές σε 
εις τα λιβάδια, που θα ταίριαζ 
τί λάσπες ράχες, στιχ. 5 σελ 
και γράφει τα βιρισέβια του ε 
εις το μπάνιο, όπου θα ταίρια’ 
λέει εις το μπάγκο ή στη σε. 
στιχ. 26. ΙΙοιός φυσάει με το ■ 
στη φωλιά δίχως φυσούρα. όπ· 
ταίριαζε να λέει στη φωτιά...

Π ρόσθετη δυσκολία στην 
γραφή στάθηκε οπωσδήποτε > 
ανομοιομορφία της, γλώσσας 
Κωσταντούλη, ο οποίος εκτό: 
τις αρκετές λόγιες λέξεις που 
σιμοποιεί, και όχι πάντα σωστό 
σιμοποιεί και τη ναουσαίϊκη π 
ρά την οποία όμως και παραλ 
συχνά χάριν της ομοιοκαταλ· 
Έτσι οε γράφει πάντοτε το 
ε ως ι π.χ. φάιτι (με γιώτα τ 
στό και όχι με έψιλον γιώτα) 
τε) αλλά το γράφε: και με ε 
θα το έμαθε από το δάσκαλο" 
πχιέτι και χαρείτε, στο χορό 
δρά ριχτείτε’·. Αλλού γράφει ι 
ου και αλλού πάλι ου αντί ο γι
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m της ο|ΐΛΐοκαταληξίας, π.χ. σελ, 
19 στιχ. 18. Είναι αίνιγμα (όχι ά­
νοιγμα) ήλιου και με ποίημα το λύ-
οο.

Στο στίχο αυτό βλέπουμε κ:ιθχ- 
ο* ότι ο Κωσταντούλης δε γράφε: 
ατόφια τη Ν αουσαίϊκη προφορά κα· 
:η θυμάται μόνο στο τέλος χάριν 
της εσωτερικής ομοιοκαταληξίας ή­
λιου - λύου (λύω, λύνω). Στους στί 
■/ου; Π  - 12 σελ. 92 γράφει1 Πώς 
η  οε πάρω σένα γω

που μαι κορίτσι τ ’ αρχηγό 
Είναι ολοφάνερο ότι έκανε την πα- 
ρα—οίηση της γενικής του αρχηγού 
οε τ' αρχηγό πάλι για την ομοιοκα­
ταληξία.

Αυτή η ανομοιομορφία στη γλώσ- 
οα ήταν μεγάλος πειρασμός για τον 
αντιγραφέα. II γνώμη και του Τά- 
ν.η του Μπάίτση και η δική μου ή­
ταν να αντιγράφουν οι λέξεις, όπιο; 
τις έγραψε ο Κωσταντούλης. Λν σε 
μερικές περιπτώσεις η αντιγραφή 
οε στάθηκε πιστή, πιστεύω ότι έγι­
νε αθέλητα, Λεν είχα την ευκαιρία 
να κάνω αντιπαραβολή των χειρο­
γράφων του Κωσταντούλη με τα αν­
τίγραφα του εκδότη.

Απ' όσα αναφέρω φαίνεται καθα­
ρά ότι η πρώτη έκδοση του Κώσταν 
"ο’ιλη ήταν άθλο; του Τάκη Μπάϊ- 
τση, αλλά και ότι χρειάζεται μια 
οεύτερη χωρίς τα τυπογραφικά κλπ. 
λάθη της πρώτης. Πιστεύω ότι α- 
λμει τον κόπο και τα έξοδα γιατί 
η ποιητική συλλογή του Κωσταντού 
λη είναι μια ενδιαφέρουσα ιστορική 
-ηγή για το παρελθόν της Νάου-

I οας.

Μαζί με τον Κωσταντούλη ανα­
κτήθηκαν άνθρωποι και ζωντάνεψαν 
γεγονότα σημαδιακά της παλιάς Νι- 
κουατας. Μέσα στα ποιήματά του, 
~ερα από όσα αναφέροντα: σε πραγ 
¡ιατικά γεγονότα, βρίσκουμε και αρ­
κετούς στίχους που μας μιλούν για 
τα "ήθη και έθιμα της εποχής του. 
Άλλα από αυτά επειδή διατηρούν-

απαράλλαχτα μέχρι σήμερα μα; 
κανουν να νιώθουμε την εποχή του 
Κωσταντούλη πολύ κοντά μας, ενώίνωστ

¿ L

όσα μπήκαν στο περιθώριο μας δί­
νουν το μέτρο της αλλαγής των και­
ρών. Η Πασχαλιά· είναι ένα ποίη­
μα αντιπροσωπευτικά της συνέχειας 
και μαζί της διαφοροποίησης του 
ναουσαίϊχου τρόπου ζωής.

Δεν σκοπεύω να εξαντλήσω σ’ ν.υ 
τό μου το σημείωμα το θέμα Κω­
σταντούλη». Πιστεύω ότι είναι πο­
λύ πλατύ κι ότι πολλοί θα αντλή­
σουν υλικό από το έργο του Κώσταν 
τούλη. 'Ενα σοβαρό πρόβλημα νομί­
ζω ότι είναι και τα διαβάσματα του 
λαϊκού μας ποιητή, οι πηγές τιυν 
έμμετρων παραμυθιών του με τα πε­
ρίεργα ονόματα των ηρωίδων του. 
αλλά και ο; μνήμες από τους Αρχαί­
ους Έ λληνες Λυρικούς Ποιητές.

Ευχάριστη έκπληξη για μένα ή­
ταν και <τα προφορικά ποιήματα 
του Κωσταντούλη που έφτασαν ως 
τον εκδότη του χάρη σε κάποιους 
ακροατές του λαϊκού μας ποιητή. 
Τα ποιήματα αυτά τα διάβασα για 
πρώτη φορά μαζί με τους αναγνώ­
στες της πρώτης έκδοσης.

θ α  κλείσω το σημερινό μου αημεί 
ωμα με δυο σατυρικά ποιήματα του

Κωσταντούλη που μου τα απάγγει­
λε ο Χάρης ο Πίτσιούνης, όταν βρε 
θήκαμε στο φιλόξενο τραπέζι του 
πανηγυριού στον Έ ξω Αγια Σωτή­
ρη, μαζί με τα σχόλια που συνόδευ­
αν το πρώτο.

■ Μια φορά ο Κωσταντούλης συ­
νάντησε κάτι μεθυσμένους που του 
ζητούσαν να τους κάνει κανένα στι- 
χάκι...

—  Αν σας κάνω στιχάκι, θα με 
βαρέστε: ρώτησε ο Κωσταντούλης.

—  Ό χ ι!  δε σε βαρούμε, κά’>ε 
μας! του απάντησαν.

—  Καλά... κατσίτι εκεί παρέχει., 
για να σας πώ στιχάκι...

Μόλις στάθηκαν εκεί που τους 
είπε, τους ταίριασε το παρακάτω τε­
τράστιχο και ύστερα έγινε άφανος! 
Γειά σου λεβέντη μου Παντά 
και Μελτη μου ασίκη 
που δεν αφήσατε στη Νάουσα 
όρνιθα και κατσίκι...

Το δεύτερο δεν έχει σχόλια.
Ο Κολιό; ο νταμπούσκας κι ο Σό- 

καρης κοντός, Παπούλκος σημάδι ά- 
ρης κι ο Ντάφνος ο στεγνός!

Π ρ ο σ έ ξ α τ ε

— Οι στήλες της «ιΝΙΑΟΥΣΤΑΣ» είναι στη διάθεση όλων 
των Ναουσαίων «σι των φίλων του περιοδικού.

— Οι αποστελλόμενες για δημοσίευση εργασίες και άρθρα 
να είναι σύντομες σε 6 το πολύ σελίδες γραφομηχανής και να 
μην έχουν δημοσιειιθεί σε άλλο περιοδικό ή εφημερίδα

— Παράκληση οι εργασίες να γράφονται στη Δημοτική και 
με το μονοτονικό σύστημα.

— Η «ΝΙΑΟΥΣΤΑ·· δεν φέρει καμία ευθύνη για τις εκφρα- 
Ζόμενες γνώμες των συνεργατών της.

— Εργασίες είτε δημοσιευθούν είτε όχι δεν επιστρέφοντα-
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«ΠΥΡΣΟΣ» Ένας Σύλλοχος με.. «Παθητικό»!
Το σημερινό μου σημείωμα ό- 
ι μια ιδιομορφία. Τα δεδομέ-
είναι ότι είμαι πρόεδρος του 

/Ρ ΣΟ Υ  (κάποιοι με θέλουν 
ιχή του ΠΥΡΣΟΥ) και ότι ο 
ΥΡΣΟΣ είναι ένας σύλλογος

πανελλήνια και διεθνή σκτι- 
βολία. Συμμετοχή στη δόξα 
υ ΠΥΡΣΟΥ έχουμε όλοι όσοι 
ιυλεύουμε μέσα στον ΠΥΡΣΟ, 
ιλά και όσοι μας βοηθάνε ο- 
> έξω Πιο πολύ όμως η Νά- 
ιαα, η Ημαθία, η Ελλάδα.
Πού βρίσκεται η ιδιομορφία 

,ιτού του σημειώματος; Στο ό·
δεν θα μιλήσω για επιτυχίες 

'ύτε για παλιές ούτε για τις 
ρόοφατες. Πολλές φορές έ- 
ουμε αυτολιβανιστεί I Και -ο  
όνουμε σε πείσμα όλων αυτών 
ου δεν θέλουν να αναγνωρί- 
ουν την προσφορά του ΠΥΡ- 
Ό Υ  και την πρωτοπορία του σε 
ετυχημένες συμμετοχές στην 
ίλλάδα και στην Ευρώπη.

Στο σημείωμά μου αυτό θα εί 
αι αντί - »ΠΥΡΣΟΣ». Ό σο λι- 
άνι, υποχρεωτικά. έκοψα για 
ον «ΠΥΡΣΟ» οε δημοσιγραφ:- 
:ά σημειώματα, σε αναφορές 
ιρος τις προϊστάμενες εξουσί- 
;ς, προς γονείς και κηδεμόνες, 
ιλλά και προς τα ίδια τα μέλη 
Όυ γκρουπ, όποια κι αν ήταν 
— και ήταν πολλά παιδιά — . 
ίου τώρα είναι νοικσκυραίοι οι­
κογενειάρχες, τόσο, τώρα, θα 
.ιιλήσω για τα αρνητικά, τις δυ­
σκολίες τους κινδύνους στους 
υποίους είμαστε εκτεθειμένοι με 
υπαιτιότητα του ίδιου μου του 
εαυτού, συνεργατών, φίλων, ορ­
γανωτών, πολιτειακών και Δημο­
τικών παραγόντων και των ίδι­
ων των παιδιών.

Θα συμφωνείτε ότι ένα τέτοιο 
οδοιπορικό θα παρουσίαζε πολύ 
ενδιαφέρον. Ό μω ς δεν θα γρά­
ψουμε σύγγραμμα Θα μπορού­

σε, σίγουρα! Πολλά μάλιστα παι 
διά το θέλουν. Θέλουν να πουν 
και τα δικά τους, έτσι για να 
ξεθυμάνουν και κείνα. Αλληλο- 
έχουμε ράματα για τις γούνες 
μας!

Δεν αποκλείεται κάποτε να 
γίνει μια πιο εκτεταμένη δου-

Του Λυκειάρχη 
Μανώλη ΒαλσαμΙδη

λειά. Σήμερα όμως γράφω αυ­
τές  τις γραμμές γιατί τα πρά- 
γμοτο άλλαξαν πολύ και θέλω 
να κάνω κοινωνούς της ευθύνης 
και άλλους. Πλέον δεν είναι εύ­
κολο ένας σύλλογος σαν τον 
ΠΥΡΣΟ να συνεχίσει μέσο σε 
τόσες αντιξοότητες, να προσθέ­
τει ενεργητικό. Μέσα στις ση­
μερινές συνθήκες, όπως διαμορ­
φώνονται γενικά και όπως ειδι­
κότερα διαμορφώθηκαν γιο τον 
ΠΥΡΣΟ 8α πρέπει να μιλάμε 
πλέον και για παθητικό

Υπάρχει λοιπόν και παθητικό.
Χωρίς κανέναν δισταγμό α­

παντώ ναι, υπάρχει παθητικό 
και είναι μεγάλο.

Θα σταθώ πρώτα στις συνθή­
κες, τους κινδύνους, την οικο­
νομική χασούρα, τις υλικές Ζη­
μιές και τα αίτιά τους. Σε ένα 
άλλο σημείωμα θα σταθώ στους 
ηθικούς κινδύνους, τα αίτιό 
τους, τον χαρακτήρα τους και 
κάποιες παρατηρήσεις - νόμους 
που διαμορφώνουν τις αρνητ,- 
κές συνήθως καταστάσεις που 
Ζει το γκρουπ

Μια αποστολή έχει οικονομι­
κό κόστος. Ποιό είναι αυτό-, Ε­
χουμε δυό τρόπους υπολογισμού 
του κόστους. Τον κανονικό, που 
υπολογΙΖει το μέλη του γκρουπ 
σαν ανθρώπους και τον συνήθη 
πλέον για μας, παυ υπολογίζον­
ται τα μέλη του γκρουπ σαν ά·

ψυχο φορτίο για μεταφορά 
διαφορά τους μεγάλη. 0  ι 
βιθααμός όμως του ανθρύ 
σε άψυχο αντικείμενο για μ 
φορά είναι το πρώτο μεγάλ< 
θητικό

Πέρα απ' αυτό η ευθύνη 
ανολαμβάνουν οι υπεύθυνοι 
τον σπανθρωπισμό των συ 
κών της αποστολής είναι 
βιβασμός και της δικής τουι 
ημοσύνης και ανθρωπιάς I 
παθητικό Και η έκθεση σε 
δύνους εγγίΖει τα όρια τηι 
ροφροούνης, Δεν υπερδά 
θα αναφερθώ σε παρόδε 
Πάμε στη Βρετάνη, στη Γο 
Με έναν οδηγό και χωρίς 
νυχτερεύσεις! Και με κόπ 
έξω από το γκρουπ, εκδρ< 
για να έχουμε και κάποιο 
δο. ή, ερχόμαστε από Me 
κα με κατάστρωμα στο 
και Βαρκελώνη - Νάουσα 
διανυκτέρευση Με δύο οδη 
(ίδια γεύση!).

Θυμάμαι, επιστρέφοντας 
μια αποστολή, μου Ζήτηαι 
παιδιά να μπούμε στη Βι 
γιο να ψωνίσουν δωρόκι 
τους δικούς τους, ’ Ηταν 
Ζω στο πρόγραμμα, Σε έν< 
μο της Βενετίας αντιλαι 
μαι δύο άντρες να υποχρει 
δύο μέλη του χορευτικι 
προχωρήσουν προς ένα χ<. 
πόμερο. ' Ετρεξα να βοηθή 
παιδιά γιατί κατάλαβα η 
ταν σε δύσκολη θέση Η ι 
βάσή μου στάθηκε θωτή( 
ταλαιπωρία θα τραβούσαμι 
Θεός το ξέρει Οι άντρε( 
της διώξεως ναρκωτικυ 
φάτσες των δικών μας αι 
ταλαιπωρία του ταξιδιού * 
αϋπνία φάνταξαν στους α 
μικούς νια φάτσες ναρκομ

Επιαοον λουράκι I · I 
Την παραπάνω κατάστ



πιδαρύνουν και άλλοι παράγον­
τες. Πρώτα τα Τουριστικά Γρα­
φείο Ταξειδίων ή τα Πρακτο­
ρείο, όπως λέμε. Η ασυνέπεια, 
η κακή κατάσταση των λεωφο­
ρείων (άλλο λεωφορείο ναυλώ­
νεις και άλλο οου έρχεται), οι 
οδηγοί (εκβιασμοί, κακή συμπε­
ριφορά). Βεβαίως υπάρχουν και 
οδηγοί που έγιναν φίλοι μας 
Είναι όμως ελάχιστοι. Το πιο 
συνηθισμένο φαινόμενο είναι το 
παθητικό και εδώ.

0ο αναφερθώ σε μερικά πα­
θήματα. Ναυλώνουμε λεωφο­
ρείο LUX για δυο αποστολές. 
Ωρα αναχωρήσεως έξι το πρωί. 

Προκαταβολή 200.000 δρχ Πρα­
κτορείο γνωστό. Στηθήκαμε υέ- 
χρι τις τρεις το απόγευμα γιο, 
να έρθει να μας πάρει άλλο λεω­
φορείο και δεν συμμαΖεύετσι.

Ζητάμε δεύτερο οδηγό Μας 
έρχεται το λεωφορείο με τον 
δεύτερο οδηγό Ο πρώτος όμως, 
που είναι και ιδιοκτήτης, δεν δί­
νει τη θέση του στον δεύτερο 
με καμιά περίπτωση. Ήταν ο­
δηγός αλλά δεν ήταν οδηγός!

Πρόσφατα Εξοφλημένο το 
δρομολόγιο στο ακέραιο. Από 
τΠν πρώτη μέρα της επιστρο- 
όήε ο οδηγός δεν έχει συνάλ­
λαγμα ούτε για πετρέλαιο. ' Ε­
ρανος από τα παιδιά για να φου- 
λάρει. Αλλη ιστορία με τα δι­
όδια. «Δεν έχω». «Πέρνα δε­
ξιά»! «.STOP»!

Στο Φορλί. Τιμητική εκδήλω- 
°Π για τον εκπρόσωπο του ΠΥΡ 

απονομή μεταλλίου κ.λ π 
-κεί που ανοίγαν οι σαμπάνιες, 
νααου ο οδηγός τουλούμι στο 
ξύλο. Γυναικοδουλειά στη μέση, 
ΐαν κάνανε του αλατιού!

Πώς είναι ο τουρισμός έξω, 
το αυΖητήσουμε; Ρωτήοτε 

τα μέλη της αποστολής της Μα- 
ν'ορκα. Κινούμασταν με Τουρι- 
στικά Λεωφορεία Ισπανικά. Δεν 
παμε — λέω _  να πνιγούμε: 
Ποια σύγκριση νά κάνουμε. Το

Αιρ - Κοντίσιον; Είκοσι εφτά χρό 
νια με τον ΠΥΡΣΟ στα Ελληνι­
κά λεωφορεία, όταν Ζεσταινό­
μασταν ανοίγαμε την πόρτα. Τα 
ραντεβού στην ώρα τους. Δε λά 
θεψαν μια μέρα ούτε γιο ένα 
λεπτό. Φυσπ<ό μιλάμε για τα Ι­
σπανικά τουριστικά λεωφορεία.

Και αναρωτιέται κανείς γιατί 
με μας τόση αθλιότητα; Λένε τα 
πρακτορεία ότι τα αυτοκίνητο 
είναι στην Ελλάδα πανάκρβα. 
Δεν είναι όμως εδώ το θέμα 
Και φθηνά να ήταν τα λεωφο­
ρεία δεν θα άλλαΖε τίποτε. Για­
τί τίποτε δεν πάει καλό στο Του 
ριστικά μας γραφεία. Μόνον το 
ψέμα παίρνει και δίνει. Και με- 
ταΕύ τους.

— Θο αναφερθώ ο' ένα τέ­
τοιο... καλό πρακτορείο. ΜάΖε- 
ψε όλα τα χαλασμένα λάστιχα 
από το λεωφορείο του και τα 
φόρεσε σε ένα, σ' αυτό που μας 
έστειλε για την αποστολή μας 
Και ε !χαμε με ένο καύσωνα που 
συναντήσαμε στη Γισυγκοσλα- 
βό τέσσερα σκασίματα σε μό 
μέρα! Φανταστ-κό, αλλά αληθ· 
νά. Το είχε για άλλαγμα και ε­
μάς για... πέταμα μαΖί με τα πα­
λιά του λάστιχα.

Σας ακούω να λέτε' «Γιατί 
δεν καταγγείλατε τις παραβά­
σεις στον EO T;» Να μη μιλήσω 
Μόνον αυτό θα πω. Ο EOT θέ­
λει δικαστικές αποφάσεις για νο 
βγάλει την απόφασή του!

Θα εξαιρέσουμε ελάχιστα ποσ 
κτορεία μέχρι αποδείξεως ταυ 
εναντίου.

Δεν ξέρω ον ο ΠΥΡΣΟΣ συ­
νέχισε' μ' αυτόν τον τρόπο νυ 
κάνει αποστολές, αλλά προσω­
πικά δεν το νομίΖω πλέον Τα 
πράγματα θα βελτιωνόταν αρκε­
τά ον ο ΠΥΡΣΟΣ ενισχυόταν 
οικονομικά. Και σήμερα δεν έ­
χει και δεν περιμένει από κανέ­
να δεκάρα. Το Υπουργείο Πολι­
τισμού για το 1985 (ήμασταν Ε­

θνική συμμετοχή στην ΕΥΡΩΠI 
ΑΔΑ στο ΤΟΡΙΝΟ) προϋπολο­
γισμός 805.000. ενίσχυση μηδέν. 
Το 1986, συμμετοχή σε φεστιβάλ 
ΒΕΛΓΙΟΥ και ΜΑΓΙΟΡΚΑ προ­
ϋπολογισμός 1.800 000 Ενίσχυση 
μηδέν Υπουργείο Βορείου Ελλά 
δος μηδέν. Νομαρχία Ημαθίας 
μηδέν Δήμος Νάουσας... αντι- 
δωρο.

ΝομίΖω όμως ότι με τις 
παραπάνω συνθήκες και το 
τόσο κόστος, το παθητικό όπως 
είπα, που φορτώνεται όλο οτ'ς 
πλάτες ενός συλλόγου σαν τον 
ΠΥΡΣΟ, τέρμα το ενεργητικό 
που καρπώνονται άλλοι Τέρμα 
η καύχηση ότι έχουμε τον ΠΥΡ­
ΣΟ Τρέλα Τέλος.

Τελειώνω το σημερινό μου ση 
μείωμα με την υπόσχεση για την 
καταγραφή στο άλλο τεύχος και 
ενός άλλου χαρακτηριστικού πα­
θητικού.

ί i
i Κάθε συνδρομητής j
I ι

ας γράψει
I i

ί και έναν καινούρνιο |

συνδρομητή
ί iI  ί
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Αποτυχίες στη μάδηοη των μαθητών με μειωμένες 
νοητικές ικανότητες. Χαρακτηρισμός των διαφόρων 

κατηγοριών παιδιών με ειδικές δυσκολίες στη μάδηση.
(θ ')

Οι ψυχολογικές πα.ρατηρήπεις ιι 
ποδεικνίουν ότι:

1. Πολλά παιδιά με προβλήμα­
τα μάθησης δυσκολεύονται να συγ­
κεντρωθούν, έχουν πρόβλημα να α­
πομονώσουν ορισμένα ερεθίσματα 
και να εστιάσουν την προσοχή το ιν  
ο' ένα συγκεκριμένο έργο.

Το αποτέλεσμα είναι, ότι χώνουν 
γρήγορα το ενδιαφέρον τον·;. Μα­
θαίνουν με μεγάλη δυσκολία. Μα­
θαίνουν μότο εκείνα τα πραγμιιτα 
τπον ικαυοπο ιούν τις απαιτήσει; 
τους.

Τα παιδιά αυτά, πρέπει να βρί­
σκονται συνεχώς υπό την επίβλε­
ψη τον δασκάλου. Καλά είναι να 
κάθονται στα πρώτα θρανία και α­
νάμεσα σε ήσυχους μαθητές.

Οι εροηήσεις τον δασκάλου ή 
των γονέταν πρέπει να επαναλαμ­
βάνονται, οχΤτε να δίνεται ο απαι- 
τούμενος χρόιος να σκεφθούν. Χα 
τους δίνονται πρώτα εύκολες ερω- 
τύρει: και ύστερα σιγά - σιγά να 
προχωρούνε στις δινΜολίς.

Η  στάση τον δασκάλου και των 
γονέων πρέπει θα είναι σοβαρή 
και επιτακτική. Με τον τρόπο της 
φωνής τους, να τα δώσουν να κα­
ταλάβουν ότι απαιτούν απ’ αυτά ν- 
πακοή. Αντό δημιουργεί στα παι­
διά αίσθημα ασφάλειας.

Στη μάθηση ιντορούν να βοηθη- 
θούν με διορθωτικές αοκήηεις,της 
οπτικής και ακοιχπικήις αντίληψης. 
Παρακάτω θα αναφέρω μερικές 
απ' αυτές.

Μπορούν επίσης να χρησιμοποι­
ηθούν οι ασκήοεις αυτές στα παι­
διά που νοιτε,ρούν σε γλωσσικέ; ή 
οπτικές αντιληπτικές ικανότητες.

Στα παιδιά αυτά μπορούν να 
δημιονργηθούν κοινιονιχέ; και η γ  
νπνητικές αναστολές.

Χρειάζεται κατανόηση, βοήθεια 
και ενθάρρυνση. για να ξεπερά- 
σονν αυτά τα προβλήματα.

Α ΣΚ Η ΣΕΙΣ  Γ ΙΑ  Π Α ΙΔ ΙΑ  

Ι^Ε ΔΙΑΤΑΡΑΧΕΣ ΤΗΣ  

ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ 

ΟΠΤΙΚΟΥ ΟΡΓΑΝΟΥ

I. Προασκήσεις
Στην αρχή οι ασκήσεις πρέπει 

να είναι εύκολες, ούψφοινα με τις 
ικανότητες των παιδιών.

Τα παιδιά ζωγραφίζουν ότι θέ­
λουν (ελεύθερο σχέδιο). Ξεφυλλί­
ζουν διάφορες εικόνες. Σφραγί­
ζουν. Σνι<αομολογούν χρωματιστές

Της Ευγενίας Λεπίδου 
προέδρου Κινητής 

Διαγνωστικής ομάδας 
Νομού Ημαθίας

σκόρπιες εικόνες.
Μπορούν να κάνουν συλλογή 

K A R T  P O S T A L , άλιμπονν χα:ο- 
τοκοπτικής και χαρτοκολλ.ψιχής. 
Μπορούν να λύνουν αινίγματα ή 
να παίζουν με άλλα παιδιά διάφο­
ρα παιγνίδια.

Αυτή είναι στιγμή ξεκούραση; 
•/μί ιμνχικής προδιάθεσης, πριν αρ­
χίσουν Tu μαθήματα.

11. Ασκήσεις που προά­
γουν τις δραστηριότητες 
του οπτικού οργάνου.

1. Συναρμολόγηση εικόνας
Δίνομε στο παιδί δύο όμοιες ει­

κόνες. Η  μία είναι κομένη σε πολ­
λά σκόρπια κομμάτια, η άλλη είναι 
ολόκληρη (σχέδιο).

Εδώ χρησιμοποιούμε διάφορους

τρόπους ονναρίΗι/.όγηοης uor f.iχιζ 
νων. Στ ην αρχή δ ί τον με λίγη mu 
μάτια (2 -3 ) και κατόπιν υι ηι-ξό 
νομε προοδευτικά.
2. Εύρεση διαφοράς μεταξύ 
εικόνων.

α ) Δ ίνουμε στο π α ιδ ί όιο ίμιιι· 
ες εικόνες με μ ικρές  διαφορές. 7» 
π α ιδ ί προσπαθεί m  τ ις  βρει χν 
ΐ'α τις δ ε ίξ ε ι.

β ) Δ ίνουμε πολλές εικόνες ,w 
έχουν μ ικρές διαφορές fie τ ai 
του:. Δυο απ' αυτές είνα ι ίΐ·ι>· 
λώς όμοιες. Π ρέπ ει να τις ϋν 
το π α ιδ ί.

3. Κατασκευές.
ΔίτΟιγτε σπίρτα ή ξυλάν.ιιι πν 

παιδ ί, το 07WÍO προσπαθεί να »<■ 
ταακευάσει διάφορα κατασκευήν 
ματα, σύμφωνα με το σχέδιο,

4. Εξάσκηση οπτικής μνήμης
α ) Βάζουμε επάνω στο τριιπΤ-

διάφορα αντικε ίμενα  (σβήατρα, m 
λ ιο ί ,  ψαλιδάκι κλπ .). Αφού τα θ 
το π α ιδ ί, τα μαζεύουμε και ζηιοό· 
με να μας πει, τι αντικείμενα εΙΛι 
κα ι αε ποιό σημείο ήταν τοποθεσι- 
μένα.

β ) Βάζουμε στο τραπέζι Of *«■ 
ποια σειρά, διάφορα έγχρωμη γε­
ω μετρ ικά σχήματα (¡τετράγον" 
τρίγω νο, ορθογώνιο, κύκλο κ λ τ 1 
Σ ε  λ ίγο  τα οηνχδνονμε κα ι 6ά-υι· 
με το π α ιδ ί va tu τοποθετήσει ό­
πως ήταν πρώτα.

I I I .  Ασκήσεις με γεωμε­
τρικά οχήματα.

Παίρνουμε χαρτοτάκια  πια συ 
καθένα ε ίνα ι γριιμ^/ιένος από ί'«κ 
έγχροηιος αριθμός. Κ άθε αριθμ1· 
ε ίνα ι ξεχωριο.τού χρώματος *ul 
τοποθετημένος στο χαρτόνι /ιέο-1 
πε κάποιο γεω μετρ ικό σχήμα- Π-ϊ 
ο αριθμός 1 σ ’ έναν κτύτκλο, ο αψ· 

θ,ίίός 2  σ ' ■ένα τετρτίγωτο

h.
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Τα /αριονάκια ε ίνα ι ανάλογα με 

!«>■ αριθμό των π α ιδ ιώ ν).
Κάθε παιδί έχ ε ι ¡ιπροστά τον 

■ μεγάλο χαρτόνι στο οποίο ε ί ­
πα ζωγραφιαμένες οι δέσεις των 
,μ,ώιιών ανάλογα με το γεω μετρ ί­
α) 70I-? σχήμα.

IV. Ασκήσεις με σφραγί­
δες.

1. Το παιδί δοκιμάζει κα ι γνω­
ρίζει όλε; τ ις  σφραγίδες.

2. Δειχτούμε áfatamm με διάφο- 
οο γεωμετρικά σχήματα, ίδ ιον χρώ  
limo;.

Το παιδί αφού τα προσέξει, εν- 
ινπώνει στο vor τον ένα σχήμα 
Μετά παίρνει το ανάλογο σφραγι- 
ι'ιέικι ν.αι σφραγίζει αντό πον έχει 
σιο νού του.

0  δάσκαλος παίρνει το αχέ δω  
am το τοποθετεί σε δ ιάηορες στά­
σεις. Το πα ιδ ί με τη σφραγίδα 
’ον, σφραγίζει τ ις  στάσεις αυτές.

V. Εικόνες για συμπλή­
ρωση.

Π άνω σε συνδετικές εικόνες τι  

παιδιά τοποθετούν κομματάκια πσ<·
λείπουν,

Μερικές διορθωτικές ασκή 
°εις για παιδιά με διατα- 
οαχές της δραστηριότητας 
του ακουστικού οργάνου.

1 Ασκήσεις α να π α ρ α γω γή ς
ήχων.

α) Μπροστά στο π α ιδ ί τποθετού- 
"κ χωριστά από δ να, τρε ις , τέσσε- 
ί’ε ; κλπ. κύβους.

Το πα ιδ ί πρέπει να χτιπτ¡asi 
πάτοι ο το θρανίο με το ιχιλ.νβ ι τον 
αριθμό των κύβων, υπολογίζοντας 
1>¡v απόσταση μεταξύ  τους.

ά) Ο δάσκαλος χτυπά με το μτι- 
'•όδι στο θρανίο (το παιδί δε βλέ- 
πει 70 μολύβι). Το παιδί πρέπει 
ν>τ χτυπήσει τόσες φορές και ti°
1111 ίδιο τρόπο, όπως κα ι ο δάσκα­
λος.

ί'ί Αοκήοει- uva.παραγο/γής μι- 
ήί μι'/¿ροής μελωδίας.

2. Α σκήσεις για τη διάκριση ή­
χω ν σε οξεία  και δαρεία.

α) Ασκ(¡σεις γ ια  την αναγνώρι­
ση γνοκιτών μελω διώ ν από το ά­
κουσμα ενός μικρού μόνο κομμα­
τιού.

β ) Τονισμός τon· λέξεω ν, σνλ.λ.α 
6ών κ α ι φ/θύγγων.

Το π α ιδ ί χτυπά με τα δάχτυλα, 
λέγοντας τους τους φΜ γγους ιτιάς 
λέξης. ΤΤ.χ. τ-ι-μ -ο -ν ι, μ-α-μ-ά. 
Κ ά νε ι έλεγχο των φδόγγων, ποι­
ος ε ίνα ι πρώτος, ποιος δεύτερος, 
ποιός τ ελ.ειναίος. Μ ετρ ά ε ι τονς 
φθόγγους.

γ )  Τραγουδάνε τ ις  λ έ ξ ε ις .
Μ ετά  την 3η επατνάληψη της ) : ’- 

ξης π.χ. θάλασσα, α ρχ ίζο ιν  τη με­
λθώ ία  της μακρύνονιας πιροπα τητ 
πρώτη συλλαβή δ ά a a -  λαο-ντα, έ­
πειτα τη δεύτερη Θά-Λ a u a α-σ α 
κα ι τελευ τα ία  την τρ ίτη  θά-λ α π­
ό α  a a.
3 Δοκιμή ακουστικής σύνθεσης 
τω ν λέξεω ν.

Ξεχολρίζουν τον πρώτο κα ι το>· 
τελευτα ίο φθόγγο. Π .χ . Δ ε ίξ ε  μο>· 
ένα αντικε ίμενο  που ν ' αρχ ίζε ι ο ­
πό οχ» (κούκλα), από οτ» (τό π ι) 
κλπ. Π ε ς  ποιες λ έξ ε ις  τελειώνουν 
σε ο ι» κα ι ποιές δεν τελειώσουν

σε «ιι».

Ανάλυση και σύνθεση λ έ ­
ξεων 3—4 φθόγγων.

Αφαίρεση μ ια ς  μ ίας των κηρ- 
τελλών οι οποίες κρύβουν τα γυήιι 
ματα  τα>τ λέξεων, Π .χ . τ ό ξ ο ,  α­
φαίρεση της χαρτέ/Λας που κρύβει 
το «ο», το («τ», το «ο» κα ι το«ξ».

Ονομάζει το π α ιδ ί' τονς φθόγ­
γους παν ε ίνα ι σκεπασμένοι, μετά 
την αφαίρεση της χαρτέλλας τον 
συγκεκριμένου φθόγγον στη λέξη.

Αναγνώριση των συμμαθη 
των από τη φωνή τους.

Βάζουμε ένα ένα τα παιδιά να 
φωνάζουν «ποιός ε ίμ α ι» ;

Ο μαθητής με τα μάτια  κλειστά  
πρέπει να αναγνωρίσει τους π ιί ι- 
μαδητές τον.

Τελειώ νοντας θάθελα να τονίσω 
ότι, αν στο πρόγραμμα αυτό λαιιδά- 
νει μέρος ένα πα ιδ ί δειλό, πρέπει 
να ενθαρρί'νεται να κάνει πράξεις 
που χρειάζονται πρωτοβουλίες, ώ­
στε μετά από κάθε άσκηση ποτ· κά­
νει να ν ιώ θει ικανοποίηση.

Μα τον δίνουμε ειιπιοτοσύν.η και 
να το συιιπερκρερόμαστε με στορ­
γή κα ι αγάπη.

Δ Ι Α Β Α

...Η μάχη για την κατάχτηση του 
κόσμου δίνεται στα πανεπιστήμια 
και τα ερευνητικά κέντρα. Κάθε ν ί­
κη σημαίνει καλύτερα και φθηνότε­
ρα προϊόντα - απαραίτητα φάρμα­
κα - τεχνολογικέ; πρωτιές, που θα 
κατακτήσουν αύριο τις παγκόσμιε: 
αγορές. Σημαίνει βέβαια και στρα­
τιωτική υπεροπλία - που κι αυτή 
δεν βασίζεται πια στου; αριθμούς 
των μεραρχιών.

Γράφω για πανεπιστήμια και ε­
ρευνητικά κέντρα - και με συνέχει 
θλίψη. Όποιος παρακολουθεί από 
κοντά τις εξελίξεις στον χώρο της 
Παιδείας μας καταλαβαίνει. Ό χ ι 
πως ήταν ποτέ ρόδινη η καιάστα-

Γ Α Μ Ε
ση. Ό μως όλο: περίμεναν βελτίω­
ση. Και δεν υπάρχει χειρότερο από 
τις ελπίδες που διαψεύδονται: Φτά­
νεις να νοσταλγείς το πρότερο χάλι.

Έχουμε άραγε συνειδοτοποιήσε: 
πως εκεί, σ' αυτό τον χώρο, παίζε­
ται το μέλλον μας; Η οικονομική α­
νάκαμψη δεν εξαρχάτα; από τα (ο;- 
αοήποτε) μέτρα, αλλά από το, Γνώ­
ση. (Τα μέτρα είναι η ασπιρίνη). 
Ε  εδαφική μας ακεραιότητα δεν ε- 
ξαρτάτχι από τη γενναιότητα το»·/ 
Ενόπλων μας δυνάμων - αλλά από 
τη Γνώση. Η πολιτιστική μας επ·- 
βίωση δεν εξαρτάται από τις φιέ­
στες - αλά από τη Γνώση...

Φθινώνερη γνώση: δ ικ ο ύ  Δή-
,ω». ΒΗΜΑ 5.1.80.
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ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΑ ΨΕΜΜΑΤΑ...
•Γεύματα! Πολλά ψέμματα λέ- 

γαν τα παλιά ισνάφια στους -ελά­
τε; τους. Από τις πολλές δουλειε: 
που έπαιρναν δεν προλάβαιναν να εί 
ναι συνεπείς στην παράδοση των πα 
ραγγελ'.ών έτσι, αναγκαστικά έ 
όρ'.σκαν τη μια ή την άλλη πρόφα­
ση για την ασυνέπεια τους.

Οι ράφτριες, οι μοδίστρες και πε­
ρισσότερο οι ραφτάοες δούλευαν ψι­
λό γαζί τους πελάτες τους.

—  Ξέρεις Μαρίκα μου τι να τε 
πιο μου έσπασε η βελόνα της ραφτο­
μηχανής κα: πρέπει να μου φέρουν 
άλλη απ ' τη Σαλονίκη. θ χ  στο ρά­
ψω το φουστόνι κα: ξέρεις τι τεχνί- 
τρα είμαι εγώ,

Η Μαρίκα έφευγε άπραγη απ' 
τη μοδίστρα της κ ι' ύστερα από μέ­
ρες ξαναπήγαινε για ν ' ακούσε: άλ 
λη δικαιολογία.

—  Μαρικούλα βγήκα ψεύτρα χρυ 
σή μου. Αλλά είσαι καλή και θα με 
καταλάβεις. Να μου έτυχε ένα έκ­
τακτο νυφιάτικο. Ξέρεις η Πολύτι­
μη πχνρτεύεται την Κυριακή.

Ό ταν το πράγμα παραγινόταν με 
τα πολλά σύρε κ ι’ έλα η μοδίστρα 
κρυβόταν κι' από το παραθύρι η κό 
ρη Γης έλεγε: η μάνα μου είναι εδώ. 
Καμμιά φορά τα μπέρδευε κ ι' έλε­
γε: Είπε η μάνα μου να σου πω δε/ 
είναι εδώ.

Γπομονή λοιπόν Μαρίκα. γιατί 
που να βρεις άλλη μοδίστρα, χρυσο­
χέρα σαν τη δική σου. θα. γίνει 
γιατί με τόσα που έχει φορτωθεί η 
ράφτρα, σου μαλώνει με όλο τον κό­
σμο.

Οι ραφτάδες ήταν απίθανοι στις 
αναβολές τους μέχρι το σημείο Χρι­
στουγεννιάτικο κουστούμι να. το παίρ 
νεις την Πασχαλιά.

—  Δεν βγαίνει η δυλειά Γρηγό- 
ρη μου με το βελόνι. Βλέπεις αρρώ-

στήσε κΓ ο βοηθό; μου κ ι ' είμαι 
σφιχτά. Κάνε υπομονή σε παρακα­
λώ.

Έτσ: πολλές φορές οι πελάτες 
των ραφτάοων έκαναν γιορτές με 
τα. παλιά τους κ ι' έβριζαν φανερά 
και κρυφά το ράφτη τους.

Οι μπαλωματήδες φορτωμένοι Ίε 
παπούτσια για. επισκευή και γιομά-

Του
Στέλιου

Χρ. Σβαρνόπουλου

τα τα. μα στέλλα με πετσιά, σ' άφη­
ναν Ξυπόλητο γ ια  πολύν καιρό και 
να τώρα θα τάχω έτσι μα να. ύστε­
ρα σου έβγαιναν οι φτέρνες έξω από 
κανένα δεύτερο ζευγάρι παπούτσια.

Του λόγου μου μείναμε μαζύ με 
τον αδελφό μου Χριστουγεννιάτικα 
χωρίς παπούτσια μπαλωμένα, κ ι' έ­
τσι μ ' ένα ζευγάρι παπούτσια πήγα­
με τρεις νομάτοι εκκλησιά. ΙΙήγαι- 
νε οπατέρας λίγο στην εκκλησιά και 
γυρνούσε σπίτι για να φορέσω :α. 
παπούτσια και με τη σειρά μου /κ 
ρθώ να τα φορέσει κ ι’ ο αδερφό: 
μου.

Αν πείτε πάλι για τις πλέχτρες 
που έφκιαχναν μπλούζες, ζακέττες. 
πουλόβερ στη μηχανή ώσπου να το 
φορέστε το καινούργιο πλεχτό θ' α- 
κούγατε μισό χειμώνα ψέμκατσ. και 
δικαιολογίες για τ7/ν καθυστέρηση, 
ΙΙότε η τεχνίτρα θ ’ αρρωστούσε ή 
πότε θάσπαγε η μηχανή της και θα. 
πήγαινε στο μάστομχ και κάνε λί­
γο υπομονή και τράβα κορδόνι το 
ψέμμα.

Οι μαστόροι, ο; μπογιατζήδες, οι 
μαραγκοί δούλευαν σύννεφο το ψέμ- 
μα γιατί απλώνοντας σε πολλές οου 
λείες: και καμμιά δεν προλάβαιναν.

Καμμιά φορά τύχαινε να βουλώ­
σει ο υπόνομε: και τα κλιούγκια κ ι'

άιντε να βρεις το μοναδικό · 
της πόλης, τον μπαρμα-Βασί! 
ποτέ τον έβρισκες σε κανένα 
κι να παιδεύεται με το σύρ' 
και το σκεπάρνι να ξεβουλώ 
νένα βυζαντινό :<γκερίζι*. Με 
σμένα μουστάκια του την μι 
τσα του και τα μανίκια ανασι 
μένα μ ' ένα στριφτό τσιγάρο 
μένο στην άκρη απ ' τα χεί; 
με ιεροτελεστία ασκούσε το 
ν;κό του λειτούργημα και ξ· 
ζε το-/ τόπο.

—  Μπάρμπα - Βασίλη ψ, 
και κατ' εμάς. Βούλωσε

—  Αά! δα ρθώ.
Και περιμένοντας να ρθει 

ρά σου βρωμοκοπούσε για 
μέρες ολόκληρος ο μαχαλάς.

Ό λα τα ισνάφια λίγο - : 
λεγαν ψέμματα στους πελάτι 
και η εξήγηση έχει διάφορι 
γους. Η έλλειψη τεχνικών μέ 
μιουργούσε φυσιολογική καθ' 
ση γιατί με το χέρι η δουλει 
τα: πιο καλή, αλλά αργεί, 
είναι και το «ταμαχιαρλίκι· 
νεξία) που έκανε τους τεχν 
παίρνουν παραγγελίες πέρα ι 
δυνατότητες τους και να δι 
πάντα ασυνέπεια ή σχεδόν ~

Ό μω ς και ot πελάτες ερμ' 
τας τη σοφή λαϊκή παροιμί 
συ κακό χωράφι κ ι' εγώ κα: 
πάν* τσιγάριζαν κυριολετικά 
θε μάστορα στην πληρωμή ' 
γαριασ|ΐού.

—  Κυρ - Σταρο τί γίνετο 
νος ολογαριασΡμός;

— Εν τάξει μάστορα σε y 
δεν τ ' αρνιέμαι, αλλά ξέρει: 
έχω κάτι στενοχώριες κ ι' είτ 
η κυρά μου άρρωστη. Κάνε ' 

πσμονή.

Μια μου και μια σου και 
ρούσε ο μάστορας τη; μάννας
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Οι κυριώτερες εκδηλώσεις 
του «ΠΥΡΣΟΥ»

(περίοδος 1980—1986)

Επιστολή
Σύλογος Αποφοίτων Λχππείου Γυ­
μνασίου - Λυκείου Ναούσης

(με την ευγεννή φροντίδα του αγα­
πητού μου κ. Χαραλ. Σχϊνίδη, επ- 
στάτη)

Αγαπητοί μου,
Σαν πρώτο; ιδρυτής του θαυμά­

σιου Συλλόγου σας (Ιΐρόεδρος τότε 
ο γεωπόνο; κ- Λάππχ;) σας εκφρά­
ζω τον θαυμασμό μου 5;α την πολυ­
σχιδή δραστηριότητα του Συλλόγου 
σα;, όπω; αυτή περ γράφεται γ ~ο 

τελευταίο τεύχος του περιοδικού σχ- 
>η Νιάουστα». Και μόνο ο κλασσι­
κέ; μελέτες για το γλωσσικό ιδίω­
μα τη; Νάουσα; θα αρκούσε να δο- 
ξάση κάθε περιοδικό. Αλλά και η 
εφαρμομοσμένη χρήση αυτού του ι­
διώματος από του κ. Σπάρτση το α­
ποδείχνει.

Εκφράζω σε όλους σα; την ευα- 
ρέσκιά μου και με τα 80 μου χρόνια, 
σας εύχομαι ■ αίειν αριστεύειν>\

Σας φιλώ
ΗΛ. ΜΟΥΝΔΡΕΑΣ

γάλα ώσπου να εισπράξει τον κόπο 
του α π ’ τη δουλειά.

Σήμερα το επαγγελματικό ψέμ.μα 
υπάρχει σε μεγάλη έκταση σε πολ­
λά επαγγέλματα, αλλά κυρίως στα 
οικοδομικά. Έ ρχεται ο μωσαϊκτσής 
τρίβει δυο τετραγωνικά και μην :ον 
είδατε. Θα ξανάρθει ύστερα από εί­
κοσι μέρες για να. κάνει άλλα δυο 
μέτρα. Κυνηγάς τον υδραυλικό και 
του να το-ν πιάσεις. Καλείς στο τη­
λέφωνο τον μαραγκό και σ’ απαν­
τάει ο ίδιος: δεν είναι εδώ. Μπο- 
γιατζήδες, ηλεκτρολόγοι, τζαμτζή- 
οες, σοβατζήδες, πατωματζήδες, κΓ 
όλες οι ειδικότητες των μαστόρων 
έρχονται παίρνουν τα μέτρα και το 
καπάρο βαράν καμμιά σφυριά και 
χάνονται σε άλλες δουλειές κΓ άν­
τε να τους βρεις.

Γεμίζεις αγανάχτηση κ ι’ ανα­
φωνείς: μα το θεό νωρίτερα τελεί­
ωσε η Αγία Σόφιά παρά αυτό το σπί 
τι.

1980 Μια ομάδα αγοριών του χο­
ρευτικού παίρνει μέρος σε εκδηλώ­
σεις στη Γενεύη της Ελβετίας.

Καλοκαίρι '80, Το παιδικό και 
το μεγάλο τμήμα του ΠΓΡΣΟΥ 
παίρνουν μέρος σε φεστιβάλ που δ:- 
οργανώνεται στη Βρετάνη της Γαλ­

λίας.

Της
Έφης Τσιόγκα

1981 15 - 27 Ιουλίου: Το μεγά­
λο τμήμα του ΠΓΡΣΟΓ στην Ιτα­
λία - Ουγγαρία.

Ιούλιος: Το παιδικό συγκρότημα 
στην ΟΑΝΝΑΤ της Γαλλίας.

3 - 1 0  Σεπτεμβρίου: Το μεγκ/ο 
τμήμα στο Βέλγιο.

1982 22 - 30 Οκτωβρίου: Μια 
ομάδα αγοριών του 1ΊΓΡΣ0Υ παίρ­
νει μέρος στα Ευρωπάλια που λαμ- 
βάνουν χώρα στις Βρυξέλλες του 
Βελγίου.

Στο εσιυτερικό ο ΠΥΡΣΟΣ συμ­
μετέχει στις εκδηλώσεις Ά γιοργια- 
νά στο Παρθένιο.

1983 30 Αυγούστου - 8 Σεπτεμ­
βρίου: Ο ΠΥΡΣΟΣ παίρνει μέρος 
στο φεστιβάλ της DIJON στη Γαλ­
λία (Α' βραβείο στολών). Στο εσω­
τερικό συμμετέχει στη «γιορτή Γε- 
ρακίνας? στη Νιγρίτα Σερρών και 
στα Άγιοργιανά στο Παρθένιο.

1984 10 - 22 Ιουλίου: Ο ΠΥΡ­
ΣΟΣ παίρνει μέρος σε φεστιβάλ, που 
γίνεται στο MINTURNO της Ιτα­
λίας Ιο βραβείο) . Το παιδικό συγ­
κρότημα παίρνει μέρος σε εκδηλώ­
σεις στη Μασσαλία της Γαλλίας.

1985 9 - 10 Ιουλίου: Ο ΠΥΡ­
ΣΟΣ παίρνει μέρος στην 22η Ευ- 
ρωπιάδα που διοργανώνεται στο Το- 
ρίνο τη; Ιταλίας με άλλα 150 πε­
ρίπου συγκροτήματα.

1986 11 - 28 Αυγούστου: () ΠΥΡ 
ΣΟΣ συμμετέχει οε φεστιβάλ στο 
BONHEIDEN του Βελγίου και στο 
SOLDER στη Μαγιόρκα της Ισπα­
νίας.
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Παρασκευάσματα με βάση το μήλο
(Γλυκά, Μαρμέλαδες, Μήλα φητά, Κομπόστες, 

Μηλσπιττες κλπ.)

1.1) 2 φλυτζάνι τσαγιού και
1.1) 2 φλυτζάνι ζάχαρη) κα 
χάρη και 1 κομμάτι κανέλλι

Μήλο γλυκό

1,1)4 κιλού μήλα. 1 κιλό ζά­
χαρη. 2 φλυτζάνια τσαγιού νε­
ρό 3 χαρτάκια βανίλιας. 1)2 
φλυτζάνι τσαγιού γλυκόζη,

Διαλέγετε μήλα μέτρια στο 
μέγεθος και όχι πολύ ώριμα. 
Τους αφαιρείτε τη φλούδα και 
με μυτερό μοχαιράκι τα σκάβε­
τε λίγο από τη βάση ν’ αφαιρε-

Επιμέλεια
Ελένη Κωνσταντινίδου - 

Καρτσιούνη

θούν τα κουκούτσια και να σχη- 
ματισθεί στο κέντρο τους μια 
μικρή τρύπα Τα ρίχνετε σε κρύο 
νερό, στο οποίο έχετε στίψει λί­
γο λεμόνι, για να μη μαυρίσουν. 
Βράζετε το νερό με τη ζάχαρη 
επί 5 λεπτά και ρίχνετε τα μή­
λα Τα βράζετε σε δυνατή φω­
τιά μέχρις ότου το γλυκό δέ­
σει. Ξαφρίζετε, προσθέτετε τη 
γλυκόζη και τη βανίλια και αφού 
πάρει μερικές βράσεις και δοκι­
μάσετε το δέσιμο του σιροπιού 
(Ιδε γενικές οδηγίες, για γλυ­
κά κουταλιού), κατεβάζετε το 
γλυκό και αφού μισοκρυώσει, 
σερβίρετε στα βάζο

Μήλα ψητά

Διαλέγετε μεγάλα και γερά 
μήλα. Τα πλένετε, τα σκούπιζε 
τε και τα καθαρίζετε. Τα κόβε­
τε σε λεπτές στρογγυλές φέτες 
Βουτυρώνετε ελαφρά τις φέτες 
με λυωμένο φρέσκο βούτυρο και 
βάζετε σε σχάρα, που έχετε α­
πό πριν θερμάνει. Ψήνετε περΓ· 
που 5 λεπτά από κάθε πλευρά 
Βγάζετε από τη σχάρα σε πια­
τέλα, πασπαλίζετε τις ροδέλες

με καβουρδισμένα αμύγδαλα και 
ζάχαρη άχνη με λίγη κανέλα. 
Σερβίρονται ζεστά.

Μαρμελάδα μήλα

1,1)4 κιλού μήλα, 1 κιλό ζά­
χαρη, 2 φλυτζάνια τσαγιού νε­
ρό, 1 κουταλάκι χυμός λεμονιού

Παίρνετε ώριμα μήλα, αφαι- 
ρείτε την φλούδα και τα κοτσά­
νια τους και τα κόβετε σε 4 — 6 
τεμάχια το καθένα. Τα καθαρί­
ζετε από τα κουκούτσια και τα 
ρίχνετε σε νερό με λίγο χυμό 
λεμονιού, για να μη μαυρίσουν. 
Τα στραγγίζετε, τα ξεπλένετε 
και τα βάζετε με το νερό να 
βράσουν μέχρις ότου λυώαουν. 
Τα περνάτε τότε από σίτα, μα­
ζεύετε τον πολτό και τον βάζε­
τε μαζί με τη ζάχαρη σε φασ- 
δειά κατσαρόλα. Ανακατεύετε 
με ξύλινο κουτάλι και βράζετε 
σε δυνατή φωτιά, μέχιρς ότου η 
μαρμελάδα πήξει και δέσει. Ρί­
χνετε και το χυμό του λεμονιού, 
αφήνετε να πάρει 1—2 βράσεις 
κατεβάζετε, αφήνετε να κρυώ­
σει και σερβίρετε σε στεγνά νυ- 
άλινα ή πήλινα βάζα,

Μήλα με κρέμα Μόρφατ 
ή Έ κα

Διαλέγετε μεγάλα στρογγυλό 
μήλα και με ειδικό εργαλείο που 
χοηαιμοποιείτε για τα κολοκυθά­
κια ή με μικρό μυτερό μαχαιρά- 
κ·, σκάβετε τα μήλα από το μέ­
ρος του ομφαλού, ώστε να αφαι 
ρέσετε τους σπόρους και μέρος 
της ψίχας. Τα καθαρίζετε και 
από τη φλούδα και τα ρίχνετε 
σε νερό με λίγο χυμό λεμονιού, 
για να μη μαυρίσουν. Τα ξεπλέ­

νετε και τα βάζετε να βράσουν
με λίγο νερό (12 μεγάλα μήλα,

Αφού βράσουν και μαλ 
σουν καλά, χωρίς να λυώι 
τα βγάζετε με προσοχή έν< 
να και τα αναποδογυρίζει 
στραγγίσουν καλά. Δένετε - 
ρόπι να γίνει πυκνό. Αφ; 
και τα δύο να κρυώσουν κα 
πάτε 1 κουτί κρέμα Mopcf 
Έκα. Παίρνετε ένα - ένα 
και το τοποθετείτε σε nie 
Το γεμίζετε με σιρόπι και τ 
πάζετε ολόκληρο με κρέμα 
φατ (η Μόρφατ θα χτυπηΕ 
βανίλια και ζάχαρη, χωρί 
κάο) Με κορνέ, αν θέλετε 
ματίζετε μια ροζέτα στην 
φή του μήλου, τοποθετείτε 
νω ένα κερασάκι και not 
ζετε τη γύρω επιφάνεια μ 
βουρδισμένα αμύγδαλα. Tc 
τείτε στο ψυγείο

Μήλη γεμιστά

15 μήλα μεγάλα, 1)4 
φρουί γλασέ, 1)2 κουτί ι 
Μόρφατ ή Έκα. 1 χούφτε 
γδαλα καβουρδισμένα λίγο 
μένο βούτυρο, λίγα κερά 
γλυκό.

Διαλέγετε μήλα μεγάλ 
στρογγυλά. Από το μέρος 
ομφαλού τα σκάβετε με τ< 
κό εργαλείο, που σκάβε 
κολοκυθάκια, ή με μύτες 
χαιράκι, χωρίς να τρυπήσί 
μήλο ως την άλλη άκρη 
να στέκει κατόπιν η γέμισι 
καθαρίζετε και από τη φ 
και τα ρίχνετε σε νερό μι 
χυμό λεμονιού (γ·α να μι: 
οίαουν)' Αφού τα καθαρίσ 
λα. τα στραγγίζετε καλά ι 
βάζετε σε βουτυρωμένο τι 
στο οποίο ρίχνετε και 1) 

φλυτζανιού τσαγιού νερό.
Πασπαλίζετε το μήλα μι
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yapn και Λ,ΥΊ rNiui
ΰάΖετε oto φούρνο vo ψηθούν, 
χωρίο να λυώοουν. Τα βγάζετε 
από το φούρνο και τα αφήνετε 
να κρυώσουν. Στο μεταξύ χτυ­
πά την κρέμα Μόρφατ, ψιλοκό­
βετε τα φρουί γλασέ και τα προ- 
α&έτετε σ' αυτήν. Με το μείγμα 
γεμίζετε καλά τα μήλα. Τοπο- 
Θετείτε επάνω στην κρέμα, στο 
κέντρο του μήλου 1 κερασάκι 
και πασπαλίΖετε γύρω - γύρω την 
επιφάνεια με καβουρδισμένα α­
μύγδαλα. Τοποθετείτε σε ψυ­
γείο,

Μηλόπιττα γερμανική

t κιλό αλεύρι (Αλλατίνη) 1 
ιπκ. μπέκιν, 3 φλυτΖάνια Ζάχα 
ΟΠ 3 αυγά, 1 βιτάμ μεγάλο, κα 
νέλλα 12 μήλα, ταψί Νο 38

Ρκτέλ'Όη: Χτύπημα αυγών Α­
λεύρι, μπέκιν, βιτάμ (μαλακό 
όχ· λυωμένο, σε κομματάκια) 
αυγά, 1,1)2 φλυτΖάνι Ζάχαρη Α- 
νοκστεύουμε καλά και κρύβου­
με με tic 2 παλάμες, ώστε να γί 
νουν σβόλοι, ΚαθαρίΖουμε τα 
μήλα και τα περνάμε από το 
ρεντέ. 1,1)2 Ζάχαρι κανέλλα.

Βουτυρώνουμε το ταψί και 
στρώνουμε τους μισούς σβό­
λους. Απλώνουμε τη γέμιση και 
σκεπάΖουμε με τους άλλους μι- 
σούς σβόλους.

Φούρνος: 180 βαθμούς. 20' 
στην αρχή μόνο κάτω. Ψήσιμο: 
ί ώρα περίπου Δοκιμή με οδον 
ταγλυφίδο. Προσοχή: Πριν ><ο- 
πε' μετά το ψήοιμο, πρέπει να 
μείνει 2—3 ώρες

Μηλόπεττα

ΚοοκινίΖετε το αλεύρι και το 
I  σνακατεύετε με τη Ζάχαρη και 
|  την ηόουντερ Προσθέτετε το 3ι 
I  ταμ, τον κρόκο και το κονιάκ 
• και Ζυμώνετε να γίνει μία Ζύμη 
Ί Ραλακή. Την ανοίγετε χονδρό 

ι ΐ  Ψύλλο και τη στρώνετε οε 6ου- 
I  τσρωμένο ταψάκι, προσέχοντας

I
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ταψιού. Την τρυπάτε με πηρού- 
νι αε διάφορα μέρη, για να μη 
φουσκώσει, και βάΖετε να μι- 
σοψηθεί σε μέτροι φούρνο. Κα­
θαρίζετε τα μήλα και τα κόβε­
τε χονδρές φέτες Τα ανακα­
τεύετε με τη Ζάχαρη, την κα­
νέλλα και το ασπράδι χτυπημέ­
νο μαρέγκα ΒγάΖετε το ταψά­
κι και στρώνετε επάνω στη Ζύ­
μη τα μήλα. Λυώνετε το βούτυ­
ρο και ραντίΖετε την επιφάνεια 
ΒαΖετε σε φούρνο μέτριο να ψη­
θεί επί 20 — 30 λεπτά.

Σημ. Αν θέλετε, σερβίρετε τη 
μηλόπιττα με κρέμα σαντιγύ.
1η ΣΥΝΤΑΓΗ:

Για τη Ζύμη: 2 φλυτΖάνια τσα­
γιού αλεύρι. 3)4 φλυτΖανιού βι- 
τάμ, 3 κουταλιές σούπας Ζάχαρη
1 κρόκος αυγού, 1 κουταλιά κο- 
νάκ. 1 κουταλάκι μπαίκιν πάουν 
τερ.

Επί πλέον: 1 κιλό μήλα, 1)2 
φλυτΖάνι Ζάχαρη, 1 κουταλιά 
κανέλλα, 1 κουταλιά φρέσκο 5ού 
τυρό, 1 ασπράδι αυγού.

2η ΣΥΝΤΑΓΗ:
Γίνεται ακριβώς όπως και η 

μηλόπιττα της 1ης συνταγής, σε 
τη διοφορά ότι η Ζύμη θα χωρι* 
σθεί σε 2 μέρη και θα ανοίξετε
2 φύλλα λεπτότερα. Θα βάλετε 
το πρώτο στο ταψάκι να μισο- 
ψηθεί, θα στρώσετε τα μήλα, 
χωρίς να το ανακατέψετε με το 
ασπράδι του αυγού Επάνω στα 
μήλα θα βάλετε το δεύτερο φύλ­
λο, θα το αλείψετε γύρω - γύρω 
με ασπράδι αυγού και θα το πιέ­
σετε να ενωθεί με το κάτω φύλ­
λο και να κλεισθεί μέσα η γέυι- 
ση των μήλων. Θα το τρυπήσε- 
τε οε 2—3 μέρη με πηρούνι και 
θα ψήσετε την πίττα σε μέτοιο 
φούρνο επί 30 λεπτά περίπου. 
Μηλόπιττα αμερικάνικη

2 φλυτΖάνια τοαγιού αλεύρι. 
3)4 μικρού πακέτου βιτάμ. 6 κου 
ταλιές νερό, 9—10 μήλα £υ· 
νά, 1)2 φλυτΖάνι τσαγιού Ζά

Λ  ' I — Γ-Γ- “  ’  '  I ' · /  —  γ ” - ·  — —  ·  ·  · - -

γιού κοινά Ζάχαρη, 1)2 κουτα- 
λιά κανέλλα, 1 κρόκος αυγού.

Σε λεκανίτσα ή μπωλ βάΖετε 
το αλεύρι με το βιτάμ και το δοσ 
λεύετε με ένα ή δύο πηρούνια 
(όχι με τα χέρια). Προσθέτετε 
το νερό σε 2 —3 δόσεις και εξα­
κολουθείτε το Ζύμωμα μέχρις ό- 
του ξεκολάει η Ζύμη από τα τοι­
χώματα της λεκάνης. Τη χωρί- 
Ζετε αε δύο ίσα μέρη και επάνω 
σε λαδόχαρτο ανοίγετε κάθε κοσ 
μάτι σε φύλλο πάχους περίπου 
ενός πόντου. Στρώνετε το ένα 
φύλο σε καλά βουτυρωμένο ιό- 
ψάκι. Ανακατεύετε την καμένη 
Ζάχαρη με την κοινή και παίρ­
νοντας λιγότερη από τη μισή 
πασπαλίΖετε μ1 αυτήν το φύλλο. 
Στρώνετε επάνω στο φύλλο τα 
μήλα, κομμένα οε λεπτές φέ­
τες. ΠασπαλίΖετε με την υπόλοι­
πη Ζάχαρη κα: την κανέλλα και 
βάΖετε επάνω το δεύτερο φύλ­
λο. ΠιέΖετε τα δύο φύλλα γύ­
ρω-γύρω στο ταψάκι με πηρού­
νι, να κολλήσουν. Αλείφετε την 
επιφάνεια με χτυπημένο κρόκο 
ουγού, τρυπάτε το επάνω φύλλο 
με πηρούνι οε μερ’κά μέρη κοι 
ψήνετε σε μέτριο φούρνο επί
1,1)2 ώρα.

Σημ.: Μπορείτε να σερβίρετε 
ην μηλόπιττα με κρέμα σαντιγύ 
ή κρέμα παγωτό Καθώς θα εί­
ναι Ζεστή, λυώνει η σαντιγύ ή 
το απγωτό και της προσδίνει μι- 
άν ιδιαίτερη νεύση. Καμένη Ζά­
χαρη θα βρείτε ο' όλα τα κολά 
παντοπωλεία.

Πηγές: 1) Σοφίας Σκούπα «Ή Ελ­
ληνική Kc jZívo -Εκδόσεις Φυτρόκη-

2) ΠελαγΙος Κολτσόκη, Περιοδικό 
• Γυνοίκο-

3) Περιοδικό «Γυναίκο»·

(ΣυνεχίΖεται)
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ADOXOPHYES ORANA ίΠρόβπιο βκοιιίπκι των οπωροφόρω 

Ένα καινούργιο εντομολογικό πρόβλημα
Στην τριετία 1982— 84 παρουσι-π 

άστηκε ένα καινούργιο εντομολογι­
κό πρόβλημα σε ορισμένες ποικιλίες 
ροδακινιάς. Το 1985 έκανε δυνα­
μική παρουσίαση σε κερασιές με 
κίνδυνο να υπάρξει πρόβλημα στις 
εξαγωγές. Στις μηλιές κάνει την εμ 
»άνισή του ομοιόχρονα, αλλά σε πο 
λτ3 μικρότερο ποσοστό, παίρνοντας 
διαστάσεις προβληματικές το 1985 
— 86.

Το πρόβλημα πολύ γρήγορα επε­
κτάθηκε στα όρια του Νομού, τόσο 
σε πεδινές, όσο και ορεινές εκτάσεις. 
Μιά συντονισμένη συνεργασία στην 
οποία συμμετέχουν:

α) Το εργαστήριο εφαρμοσμένης 
Ζωολογίας Παρασιτολογίας του Α­
ριστοτελικού Πανεπιστημίου θεσ) νί 
κης,

β) Το Ινστιτούτο Προστασίας φυ­
τών \VAGENINGEN της Ολλανδί­
α«·

γ)1 Η  Ένωση Γεωργικών Συν) 
σμών Ναούσης.
είχε σαν αποτέλεσμα την παρακο­
λούθηση και αναγνώριση του εντό­
μου και την πρώτη επιστημονική α­
νακοίνωση για τον Ελληνικό χώρο 
στο Ιο  Πανελλήνιο συνέδριο της εν­
τομολογικής εταιρείας το φθινόπωρο 
του 1985 στην Αθήνα. Έ τσι μπήκε 
στη λίστα των εντομολογικών προ­
βλημάτων της Ελληνκής Δενδροκο­
μίας το ΛΟΟΧΟΡΗ1Έ5 ΟΡΑΝΛ ή 
Λ. ΤΤΙΠΈΙΛΝΑ ή Α. ΤΑΞΟΙΑΤΑ 
ή Ο Α ΡϋΛ  ή ΓΑ ΓΟ Ε Π Λ  Έ Ε Τ Ι- 
(Γυΐ;ΑΝΑ. Στην γλώσσα των παρα­
γωγών μας «πράσινο σκουλίκι τη; 
Ροδακινιάς» ή  «φυλλοδέτης>.

Π συνεργσία αυτή συνεχίζεται με 
παρακολουθήσεις του εντόμου σε φυ­
σικές και συνθήκες εργαστηρίου για 
την μελέτη και γνώση του βιολογι­
κού του κύκλου.

Το ΛΠΟΧΟΡΠνΕ,ς ΟΠΛΝΛ εί­
ναι πολυφάγο, μικρολεπιδόπτερο που

ιθανότητα εισήλθε στην Ελ.λάδα α­
πό την γειτονική Γιουγκοσλαβία ό­
που ήταν γνωστό και προκαλ.ούσε 
ζημιά στα οπωροφόρα δένδρα του­
λάχιστον από το 1975. Μοιάζει πο­
λύ με ένα άλλο επίσης πολ.υφάγο λε- 
πιδόπτερο το Λ Π ΓΗ ΙΡ5 ΡΟ βΛ - 
Ν ΙΈ .

Το άνοιγμα των πτερύγων στο ε­
νήλικο αρσενικό είναι 15— 20 χιλ.

από τα αυγά ή διπλώνουν το 
ή φέρνουν αυτό σε επαφή με - 
πό με λευκά νήματα και τρι 
ρος του ελάσματος ή τον καρ- 
φ«ινιακά. Είναι κινητικότατε 
εάν ενοχληθούν αφήνονται γ. 
μασθούν από το νήμα και μένι 
ωρούμενες για  να ξαναεπανέ) 

Σ ' αυτά τα σημεία εκτροφν 
νούν τα προνυμφικά στάδια

Των
Χατζηβασιλειάδη Αντώνπ Μ. Σαβοπούλου - Σουλ 
Γεωπόνου Ένωσης Γ. Σ. Επιμελήτριας Εργοσ 

Ναούσης ου Εντομολογίας

και το θηλυκά 19— 22 χιλ. Ο: πρόσ 
θ:ες πτερύγες στο αρσενικό έχουν 
βασικό χρώμα κίτρινο ώχρας και 
στο θηλυκό σκοτεινότερο. Οι »πτέρυ­
γες αυτές και στα δύο φύλλα έχουν 
χαρακτηριστικές κηλΐοες και λωρί­
δες σκοτεινότερες από το βασικό 
χρώμα.

Π  πλήρως αναπτυγμένη προνύμ­
φη είναι πράσινη μήκους 18— 20 
χιλ. με κεφαλή χρώματος ανοιχτού 
καστανού. Π προνύμφη (λάρβα σκου 
λΐκι) τρέφεται με φύλλα, μπουμπού­
κια και φρούτα, ενός μεγάλου αριθ­
μού καλλιεργούμενων δένδρων (Κε­
ρασιές, Ροδακινιές, Μηλιές. Αχλα­
διές κ λ π .). Επί πλέον αναφέρεται 
ένα μεγάλο πλήθος από ξενιστές που 
υπάρχουν στην χώρα μας, μεταξύ 
των οποίων και η άμπελος (VIT1S 
V IN IF E R A ).

Τα ενήλικα άτομα αφήνουν τα 
αυγά τους κατά ομάδες σε φρούτα 
και φύλλα. Στις Ροδακινιές και κερά 
σιές είναι τοποθετημένα και στις 
δυό μεριές του φύλλου με συνηθέστε- 
ρη την κάτω μεριά, ενώ στις μηλιές 
στην επάνω μόνο μεριά του φύλλου 
ή συνηθέστατα στον καρπό.

Οι προνύ',ιφες που εκκολάπτονται

που να γίνουν ποΰπες (νύμφε 
στη συνέχεια τέλεια.

Συνήθως οι ζημίες στο ρο 
μήλο και αχλάδι, γίνονται ε~ 
ακά (ορισμένες φορές και 1 
ρα) κοντά στο μίσχο ή στο μ 
μέχρι εκεί που μπορεί να ν 
το φύλλο που συγκολάται με - 
πό. Στο κεράσι ωστόσο πάν 
σκουμε την προνύμφη στο 
σύνδεσης του μίσχου με τον 
ή σε σχισμή.

Στο τέλος του Σεπτέμβριοι 
ρίς τον Οκτώβριον προνύμφε 
ζουν να εγκαταλείπουν τις 
εκτροφής και πηγαίνουν στις 
λες μπουμπουκιών και στις 
του φλοιού κλαδιών και βρ: 
ή επί του κλαδιού κάτω ατ 
φύλλα όπου κάνουν το χειμο 
κουκούλι για  να διαχευμάσο 
τή η περίοδο της μετακίνησ· 
τις χειμωνιάτικες θέσεις είν 
νικά μεγάλη.

Την άνοιξη στο τέλος Μά; 
μάλιστα με πολύ πιό γρήγορ 
απ ' ότι το Φθινόπωρο, ογαι 
προνύμφες και ανεβαίνουν  ̂
επάνω στις θέσεις των ανο 
μπουμπουκιών. Αυτή η περί:
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γ'.,'ο'λ  συμπίπτει με την άνθιση τη: 
ροδακινιά; ή με το πράσινο μπου- 
,.-ώχι τη; μηλιά;, με αρχή άνθι- 

της ποικιλία; Μπιγκαρό Μπουρ 
).4 (κεράσι πρώϊμο)' ή την λευκή, 
τ,μ ποικιλία; Τραγανά Έδεσσα: 
Ροδοχωρίου (όψιμα).

Η σύμπτωση αυτή τη; εξόδου των 
προνυμφών με το κρίσιμο στάδιο τη: 
άνθιση; (εκτός μηλιάς και όψιμη; 
κερασιάς) μα; κάνει επιφυλακτι-

ΑΡΑΣΤΙΚΗ ΟΥΣΙΑ

1. Μεθαμιντοφός
2. Παραθείο μεθύλ 40 

+ Μεθβμιντοφός
ϋ. Πυρεθρίνε;

4. Μεβινφώς 
λ Μεθομύλ
I), Τριαζομφός +  Μεθομύλ 
7. Λσεφάτ

ή Στη μηλιά ειδικά πολύ αξιόλογο 
αποτέλεσμα για πολλαπλή δράση έ­
χε: δώσε: η εφαρμογή σε προχωρη­
μένο πράσινο.
Πακόλ 15 λίτρα μισή δόση (1/2) 

Πυρεθρίνη.

Αυτός ο συνδυασμό; καλύπτει τα 
Λ. (ΠΙΑΝΑ, Σαν Ζοζέ, Νάρκη, 0 - 
πλοκάμπη, Τετράνυχο. II  δράση 
":υ στο Α. ΟΙΑΑΝΑ είναι πιό αργή 
(περίπου 4 ημέρες) αλλά σταθερή.

Για περιπτώσεις προσβολή; στο 
ΚΕΡΑΣΙ κοντά στην συγκομιδή (·ιέ 
’/.?ι 3 ημέρες πριν) υπερτέρησε το 
Μεβονφώς (Φωσορίνη) με 2,5 λί- 
τρά/τόννο, έναντι σκευάσματος ΤΤυ- 
ρώρίνης, λόγω θέσεω; του εντόμου.

Ιδιαίτερο ενδιαφέρον έχει η κα­
ταπολέμηση της πρώτης γεννεά; η 
5~5ία μπορεί να ολοκληρωθεί με έ- 
ναν ψεκασμό, ενώ οι επόμενες Θέ- 
>̂ουν δύο ψεκασμού; λόγω . ανομοιο- 

μίρφου βιολογικό σταδίου του πλη­
θυσμού του εντόμου.

Μιά λοιπόν εφαρμογή στην πρώ- 
"γί γτκ;εά πριν αρχίσει αυτή να 
μπαίνε: στο στάδιο της νύμφης εί-

κούς στον χρόνο του ψεκασμού. Ε ­
πειδή δεν πρέπει με κανέναν τρόπο 
να ενοχληθεί ή πολύ περισσότερο 
να ζημιωθεί η μέλισσα, προτιμούμε 
για την ροδακινιά και την κερασιά 
τον ψεκασμό μετά την πλήρη πτιόση 
των πετάλων. Ας σημειωθεί άτι εί­
ναι λίγα τα φάρμακα που κάνουν 
καλή καταπολέμηση του εντόμου 
και όλα τους εξαιρετικά τοξικά για 
την μέλισσα ή όύσοσμα για αρκετό

ΕΜ ΠΟΡΙΚΟ ΟΝΟΜΑ

Ταμαρόν, Μονίτορ, Μεθαφό; κλπ. 
Παραθείο, Μόρφως, Φόλιντολ 
+  ένα από τα ανωτέρω 
Ντεσίς, Σέρπα, Σουμισιντίν,
Σίμπους κλπ.
Φωσδρίνη, Μεβινφώς 
Αανέιτ
Χοσταθείο +  Λανέϊτ 
Ορθέτυ

ναι αρκετή για τα κεράσια και τι; 
ποικιλίες ροδακινιά: που συγκομί­
ζονται μέχρι και τον Ιούλιο. Για τι; 
όψιμες ποικιλίες και ειδικά για ο­
ρισμένε; συμπύρηνε;, είναι πιθανόν 
να χρειασθεί επανάληψη ψεκασμού 
τον Αύγουστο, ανάλογα με τι; ενδεί 
ξεις πληθυσμόν/ ο: οποίες οπωσδήπο 
τε εξαρτά·/ται από την επιτυχία τη; 
πρώτη; εφαρμογής. ' Οσον αφορά τ ι; 
μηλιές μόνο η ποικιλία Γκράν Σμίθ 
φαίνεται να έχει ανάγκη δεύτερου 
ψεκασμού.

Οι χειμερινοί ψεκασμοί με ορυκ­
τέλαια δεν φαίνεται να έχουν αξιό­
λογο αποτέλεσμα.

Τελειώνοντας μπορούμε να πούμε 
άτι το Α. ΟΙΙΑΝΑ είναι ήδη μιά 
πραγματικότητα με επικίνδυνες δυ­
νατότητες λόγω του κοσμοπολίτικου 
και παμφάγου χαρακτήρα του. Έ ­
χει ιδιαιτερότητες ως προ; τις προ­
τιμήσεις του και μάλιστα εξαιρετι­
κά εμφανείς όπως π.χ. από τις ροδα­
κινιές προτιμά ιδιαίτερα τις ποικι- 
Ρουαγιάλ, Σαν Κλάουν. Βίβιαν και 
ακολουθούν άλλες, ενώ τις μηλιές

διάστημα. Στην μηλιά λόγω διαφο­
ράς φαινολογικού σταδίου είναι δυ­
νατό να γίνουν επεμβάσεις στο πρά­
σινο (πράσινη κορυφή τον/ οφθαλ­
μών) .

Τα φάρμακα που έχουν δώσει α­
ξιόλογο αποτέλεσμα από παρατηρή­
σει; δικές μα; και ξένη; βιβλιογρα­
φίας, αναφέρονται κατωτέρω, χωρίς 
αυτή η λίστα να αποκλείει τη χρή­
ση και άλλων φαρμάκων. Η σειρά 
αναφορά; είναι τυχαία.

ΔΟΣΗ/ΤΟΝΝΟ 

1 λίτρο
1 λίτρο +  0,5 λίτρο

αυτή που κάθε μιά ισχύει 
για τα λεπιδόπτερα 
2,5 λίτρα 
600 γραμ.
1 λίτρο +  200 γραμμ.
1.75 —  2,0 κιλά

την Γκράν Σμίθ. Γκόλνϊέν και μετά 
την Στάρκιν.

Ιιοιαίτερη προσοχή πρέπει να δο­
θεί στον τρόπο καταπολέμηση; τόσο 
από άποψη χρόνου όσο και για την 
επιλογή φαρμάκου γιατί ορισμένα 
από αυτά έχουν τι; ιδιαιτερότητες 
τους.

Με τι; ευχαριστεί*; στην Γαλλι­
κή εταιρεία FON ΠΟΓΑΕΝΚ για 
την ευγενική παραχώρηση στην Έ  
νωση, των φερομονικών παγίδων 
(SE X ), για την παρακολούθηση 

του βιολογικού κύκλου του Εντόμου 

κλείνουμε την αναφορά στο A. ORA 
ΝΑ ελπίζντα; ότι κάτι έχει να προ­
σφέρει στην γνωριμία και αντιμετώ­
πισή του.
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ΔΕΝΤΡΟΚΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ
1 ) Ο ψευδάργυρος και ο ρόλος του οτα οπωροφόρα

Για τον ρόλο του ψευδάργυ - 
ρου οτην ανάπτυξη των δέντρων 
γράψαμε και σε προηγούμενο 
τεύχος (δες «Νιάουστα», τεύχος 
25ο 1983 σελ. 170). Κρίνουμε ό­
μως σκόπιμο να επαναλόβουμε. 
ΠΡΩΤΟΝ μερικά βασικά στοι­
χεία γύρω από τον ρόλο που δια­
δραματίζει στην εν γένει ανά­
πτυξη των δέντρων ο ψευδάργυ­
ρος και ΔΕΥΤΕΡΟΝ μερικές πλη 
ροφορίες το πως αντιμετώπιζε - 
ται πρακτικά η τροφοπενία ψευ­
δαργύρου στα οπωροφόρα (προ­
ληπτικά και θεραπευτικά).

Σήμερα πιστεύεται ότι ο ψευ­
δάργυρος ενεργοποιεί τα ένΖυ- 
μα που ρυθμίΖουν τις λειτουργί­
ες του δέντρου. Ο ψευδάργυρος 
φαίνεται ότι συντελεί στον σχη­
ματισμό της τρυπτοφάνης ήτοι 
της ουσίας εκείνης από την οποί­
α σχηματίζεται η αυξίνη. Η αυ- 
ξίνη είναι εκείνη που συντελεί 
στο κανονικό ξεκίνημα της νέας 
βλάστησης των φυτών κατά την 
' Ανοιξη και γενικά στην κανονι­
κή ανάπτυξη των φύλλων και 
των βλαστών. Η έλλειψη της πυ- 
ξίνης συντελεί στην ανθόπτωση 
και την μικροκαρπία. Την μικρο- 
καρπία την συναντά κανείς στις 
κορυφές ανθικών κλάδων όπου 
παρατηρείται τροφοπενία ψευ - 
δαργύρου υπεύθυνη για την α­
πουσία της αυξίνης.

Τα συμπτώματα τροφοπενίας 
ψευδαργύρου επισημαίνονται ε­
νωρίς την ' Ανοιξη. Σε πολλά εί­
δη οπωροφόρων τα πιό ασφαλές 
γνώρισμα τροφοπενίας ψευδαρ- 
ργύρου είναι οι ρόδακες (τού - 
ψεα φύλλων) που περιβάλλουν 
τους βλαστούς και τους κλαδί­
σκους του άρρωστου δέντρου οε

πυκνή ή αραιά διάταξη. Αυτό συμ 
βαίνει επειδή οι οφθαλμοί αντί 
να δώσουν κανονικούς νέους 
βλαστούς δίνουν τούφες φύλλων 
τους γνωστούς «ρόδακες» που 
αποτελούνται από φύλλα ανώ - 
μαλα στενά και δύσκαμπτα και 
πάντοτε μικρότερα σε μέγεθος 
από τα φυσιολογικά. Τα συμπτώ 
ματα αυτά όσο πλησιάΖει το θέ­
ρος δεν γίνονται ορατά. Αυτό ο­
φείλεται επειδή είναι δυνατό να

του
Οδυσσέα Ντινόπουλου

αναπτυχθούν αργότερα υγιείς 
βλαστοί οι οποίοι αποκρύπτουν 
τις κορυφές των κλάδων που φέ 
ρουν τα μικρόφυλλα κλπ.

Πολλές φορές μπορεί το κατώ 
τερο τμήμα ενός δέντρου 
να έχει υγιείς βλαστούς και να 
καρποφορεί κανον κά, ενώ το α­
νώτερο τμήμα συνήθως δεν φέρ­
νει καρπούς, στις περιπτώσεις ό­
μως που φέρνει καρπούς, αυτοί 
δεν είναι κανονικοί.

Η τροφοπενία ψευδαργύρου 
μειώνει το μέγεθος των καρπών 
παντός είδους, ιδίως των ευρι­
σκομένων προς την κορυφή των 
κλάδων. Επίσης επηρεάΖει δυσμε 
νώς την ποιότητα και την συντη- 
ρισιμότητα των καρπών (ροδάκι 
να, βερύκκοκα, μήλα κ.λ.π.). Ε­
τσι λοιπόν τα ροδάκινα όταν ωρι 
μάσουν και συλλεγούν παρουσιά 
Ζουν μαλακές και καστανές θέ­
σεις στην σάρκα με αποτέλεσμα 
να γίνουν ακατάλληλα για την α­
γορά ή την κονσερβοποίία 

Θεραπεία
α) Η πιο ικανοποιητική εφαρ­

μογή του ψευδάργυρου φαίνετ 
να είναι η διενέργεια ψεκαομτ 
κατά την περίοδο του λήθαργτ 
πριν διογκωθούν οι οφθαλμοί 
οιμοποιώντας πυκνό διάλυμα θ 
ίκού ψευδαργύρου Εάν τα δέ 
τρα υποφέρουν πολύ και οι ν 
οι βλαστοί ξηραίνονται στις < 
ρυφές τους, συνιστάται διάλ' 
μα περίπου 5%, σε ηπιότερες ι 
ριπτώσεις αρκεί διάλυμα 3( 
Μπορεί κανείς να χρησιμοποι 
διάλυμα 1 - 2% εφόσον γίνετ 
εφαρμογή κάθε έτος ή 3% εφ 
σον εφαρμόΖεται ο ψεκασμός 
κάθε δεύτερο έτος. Ο ψεκαομι 
γίνεται στο «ξύλο» τουλαχιστ 
15 μέρες πριν ή μετά από κλι 
δευμα και οπιοσδήποτε ένα μή 
μετά από ψεκασμό με χειμε; 
νούς πολτούς.

Εάν η ατμόσφαιρα είναι πο 
ξηρή και ο καιρός είναι θερμ 
κατά την διάρκεια του ψεκαομ 
μερικοί οφθαλμοί ενδέχεται 
νεκρωθούν, όχι όμως τόσο πι 
λοί ώστε να σημειωθεί απώλι 
της παραγωγής. Η Ζημιά φαι 
ται κάπως μεγαλύτερη ιδίως ς 
ροδακινιά, εάν ο θειΐκός ψευό 
γύρος αναμιχθεί με τον βορδι 
λείο πολτό προκειμένου να : 
νεργηθεί συγχρόνως και κατ 
πολέμηση μυκητολογικών ασ 
νειών κατά την χειμερινή πεμ 
δο.

β) Κατά την Άνοιξη όταν 
δέντρο έχει αποκτήσει αρκε 
φύλλωμα και οι χυμοί κύκλοι 
ρούν εντατικά, συνιστάται ψε 
ομός με χηλικές μορφές ψευδ 
γύρου (5Ε0)υΕ3ΤΒΕΝ αεκε 
στρέν)

Μπορεί να γίνει ψεκασμός 
εξουδετερωμένο θειίκό ή ήανί
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κικό ψευδάργυρο.
Οι αναφερόμενοι ψεκασμοί γι' 

νονται πάντοτε με τις οδηγίες 
των παρασκευαστών οίκων.

y) Το φθινόπωρο πριν από την 
πτώση των ψύλλων με θεκκό 
ψευδάργυρο. Ο ψεκασμός αυ - 
τός επιταχύνει την πτώση των 
φύλλων, γΓ αυτό συνιστάται η 
προσθήκη ασβέστη για εξουδετέ 
ρωση του θειίκού ψευδαργύρου.

δ) Μπορεί να χρησιμοποιήσει 
κανείς και άλλες ενώσεις ψευ­
δαργύρου ανάλογα με την επο - 
χή, το είδος του δέντρου κλπ. Α­
κόμα μπορεί να χορηγήσει στο 
έδαφος τις διάφορες χημικές ου

σίες που περιέχουν ψευδάργυρο 
Γενικά οι ψεκασμοί πετυχαίνουν 
καλύτερα αποτελέσματα στην θε 
ραπεία των ασθενικών δέντρων, 
παρά οι χορηγήσεις ενώσεων 
ψευδαργύρου στο έδαφος.

Προληπτικά, για λανθάνουσα 
μορφή τροφοπενίας ψευδαργύ - 
ρου συνιστάται ο ανοιξιάτικος ψε 
κασμάς.

Θεραπευτικά, σε βεβαιωμένη 
μορφή τροφοπενίας, συνιστάται 
ο ψεκασμός στο τέλος του χει - 
μώνα.

Οι χειμερινοί ψεκασμοί προσά­
γουν αμέσως τον ψευδάργυρο

2. Μερικοί ανοιΕιάτικοι ψεκαομοί
Από τις στήλες της ·<Νιάου- 

αταο τονίσθηκε αρκετές φορές 
ότι ένα σωστό πρόγραμμα ψε­
κασμών πρέπει να ξεκινάει από 
την Ανοιξη και να στηρίζεται 
σε ετήσια Βάση. Ενωρίς την Α­
νοιξη εμφανίζεται η πρώτη γε­
νεά των εντόμων και των ακά· 
ρεων. Την περίοδο εκείνη ο πλη 
θυσμός είναι πολύ χαμηλός, οι 
προσβολές φυσικά είναι λίγες 
και συνήθως όχι τόσο ορατές, 
για τον λόγο αυτό δεν προσελ­
κύουν το ενδιαφέρον του δεν 
τροκαλλιεργητή. με συνέπεια να 
ματαιώνει τους προδλεπόμενους 
ανοιξιάτικους ψεκασμούς Αυτό 
είναι βασικό λάθος. ' Ερχεται 
αΡγότερα το καλοκαίρι όπου τ ι  
επδλαβή έντομα και ακάρεα 
αυξάνονται με καταπληκτική τα­
χύτητα και ο δεντροκαλλιεργη 
τής διεξάγει απελπισμένο ανώνπ 
ψεκάζοντας πολλές φορές προ- 
κεψιένου να κερδίοει την μάχη 
τήα προστασίας των δέντρων 
του Στην πόλη αυτή δεν είναι 
λ'Υες φορές που ο δεντροκσλλι- 
εργητής χάνει τις μάχες και α­
πογοητευμένος πια εγκαταλεί­
πω την καλλιέργεια του στην τύ­

χη (περίπτωση ψύλλας στις α­
χλαδιές)

Η σπουδαιότητα των ανοιξ'ά- 
τικων ψεκασμών είναι ολοφά­
νερη. Εχουμε κάθε συμφέρον 
να περιορίσουμε τον πληθυσμό 
των εντόμων και ακάρεων στο 
ελάχιστο. Επί πλέον οτους ανο: 
ξιάτικους ψεκασμούς έχουμε έ­
να πλεονέκτημα. Προσδιορίζου­
με επακριβώς το ευαίσθητο ση­
μείο του βιολογικού κύκλου του 
εχθρού. Παρακολουθούμε και πο 
ραμονεύουμε την περίοδο εκκό­
λαψης των αυγών. Πάμε να κα­
ταπολεμήσουμε τις νεαρές προ­
νύμφες των εντόμων και τους 
νεογέννητους τετράνυχους. Α­
ναφέρουμε μερικές χαρακτηρ·- 
στικές περιπτώσεις:

1) Κόκκινος τετράνυχος

('Πανόνυχους Ούλμι). Δια 
χειμάζει αποκλειστικά ως αυγό 
Η εκκόλαψη των αυγών του κόκ 
κινου τετρανύχοσ συμπίπτει με 
την έναρξη της ανθοφορίας της 
μηλιάς και συγκεκριμένα της ποι 
κιλίας Στάρκιν Ντελ·τσιους Ο 
ταν οι μηλιές της Στάρκιν θρί-

στους οφθαλμούς, με αποτέλε­
σμα όλοι οι οφθαλμοί (φυλλοφό­
ροι και ανθσφόροι) ανταποκρί - 
νονται πλήρως στην αποστολή 
τους, και έτσι έχουμε αντίστοι - 
χα υγιείς βλαστούς με κανονι­
κά φύλλα και κανονικούς καρ­
πούς.

' Οσον αφορά την θρεπτική κα 
τάοτσαη των δέντρων ενός οπω 
ρώνα χρήσιμα στοιχεία μπορεί 
να μας δώσει η φυλλοδιαγνωστι 
κή. Η φυλλοδιαγνωοτ;κή είναι ε­
κείνη που 3ο μας πληροφορήσει 
τον βαθμό της τροφοπενίας του 
ψευδαργύρου.

σκονται στο βλαστικό στάδιο 
κόκκινη κορυφή ψεκάζουμε όλα 
τα είδη των δέντρων (μηλ ές, 
ροδακινιές, αχλαδιές, αμυγδα­
λιές κλπ.) στην συγκεκριμένη πε­
ριοχή.

— Είναι αυτονόητο ότι τα αυ­
γά του κόκκινου τετρανύχου θα 
εκκολαφθπύν την ίδια ημερομη­
νία ανεξάρτητα σε ποιο δέντρο 
ή ποικιλία ή είδος δέντρου βρί­
σκονται Η εκκόλοψη των αυγών 
επηρεάζεται από τις καιρικές 
συνθήκες και όχι από το δέντρο 
που βρίσκονται.

Για τον ψεκασμό χρησιμοποι­
εί κανείς κάποιο εκλεκτά ακαοε 
οκτόνο πλικτράν ή περοπάλ ή 
άλλα φάρμακα κ.λ.π. Εάν, μετά 
από λίγες μέρες διαπιστωθεί ότι 
συνεχίζονται οι εκκολάψεις, ε 
παναλαμβάνουμε τον ψεκασμό 6 
χι πάντως στην περίοδο που τα 
δέντρα βρίσκονται στο στάδιο 
της ανθοφορίας. (Η περίπτωση 
αφορά τις μηλιές διότι τα άλλα 
είδη οπωροφόρων έχουν ανθί­
σει προ πολλού) Δες Νιάουστα 
τεύχος Οκτώβρκχ: - Δεκέμβριος 
1984 σελ 166.
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2) νύλλα της αχλαδιάς
Παραμονές της ανθοφορίας 

ης αχλαδιάς αρχίζει η εκκόλα- 
υη των αυγών της ψύλλας. Πα- 
ιακολουθούμε προσεκτικά την 
ιλλαγή του χρωματιομού των αυ 
'ών της ψύλλας τα οποία αρ- 
;ικά είναι άσπρα* Τα αυγά προ 
ιδευτικά αποκτούν ένα ανοικτό 
ιιτρινωπό χρώμα. Στην φάση αυ 
ή κάνουν την παρουσία τους και 
)ΐ πρώτες νεογένητες προνύμ- 
ρες της ψύλλας. Με λίγη προσο- 
(ή μπορεί να διακρίνει κανείς 
ις πρώτες σταγόνες μελούρας.

Για τον πρώτο ψεκασμό μπορεί 
να χρησιμοποιήσει κανείς κάποια 
πυρεθρίνη (Ντεσίς Άμπους Σι- 
μισιντίν κλπ.) η οποία καταπολε­
μεί ταυτόχρονα και τους φυ\- 
λορύκτες Περισσότερες πληρο­
φορίες για την ψύλλα δες τεύχη 
της Νιάουστας, Νο 27, Νο 30 κ. 
λ,π.. Αργότερα με τις Ζέστες 
αποφεύγουμε τις πυρεθρίνες για 
πολλούς και διαφόρους λόγους 
(εμφάνιση τετρανύχων, εξόντω­
ση ωφελίμων εντόμων κλπ.).
3) Καρπόκαψα της μηλιάς
(Καρποκάψα Πομονέλα).

Ο πρώτος ψεκασμός θο π( 
γματοποιηθεί όταν τα καρπϋ 
της ποικιλίας μηλιάς Στάρι 
Ντελίτοιους έχουν ξεπεράοει 
μέγεθος ενός φουντουκιού ι 
μοιάζουν σαν μικρό καρύδια I 
την καταπολέμηση μπορεί να > 
σιμοποιήσει κανείς κάποιο εν 
μοκτόνο σύμφωνα με τις ο5γ 
ες του παρσκευαστού οίκου ( 
λού, Χοσταθείον, Ντιμιλίν χλι 
Στο στάδιο αυτό ψεκάζουμε 
αχλαδιές και τις μηλιές όλ 
των ποικιλιών.

5. λιπάσματα και Αιπαντικές μονάδες
Τα λιπάσματα που κυκλοφορούν 

ϊξ διάφορες συσκευχσίες είναι απλά 
) σύνθετα· Τα απλά, περιέχουν ένα 
Μΐό τα παρακάτω θρεπτικά στοι­
χεία άζυ)το (Ν) ή φώσφορο (Γ) ή 
[νάλι (Κ ). Αναφέρουμε μερικά α 
τλά χημικά λιπάσματα.

α) αζωτούχα: θειϊκή αμμωνία, 
/ιτρική αμμωνία. ασβεστούχος νιτρι 
α) αμμυνία, ουρία κλπ.

¡5) φωσφορούχα: το αραιό υπερ- 
ιρωσφορικό και το πυκνό υπερφωσφο 
οικό λίπασμα κλπ.

γ) Καλιούχα: το Οειϊκό Κάλι 
και το χλυιριούχο Κάλι κλπ.

Τα λιπάσματα που περιέχουν Ου ο 
ή τρία από τα παρακάτω στοιχεία 
διακρίνονταν: α) σε χημικά σύνθε­
τα και β) σε μικτά λιπάσματα (μη 
χανικά σύνθετα). Στην πρώτη π :. 
ρίπτωση τα λιπαντικά στοιχεία ορί 
σκονται χημικώς ενωμένα και απο­
τελούν χημικέ: ενώσεις όπως είνα: 
το Ν'-τρικό Κάλι. που περιέχει ά 
ζωτο και Κάλι, η φωσφορική αμμω 
/ία που περιέχει άζωτο και φώοφο 

?*·
Τα μικτά λιπάσματα περιέχουν 

στοιχεία σε πρόσμιςη μηχανική. Κυ 
κλσφοροόν πολλοί τύποι: α) 11-15- 
15, β) 8-16-16 κλπ.

Στα σακιά συσκευασίας αναγρά­
φονται τρία νούμερα. Το πρώτο νού 
(ιερό αντιπροσωπεύει το άζωτο (Ν ).

Το δεύτερο τον φώσφορο (Ρ) ή πιό 
σωστά το πεντοςείοιον του φωσφό­
ρου (P: Os) και το τρίτο (Κ) ή 
πιό σωστά το οξείδιο του Καλίου 
(ΓνΟ). Τα νούμερα αντιπροσωπεύ­
ουν τη// περιεκτικότητα των αναφε- 
ρομένων στοιχείων σε εκατό κιλά 
λίπασμα. Έτσι το λίπασμα νιτρική 
αμμωνία που περιέχει άζωτο 33ο) ο 
γράφεται με τον τύπο 33-0-0, που 
σημαίνει επίσης ότι σε 100 κιλά 
του παραπάνω λιπάσματος δεν υπάρ 
χει φο'ισφορος, ούτε Κάλι, αλλά μό­
νο 33 κιλά άζωτο.

Στο τύπο λιπάσματος. Σύνθετο 
8-16-16 σημαίνει ότι σε 100 κιλά 
του αναφερομένου λιπάσματος υπάρ­

χουν: *) 8 κιλά άζωτο, β) 10 
λά πεντοξείδιο του φωσφόρου 
γ) 16 κιλά οςείδιον του Καλιό

Στη γλώσσα της λιπασματο) 
ας χρησιμοποιείται ο όρος ΛΤΠ 
ΤΙΚ Η  ΜΟΝΑΔΑ:

α)' Μία λιπαντική μονάδα : 
του ισούται με ένα κιλό άζωτο

β) Μία λιπαντική μονάδα φιι 
ρου ισούται με ένα κιλό πεντοφ 
του φωσφόρου

και γ) Μία λιπαντική μονάίι 
λίου ισούται με ένα κιλό οξει 
του Καλίου.

Δες Νιάουστα τεύχος 29 1 
σελ. 166 - 168.
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ΓΙΟΡΤΗ ΠΡΑΣΙΝΟΥ ΜΗΛΟΥ ΣΤΟ ΑΡΣΕΝΙ
ειδικός για  το πράσινο μήλο ο οποί­
ος ήταν και ο κύριος ομιλητής της 
γιορτής. Ο χ. Ντινόπουλος αναφέρ­
θηκε σχετικά με τα. πλεονεκτήματα

Του Χρ. Γάτσου 
Ταμία Μορφωτ. Συλλόγου 

Αρσενίου

γοί των γύρω χωριών.

II έναρξη έγινε στις 25 Οκτωβρί 
ου ημέρα Σάββατο και ώρα 8 μ.μ. 

Π γιορτή άρχισε με σύντομη ομιλία 
του προέδρου της Κοινότητα: κ. Δη- 
μητριάδη Δημ.. ο οποίος και κήρυ­
ξε την έναρξη της γιορτής. Στην ου 
νέχεια εκ μέρους του Μ.Σ.Λ. μίλη­
σε ο ταμίας κ. Γάτσος Χρ. Κατόπιν 
τον λόγο πήρε ο κ. Οδ. Ντινόπου- 
λος γεωπόνος του Ι.Φ.Δ. Νάουσας

Μήλα Γκράννη Σμιθ

Με μεγάλη επιτυχία έγινε στο 
Αρσένι Πέλλας στις 25 και 26 Οκ­
τωβρίου 1986 η γιορτή πράσινου 
μήλου «Γράνυ Σμίθ για πρώτη φο 
ρά. Π γιορτή διοργανώθηκε από τον 
Μορφωτικό σύλλογο Αρσενίου σε συ­
νεργασία με την διεύθυνση Γεωργί­
ας. τους τοπικούς φορείς κ«'. τους πα 
ραγωγος. Για την ιστορία αναφέ­
ρουμε την σύνθεση του διοικητικού 
συμβουλίου του συλλόγου.

Ι’απτίδου Αγγέλα πρόεδρος, Γά­
τσος Χρίστος ταμίας, Κων) νίδου Φι- 
?ή γραμματέα^· Κυριάκου Ιωάννης 
αντιπρόεδρος, Αργυρίδης Γεώργιος, 
Τσαούσης Γεώργιος, Μιχαηλίδης 
Μιχαήλ μέλη

Στην γιορτή παρεβρέθηκαν ο 
καθηγητής Τ .Ε .Ι. θεσ) νίκης Ν. 
Ιπάρτσης, ο γείινπόνος κ. Βασ, Κου 
κουργιάνης, πρόεδρος γεωπόνων Ν. 
Ημαθίας, ο γεωπόνος Χαρ. Τόλκας. 
& γεωπόνος του Ι.Φ.Δ. Νάουσας κ.
1 Γυ. Ντινόπουλος. καθώς επίσης και 
®λλοι γεωπόνοι της Διευθ. γεωργί­
ας Εδέσσης. Στην εκδήλωση παρα- 
ορέθηκαν ο πρόεδρος της κοινότη­
τα: Αρσενίου και όλοι οι πρόεδροι 
'ών τοπικών συνεταιρισμών και συλ 
λόγων, καθώς και πολλοί παραγω­

που έχει το πράσινο μήλο έναντι των 
άλλων μήλων. Συνέστησε στους κα­
ταναλωτές να αγοράζουν πράσινα 
μήλα διότι λόγω της γεύσεώς του: 
και των Βιταμινών που περιέχουν 
είναι <το φάρμακο για πολλέ: πα 
θήσεις. Επίσης αναφέρθηκε στην καλ 
λιέργεια του πράσινου μήλου, στις 
ασθένειες κατ. την συντήρησή του. 
καθώς επίσης στην εμπορία και την 
διακίνησή του. Ο κ. Οδ. Ντινόπου- 
λος έδωσε και συνέντευξη στην τη λ: 
όραση της ΕΡΤ η οποία, με την πα­
ρουσία της τίμησε την γιορτή.

Στις 5 μ.μ. το πρόγραμμα, συνε- 
χίσθηκε με χορού; που παρουσίασα; 
το χορευτικό του συλλόγου Πολυπλα. 
τάνου και τα χορευτικά του Μορφ. 
συλ. Αρσενίου που χόρεψαν τοπι­
κούς χορούς τη; Μακεδονίας και του 
ΙΙόντου.

Έτσι “έλειωσε η πρώτη μέρα

ωστερά npoc το δεξιό: Παν. Μ ίοιος, 3. Λοςαρίδου. Παρθένο Πουτακίδοα, 
Φ. Ιννατιόδου, Μ. Τερξίδου, Α. Ράπτου, Χρ. Ιννοτιάδου
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Χρ. Γότσος

:ων «οδηλώσεων.
Την επομένη ημέρα Κυριακή το 

πρόγραμμα άρχισε στ:; 10 π.μ. μι 
)έ<·τρο, παιδικές χορο>δίες, διασκέδκ 
5η με μίμους και η γιορτή έκλεισε 
ιε λαϊκό γλέντ: την Κυριακή το 
ίράδυ μέχρι πρωία;.

Στον χώρο της γιορτή: υπήρχαν 
τερίπτερα με εκθέματα πράσινου 
'.ήλου, άλλων φρούτων εποχής, λαϊ- 
ιής τέχνη; και περίπτερα της Δι-

Οδ. Ντινόπουλος

■υθύνσεως γεωργίας και του πολι­
τιστικού συλλόγου Λιποχωρίου. Το 
τράσινο μήλο καλλιεργείται στο χ ω - 
5ΐό μας από το 1972. Έ χ ε ι πάρει 
ιεγάλες διαστάσεις η καλλιέργεια

Ο Βαοίλειος Χοιοτίδης και π δημοτική γλώσσα

(Συνέχεια από τη οελ. 173)

Οι αρουραίοι είναι γνωστοί από 
την αρχαιότητα και οι περιοδικές 
τους ζημιές αναφέρονται σαν πολύ 
σημαντικές. Η παρακάτω περιγρα­
φή προέρχεται από τον Αριστοτέλη 
(ΙΙερί τα Ζώα Ιστορία V I, 186 - 

1 8 9 ) ' Είναι αδύνατο να φαντασθεί 
κανένας την ταχύτητα, με την ο­
ποία πολλαπλασιάζοντας, οι αρουραι- 
οι, όπως και το μέγεθος της ζημία; 
που προκαλούν. Σε πολλές περιοχές 
είναι τόσο το πλήθος των αρουραί- 
ο>ν, ώστε στα χωράφια να μη μένει

σιτάρι για συγκομιδή. Η καταστ; 
φή συντελείται μέσα σε ελ.άχ:: 
χρόνο. Μικροκτηματίες, που επι> 
πτονται μιά μέρα τα χωράφια τι 
και βλέπουν πως τα γεννήματα, 
ναι έτοιμα για συγκομιδή, συμβαί 
να ξαναγυρίσουν εκεί την επομέ 
με τους θεριστάιδε; και να όρούν ' 
καρπό καταφαγωμένο: (ATJBEI
UND WIMMER 1868). Πολ 
αρχαίοι συγγραφείς (Αριστοτέλ.· 
Στράβων, Διόδωρος ο Σικελία: 
κλπ.)"1 αναφέρουν ότι πληθυσμοί ι 
κλήροι χρειάστηκε να εκπατρισθί 
εξ ' αιτίας των αρουραίιυν.

Από οριστερά npoc τα δεξιό: Δ. Μπαξεβόνου, Τ. ApyupiSou, Β. Τόαμπουρη, 
ΜαλεΖά, Σ. Χρυσά φίδου, Δ. Πέγιου

του και σήμερα υπάρχουν 1 .π()ί) 
στρέμματα πράσινου μήλου κατά το 
κλειστόν σε παλ,μέτες. Οι παραγω­
γοί απολαμβάνουν καλές τιμές. 0: 
στρεματικές αποδόσεις είναι μεγά­
λε; σε σχέση με τις άλλες καλλιέρ­
γειες. Κλείνοντας θα ήθελα να ευ­
χαριστήσω όλους όσους βοήθησα/ 
για  την πραγματοποίηση της γιορ­
τής, την Διεύθ. Γεωργία;, προσω­
πικά τον κ. Οδ. Ντ.νόπουλο. του; 
τοπικού; φορεί; και του; παραγω­

γού;. Επίσης τον γεωπόνο κ. Σ. 
γραφιώτη και του; υπευθύνου: τη: 
Ρ Τ  που φρόντισαν για  την τηλεοτ 
κή παρουσίαση τη; γιορτής του τ; 
αίνου μήλου. Πιστεύουμε ότι με τ 
συνεργασία τους θα κατορθώσου 
του χρόνου η γιορτή πράσινου |ΐ 
λου να λάβη πανελλαδικά χαραν, 
ρα για να μάθει ο Έλληνας και 
ναλωτής να τρώει πράσινα μή/ 
διότι αξίζει τον κόπο
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Κυκλοφόρησε ένα γεωργικό βιβλίο 

"Ενα βιβλίο κατατοπιστικό έπιστημονικό μέ χρωματιστές εικόνες 

Τι είναι τά κοκκοειδή (ψώρες) καί πώς καταπολεμούνται 
Δέν πρέπει νά λείψει άπό κανένα αγροτικό σπίτι

ΣΤΕΡΓΙΟΥ ΠΑΛΟΥΚΗ
Μπορείτε νά τό προμηθευθείτε άπό τά γραφεία 

του ’Αγροτικού Συλλόγου Ναούοης 

ΤΙΜ Η  ΠΩΛΗΣΕΩΣ 1000 ΔΡΑΧΜΕΣ

Μόλις κυκλοφόρησε ένα γεωργικό βιβλίο μοναδικό στο είδος του
«ΤΑ ΓΕΩΡΓΙΚΑ ΦΑΡΜΑΚΑ ΠΟΥ ΚΥ ΚΛΟΦΟΡΟΥΝ ΣΤΗΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΑΓΟΡΑ»

ΣΤΕΡΓΊΟΥ ΠΑΛΟΥΚΗ 

ΧΡΗΣΤΟΥ ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ
—Τι περιέχει κάθε «φάρμακο» και πως ταξινομούνται
— Πίνακες κατατοπιστικοί χρήσιμοι και διαφωτιστικοί
— Ένα βιβλίο απαραίτητο για κάθε αγροτική βιβλιοθήκη

ΤΙΜ Η ΠΩΛΗΣΗΣ 600 Δραχμές

ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΣΥΛΛΟΓΟΥ «ΓΙΑΝΙΤΣΑΡΟΙ ΚΑΙ ΜΠΟΥΛΕΣ»
1 ΤΑ ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΣ ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ 

2 . ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΥΛΗΣ - 0  ΛΑΪΚΟΣ ΠΟΙΗΤΗΣ
ΤΗΣ ΝΙΑΟΥΣΤΑΣ 

3· ΓΙΑΝΙΤΣΑΡΟΙ ΚΑΙ ΜΠΟΥΛΕΣ
Του Τάκη Μπάϊτση

ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΤΑ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΙΤΕ ΑΠΟ ΤΑ ΒΙΒΛΙΟΠΩΛΕΙΑ ΚΑΙ 
ΑΠΟ ΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΑΠΟΦΟΙΤΩΝ ΝΑΟΥΣΗΣ
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